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SEZONA 2016.

Crikvenica spremna za dolazak 
turističke sezone

Crikvenica, grad s gotovo 130 godina 
dugom turističkom tradicijom, temeljito se 
priprema iz godine u godinu kako bi ostala 
jedna od najprepoznatljivijih turističkih 
destinacija u Hrvatskoj i svoje vjerne posje-
titelje potaknula da se ponovno vrate, a one 
nove zadivila svojom ljepotom, kvalitetnom 
uslugom i dobrim provodom. I ove godine 
Crikvenica uložilo se u uređenje, obnavl-
janje, a ponudi su dodane nove usluge i 
manifestacije. U pripremu sezone uključeni 
su brojni sudionici. Turizam je priča u koju 
su uključeni svi, od privatnih iznajmljivača, 
agencija, ugostitelja, brodara, a posebno 
važnu ulogu ima Grad kao nositelj zahtje-
vnijih komunalnih zahvata, ali i usmjeri-
telj i poticatelj svih komponenata turizma. 
Crikvenički turizam bio bi nezamisliv bez 
usmjerenog i planiranog rada Turističke 
zajednice, brojnih hotela, privatnih izna-
jmljivača, turističkih agencija, zdravstvenih 
ustanova, brojnih ugostiteljskih objekata i 
ostalih sudionika turizma. 

Gradonačelnik Damir Rukavina 
iznimno je zadovoljan prošlogodišnjom 
rekordnom sezonom. Prema njegovim 
riječima Crikvenica je odmah po završetku 

Damir Rukavina (foto M. Klement)

prošle započela s pripremama za sezonu 
koja je pred vratima. Turizam, kao naša 
najvažnija gospodarska grana, iziskuje 
neprestani rad, ulaganje i unapređenje pos-
tojećih sadržaja, objašnjava Rukavina. Grad 
je uložio znatna sredstva kako bi Crikvenica 
spremna dočekala prve goste. Jedna od većih 
investicija svakako je uređenje pokosa u 
Havišću, no ne zaostaju ni ulaganja u ostale 
plaže. Posebno se ističe dobra suradnja 
između Grada i koncesionara na plažama 
kad je riječ o nabavi kamenog materijala 
za uređenje plaža. Tu je izrazito važno i 
hortikulturalno uređenje te oplemenjivanje 
čitavoga grada novim stablima. Obnova 
cesta, prilaza i puteva rezultat su izvrsne 
suradnje Grada s mjesnim odborima. 
Financijski i tehnički zahtjevni projekti, kao 
što su započeti projekt izgradnje kanalizaci-
jskog sustava u Jadranovu i uređenje Trga u 
Selcu za kojeg će se izdvojiti gotovo 27 mili-
juna kuna, samo su neki od projekata koji 
će doprinijeti i daljnjem razvoju turizma na 
našem području. 

U razgovoru s Dinom Manestrom, preds-
jednikom Uprave Jadrana d.d., doznali smo 
da je ove godine završilo ulaganje u hotel 

Omoriku u iznosu od 8,7 milijuna kuna, uz 
dodatnih 7,2 milijuna kuna uloženih prošle 
godine, što za hotel znači podizanje katego-
rizacije s dvije na četiri zvjezdice. Znatna 
sredstva uložena su i u hotel Varaždin. To 
je dosta velika investicija. Radi se o komplet-
noj rekonstrukciji cijelog hotela. To je 29,2 
milijuna kuna velika investicija. Druga faza 
uređenja za Varaždin planirana je za veljaču 
kada bi se hotel trebao zatvoriti kako bi se 
izgradio wellness za segment zdravstvenog 
turizma na koji se cilja. Hotel Slaven također 
je hotel u koji se uložilo za nadolazeću 
sezonu, a za ugradnju klimatizacijskog sus-
tava utrošeno je 800 tisuća kuna. Također 
se uređuje i 30 parcela za mobilne kućice 
u Kampu Selce, a ulaganje u uređenje ove 
godine iznosi 1,2 milijuna kuna. 

Turistička zajednica Grada Crikvenice 
također ima značajnu ulogu u pripremanju 
sezone te održavanju destinacije atrak-
tivnom nizom zanimljivih manifestacija 
i aktivnosti. Pri izradi planova i strategije 
za poboljšanje turističke ponude važni su i 
podaci o broju noćenja, što prati i evidentira 
Turistička zajednica. Direktoricu Turističke 
zajednice, Marijanu Biondić, zamolili smo 
podatke o crikveničkome smještaju – koliki 
su kapaciteti hotela, kampova te privatnog 
smještaja. Područje Rivijere Crikvenice 
raspolaže s ukupno više od 21.500 leža-
jeva, od čega preko 60% otpada na ležajeve 
u privatnome smještaju, otprilike 16,69% 
na hotele, 9,61% na kampove, 3,18% na 
odmarališta te 7,49% na ostalo, naznačila 
je Biondić. Rivijera Crikvenica neumorno 
ulaže i radi na svojoj ponudi pa se tako, osim 
već spomenutih ulaganja Jadrana, očekuje 
i otvorenje potpuno preuređenoga hotela 
Crikvenica koji je dugo bio izvan funkcije. 

Novouređeni hotel Crikvenica, ali i hoteli 
Kvarner Palace te Amabilis dokaz su da su 
Crikvenicu prepoznali ne samo brojni tur-
isti, već i investitori koji svoje poslovne ideje i 
želje ostvaruju upravo kod nas. Iznimno me 
vesele i ulaganja u hotele Omorika i Varaždin 
kojima je ponuda hotelskog smještaja podig-
nuta na viši nivo. Naša najveća želja je da 
u što skorije vrijeme sličnu sudbinu dožive 
hoteli Miramare i Park, nadodaje Rukavina. 

Prema predviđanjima, nadolazeća turis-
tička sezona trebala bi biti dobra te se očekuje 
veliki broj noćenja. Ono što je za crikvenički 
turizam problem jest popunjenost objekata 
za vrijeme pred i posezone. Gradonačelnik 

UVODNIK

Počinje turistička sezona
manifestacijama Springfest i Tour of Croatia 
te prvosvibanjskim aktivnostima naših 
umirovljenika. Predstavljamo i projekt raz-
vrstavanja otpada kako bismo kod građana 
potaknuli ekološku svijest.

Svakako pročitajte članak o investi-
ranju Grada u novi Trg Selce što je je nakon 
izgradnje Trga Stjepana Radića u Crikvenici 
druga najveća investicija Grada Crikvenice. 
Kada je riječ o investicijskoj klimi raduje 
vijest o povratku privatnih ulagača, o čemu 
možete čitati  u prilogu o Hotelu Crikvenica 
koji će uskoro otvoriti svoja vrata.

Rubrika Sport posvećena je najboljim 
sportašicama i sportašima Grada Crikvenice 
u 2015. godini. Brojni sportski uspjesi i 
manifestacije kojima se promovira sport 
uvijek iznova svjedoče da je Crikvenica 
uistinu grad sporta. Upravo pred izlazak 
Novitadi iz tiska u Crikvenici su održane 
i atraktivne sportske manifestacije poput   
10. Međunarodnog memorijalnog turnira 
„Marino Pađen“,   4. XCM Biciklističkog 
maratona „Crikvenica“,   Pješačenjem do 
zdravlja i „Gold Point“ – regionalni auto 
event  - o čemu više u sljedećim Novitadima.

Uživajte u najnovijem broju naših 
Novitadi i do sljedećeg broja srdačan 
pozdrav!

Drage čitateljice i čitatelji, 

pred Vama je peti broj Primorskih 
novitadi. Stiže turistička sezona te smo s 
ciljem da pomognemo našim privatnim 
iznajmljivačima kako bi što spremnije 
dočekali sezonu uz ovaj broj pripremili 
i poseban prilog - Vodič za iznajmljivače 
privatnog smještaja s mnoštvom korisnih 
informacija. To je tek jedan u nizu informa-
tora koje Grad Crikvenica priprema nakon 
što je predstavljen Vodič za poduzetnike.

U našim stalnim rubrikama predstavl-
jamo brojne istaknute Crikveničane - poz-
natu hrvatsku književnicu Ljerku Car 
Matutinović, kapetana Lučke ispostave 
Crikvenica Željka Udovičića, slikaricu 
Dubravku Kanjski, predsjednika Gradskog 
vijeća Grada Crikvenice Lovorka Gržca te 
dvije dame, crikveničke vijećnice Davorku 
Vukelić Ljubobratović i Ivanu Ševerdiju. U 
rubrici Sjećanja tužne retke posvećujemo 
zaslužnim građanima koji više nisu s nama. 
U ovom broju prisjećamo se dva velika 
domaća čovika - Josipa Jurića i Tihomira 
Jurića i naše Tee Matejčić Jerić, istinske 
dame i dobroga duha našega Grada.

Najveselija rubrika Naši mići donosi 
brojne aktivnosti i projekte crikveničkih 
osnovnih škola i vrtića. Na našim strani-
cama svoje su mjesto pronašli prilozi o 
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Za više objava odobrava se popust

SILVIA CRNIĆ
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Rukavina smatra kako je za privlačenje tur-
ista u tom razdoblju potrebno uložiti veći 
napor te raznovrsnim sadržajima upotpu-
niti zimski period, jer Crikvenica ima ogro-
man potencijal za razvoj cjelogodišnjeg tur-
izma. Grad Crikvenica nizom manifestacija 
kao što su Advent, Maškarane zabave, 
Valentinovo u Crikvenici i Springfest ned-
vojbeno kontinuirano radi na oživljavanju 
Crikvenice i izvan sezone. 

Brojne novosti i zanimljiva događanja 
koja su donijele nove manifestacije svakako 
su ˝pogurali˝ Crikvenicu na karti požel-
jnih izvansezonskih destinacija, ali i pružili 
mnogo sadržaja za naše sugrađane, zakl-
jučuje Rukavina.

Predsezona u Jadranu je na razini prošle 
godine. Što se posezone tiče, prema sadašnjim 
informacijama, ona bi trebala biti prilično 
dobra, jer smo velike marketinške napore ula-
gali upravo u promoviranje dva obnovljena 
hotela, Omorike i Varaždina. U Omorici je 
uređena kongresna dvorana i nadamo se da 
ćemo time privući goste u segmentu kongre-
snog turizma. Treba uzeti u obzir da je nakon 
velikih investicija uvijek potrebno dvije do 
tri godine stabilizacije tržišta jer je klijen-
tela drugačija, kao i poslovni partneri. Srce 
sezone u Jadranu je, kao i inače, puno - oče-
kuje se mnogo turista, objašnjava Manestar. 
Očekivanja za turističku sezonu 2016. u 
Turističkoj su zajednici ostvarivanje fizičkog 
obujma turističkog prometa na razini prošle, 
rekordne, godine te povećanje stupnja kori-
štenja smještajnih i drugih kapaciteta. 

Rukavina ističe kako je želja Grada da 
statistički rezultati ove sezone, dosegnu one 
iz 2015. godine, kako u hotelskom, tako i u 
privatnom smještaju. No, osnovni cilj mora 
biti povećanje kvalitete turističke ponude što 

će rezultirati dolaskom 
gostiju veće platežne 
moći.  

Crikvenica se pro-
movira kao top odre-
dište za obitelji s dje-
com zbog predivnih 
plaža i mirnog okru-
ženja, ali s obzirom 
na promjene koje se 
očekuju, investicijama 
i podizanjem katego-
rizacija u objektima 
Jadrana d.d., zani-
malo nas je očekuje 
li se i promjena vrste 
gostiju. Osim tren-
dova u turizmu koji 
su trenutno aktualni, 
redovito se prate i trži-
šta s kojih se ostvaruje 
najzačajniji obujam 
turističkog prometa 
na našoj rivijeri. Sada 
kada je krenuo novi 
prodajni ciklus vidi 
se kako reagiraju određena tržišta. Dosta 
dobre povratne informacije imamo sa slo-
venskog tržišta, a zatim i s njemačkog tržišta. 
Trenutno smo u fazi kada imamo hotelske 
objekte od najniže kategorije do četiri zvjez-
dice i može se reći da ćemo primiti goste svih 
platežnih sposobnosti dok se ne provede faza 
stablizacije, kaže Manestar. U Turističkoj se 
zajednici promidžba Crikvenice odvija nešto 
drugačije. Njima je cilj mogućim turistima 
prikazati što potpuniji doživljaj naše rivi-
jere kako bi se ona čim bolje pozicionirala 
kao poželjna destinacija. Turistička zajed-
nica Grada Crikvenice zaista puno pažnje 
posvećuje promidžbi i oglašavanju u tradicio-

nalnim medijima poput 
novina, televizije i 
radija. U posljednje se 
vrijeme sve više oglaša-
vamo putem interneta, 
nastojeći pratiti tren-
dove u digitalnim komu-
nikacijama. Osim toga, 
svake godine plasiramo 
različite promotivne 
tiskane i digitalne mate-
rijale te smo vrlo aktivni 
i na našoj internetskoj 
stranici i društvenim 
mrežama, naglašava 
direktorica te nastavlja 
da su neka od tradici-
onalnih tržišta s kojih 
nam već dugi niz godina 
dolazi najveći broj 
gostiju su Njemačka, 
Hrvatska, Slovenija, 
Mađarska, Austrija, 
Češka, Slovačka, Poljska 
te Bosna i Hercegovina. 
Vodimo se mišlju da 
naša destinacija ima 
realne preduvjete da 

bude prijatelj svim generacijama i gostima 
različitih sklonosti, hobija i navika. 

Ljeto je u Crikvenici poznato je i po nizu 
manifestacija koje su organizirane s ciljem pri-
vlačenja domaćih i stranih gostiju. Za ovo se 
ljeto pripremaju brojna događanja, ali mani-
festacije u pred i posezoni još uvijek su slabije 
zastupljene. TZ ipak organizira većinu mani-
festacija pa smo iz prve ruke željeli saznati što 
se njima želi postići te jesu li novi projekti na 
vidiku i pripremaju li nove manifestacije koje 
bi turistima mogle biti posebno zanimljive. 
Kad je o manifestacijama riječ, kaže Biondić, 
među osnovnim ciljevima nam je svakako pru-
žiti poseban doživljaj i novo iskustvo. Uvijek 
nastojimo maksimalno iskoristiti sve naše 
prednosti, uklopiti u programe našu povijest, 
kulturu i tradiciju i gostima pružiti sadržaje u 
kojima će aktivno sudjelovati. Trudimo se svake 
godine osmisliti nešto novo, neovisno o tome je 
li u pitanju manje događanje ili manifestacija 
s puno širom i privlačnijom pričom. U nared-
nim nas mjesecima očekuju brojna sportska, 
gastro, zabavna i ostala događanja poput 106. 
Plivačkog maratona Šilo-Crikvenica, Festivala 
jagoda, 50. Ribarskog tjedna itd.

Gradonačelnik Rukavina zaključio je 
kako svaka turistička sezona predstavlja 
novi izazov i priliku za naš grad. Svi ulažemo 
puno truda i energije u želji za što boljim 
turističkim rezultatima, ali se i uvijek iznova 
radujemo svakom zadovoljnom gostu, njego-
voj pohvali i povratku u naš grad. Uz sunčano 
i toplo ljeto, niz manifestacija i programa koje 
planiramo te sadržaja koje nudimo, siguran 
sam da će i ova sezona donijeti mnogo zado-
voljnih gostiju i odlične poslovne uspjehe. 

Dino Manestar (foto K. Kružić)

Marijana Biodić (foto M. Klement)

SILVIA CRNIĆ: Vodič je nastao s ciljem da 
privatnim iznajmljivačima, koji su iznimno 
važan kotač crikveničkog turizma, olakšamo 
snalaženje u šumi propisa koji se odnose na 
njihovu djelatnost. Nastojali smo kroz Vodič 
odgovoriti na sva pitanja koja muče naše 
iznajmljivače, a također smo pripremili i 
primjere različitih obrazaca i dokumenata   
potrebnih iznajmljivačima. Osim u tiskanom 
obliku Vodič za iznajmljivače privatnog 
smještaja s primjerima obrazaca i dokume-
nata može se pronaći i preuzeti   na web 
stranicama Grada Crikvenice. Nadam se da 
će Vodič biti od koristi i pomoći!

 

Vodič za iznajmljivače privatnog smještaja

Prema statističkim podacima, privatni 
smještaj na području Rivijere Crikvenice 
ostvaruje preko 55%  noćenja, a na privatni 
smještaj odnosi se čak 63% raspoloživog 
smještajnog kapaciteta. Kvalitetu usluge naših 
iznajmljivača prepoznali su i nagradili i strani 
turistički portali, a vjerni gosti koji se iz godine 
u godinu vraćaju na našu Rivijeru najbolja su 
potvrda gostoljubivosti vrijednih domaćina.

U želji da svim iznajmljivačima olakšamo 
snalaženje u šumi propisa koji se odnose na 
njihovu djelatnost, sastavili smo Vodič za izna-
jmljivače privatnog smještaja.

Budući da su se mnogi zakoni i propisi koji 
se odnose na iznajmljivače nedavno mijen-
jali, objedinili smo sve nove propise na jed-
nom mjestu s poveznicama na službena glas-
ila i internetske stranice na kojima se možete 
dodatno informirati.

Nastojali smo da naš Vodič bude sveo-
buhvatan i da pokrijemo sve teme koje bi 
iznajmljivače mogle zanimati. Početnicima je 
namijenjen prvi dio Vodiča u kojemu detaljno 
opisujemo proces ishođenja Rješenja o odo-
brenju za pružanje ugostiteljskih usluga te pos-
tupak kategorizacije smještaja. Navedeni su svi 
dokumenti koji su iznajmljivačima potrebni za 
prijavu djelatnosti, a ukratko je opisan i novi 
elektronički sustav prijave i odjave gostiju, 
eVisitor. 

Popisali smo obveze o kojima iznajml-
jivači moraju voditi računa tijekom poslovne 
godine. Informiramo vas i o poreznim propi-
sima, a vjerujemo da će vas zanimati i što sve 
traži turistička inspekcija, kao i knjige i evi-
dencije koje ste dužni voditi. 

Jedna od gorućih tema posljednjih mjeseci 
bila je obveza izrade energetskog certifikata. 
Vjerujemo da će mnoge razveseliti nedavno 
donesena odluka da izrada energetskog cer-
tifikata  ipak nije obvezna za stanove, apart-
mane i kuće za odmor u kojemu se pruža 
ugostiteljska usluga smještaja. 

U Vodiču se možete dodatno informirati i 
o programu Kvarner Family, mogućnostima 
oglašavanja i prodaji smještajnih kapaciteta, 
a savjetujemo vas i o sigurnosti u turizmu te 

dajemo praktične preporuke za uspješnije 
poslovanje. 

Popis zakonskih propisa koji se odnose na 
iznajmljivače, kao i poveznice na internetske 
stranice koje bi vam mogle biti korisne, naći 
ćete na samome kraju Vodiča.  Na službenoj 
internetskoj stranici Grada Crikvenice, www.
crikvenica.hr, u izborniku E-USLUGE I 
OBRASCI naći ćete propisane obrasce zaht-
jeva koje možete ispuniti i snimiti na svoje 
računalo ( primjer računa, cjenik te druge 
korisne dokumente).  

Nadamo se da ćemo ove godine oboriti 
rekord u broju turističkih dolazaka i noćenja 
na području Rivijere Crikvenice te svim izna-
jmljivačima želimo uspješnu sezonu i veliki 
broj zadovoljnih gostiju!

Grad na usluzi poduzetnicima - Vodič za poduzetnike
U namjeri da poduzetnicima počet-

nicima olakšamo prve korake u poslo-
vanju, a iskusnim poduzetnicima pružimo 
dodatne informacije, pripremili smo 
Vodič za poduzetnike čiju elektronsku ver-
ziju možete skinuti i na našoj internetskoj 
stranici www.crikvenica.hr. 

U Vodiču smo obradili aktualne teme 
od interesa za poduzetnike: kome se 
poduzetnici mogu obratiti za pomoć u 
Gradskoj upravi i poduzetničkim pot-
pornim institucijama, postupak otvaranja 
tvrtke ili obrta, osnivanje zadruge, upis 
obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva. 
Ako se dvoumite oko otvaranja trgovačkog 
društva ili obrta, u Vodiču su popisane neke 
njihove prednosti i nedostaci.

Grad Crikvenica je i ove godine 
raspisao natječaj za dobivanje bespovratnih 

subvencija iz Općeg programa mjera za pot-
icanje razvoja poduzetništva na području 
Grada Crikvenice. U Vodiču smo ukratko 
naveli sve mjere za poticanje poduzetništva, 
od kojih izdvajamo Program razvoja i pot-
icanja ženskog poduzetništva i očuvanja 
deficitarnih zanimanja. U sklopu mjere za 
poticanje ženskog poduzetništva, sufinan-
ciraju se ulaganja u uređenje poslovnog 
prostora, nabava informatičke opreme i 
poslovnog softvera, opreme, alata i inven-
tara te troškovi čuvanja djece.

Nakon analize stanja na tržištu rada i 
rasprave na Odboru za gospodarstvo, usta-
novili smo da su deficitarna zanimanja 
na području našega grada stolar, krojač, 
vodoinstalater, stolar, tesar, zidar, ribar, 
staklar, bravar, konobar i kuhar. U želji da 
potaknemo mlade na odabir upravo ovih 

zanimanja, kroz mjeru sufinanciramo 
troškove učeničke prakse za minimalno 
trajanje prakse od sedam mjeseci. Mjeru je 
moguće kombinirati i s mjerama Zavoda za 
zapošljavanje. 

Na raspolaganju će Vam biti i mjere za 
poticanje razvoja poljoprivrede i ribarstva 
za koje su natječaji u pripremi. U Vodiču 
možete naći i informacije o gradskom pro-
gramu subvencioniranja kamatne stope na 
poduzetničke kredite. O svim navedenim 
temama se dodatno možete informirati u 
našem Odsjeku za gospodarstvo, turizam i 
projekte u Gradskoj upravi (ured br. 21) ili 
u Poduzetničkom centru Vinodol u Novom 
Vinodolskom čiji su djelatnici svake srijede 
na raspolaganju poduzetnicima u Gradskoj 
upravi u Crikvenici. 

TEKST: UREDNIŠTVO

TEKST: UREDNIŠTVO

INFORMATORI GRADA CRIKVENICE
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Aktualni sat 25. sjednice Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Pohvale, kritike i prijave – mnogo 
tema na aktualnom satu 25. 
sjednice Gradskog vijeća

Aktualni sat započeo je obraćanjem 
predstavnika bošnjačke nacionalne manjine 
Denisa Beganovića koji je sve nazočne poz-
vao na svečanost povodom obilježavanja 
Dana neovisnosti Bosne i Hercegovine.

Prvo pitanje Darka Pavlića, vijećnika 
HSLS-a, odnosilo se na staru školu, 
odnosno na to hoće li se ona do sezone 
urediti izvana. Njegovo drugo pitanje bilo 
je usmjereno na gradnju socijalnih stanova, 
odnosno na kriterije za dodjelu stanova i 
iznose najamnina. 

Odgovore na oba pitanja dala je zamjen-
ica gradonačelnika Silvia Crnić. Istaknula 
je da su radovi na Staroj školi zastali zbog 
izmjene projekta. Projekt Stare škole mijen-
jao se zbog problema sa statikom, no zam-
jenica ističe kako se nada da će se usprkos 
tome uspjeti držati planiranih rokova. Što 
se tiče socijalnih stanova, zamjenica Crnić 
objasnila je kako se stanovi i inače dodjel-
juju putem natječaja, a kriteriji definiraju 
svake četiri godine. Tako će i ove 2016. 
godine biti definirani kriteriji, i to prvenst-
veno socijalni.

Vijećnika SDP-a Vedrana Antića zan-
ima je li izabran izvođač radova za Trg u 
Selcu, te je li natječaj okončan. 

Zamjenik gradonačelnika Veselko 
Mutavgjić odgovara da natječaj završava 
odlukom o odabiru izvođača i da se nada 
kako će radovi započeti za dvadesetak dana. 
Najavljuje da će se dio radova izvoditi prije 
sezone, a druga faza započeti najesen.

Marinu Baričević, vijećnicu HSS-
a, zanimalo je jesu li se tijekom radova u 
Vukovarskoj ulici mogli izvesti i radovi 
vezani uz kanalizaciju i odvodnju kako se 
novoasfaltirana ulica ne bi ponovno rasko-
pavala. Vijećnica Baričević koristi priliku 
i da pohvali Turističku zajednicu Grada 
Crikvenice za organiziranja edukacije pri-
vatnih iznajmljivača u projektu E-visitor, no 
i izražava zabrinutost za provođenje Projekta 
jer pedesetak iznajmljivača nema računala 
i nije educirano za rad na njima. Vijećnicu 
zanima hoće li Turistička zajednica pomoći 
tim iznajmljivačima prilikom prijave turista. 

Zamjenik gradonačelnika Veselko 
Mutavgjić odgovara da se prilikom radova 
u Vukovarskoj ulici neće položiti kanal-
izacija jer to iziskuje nepotreban trošak. 
Inače, Vukovarska je ulica u zahvatu aglom-
eracije Crikvenica – Novi Vinodolski. 

Tea Car Reljac, voditeljica Turističkog 
informativnog centra Crikvenica, odgo-
vara da je sustav E-visitor uvela Hrvatska 
turistička zajednica. Promjene nisu velike, 
ali je Turistička zajednica organizirala dvije 
edukacije i bit će na usluzi svim iznajml-
jivačima, pa i onima koji se ne snalaze na 
računalu.

Nezavisni vijećnik Igor Posarić traži da 
mu se dostavi pisani odgovor na pitanje s 
prošle sjednice – što to nije izvršeno u  grad-
nji zida na Balustradi. Zanima ga smatra li 
se gradnja malom komunalnom akcijom 
i je li se za izvođenje radova konzultirao 
arhitekt cjelokupnog zahvata Balustrade. 
Drugo pitanje vijećnika Posarića odnosi 
se na komunalnu naknadu. Vijećnik 
napominje da odlukom Vlade RH-e loka-
lne jedinice moraju dostavljati Vladi popis 
obveznika koji ne plaćaju komunalnu nak-
nadu. Zanima ga je li to naša lokalna jedi-
nica napravila, te traži da se popis dostavi 
svim vijećnicima. Naglašava, ukoliko je 
objekt veći dio godine zatvoren, odnosno 
ne posluje, oslobođen je plaćanja komu-
nalne naknade – analogno tome, i iznajm-
ljivač apartmana koji ne iznajmljuje zimi, 
trebao bi biti oslobođen komunalne nak-
nade. Također ga zanima i pitanje energe-
tike, odnosno budućnost plinske mreže na 
području Crikvenice. Upozorava kako bi 
Grad trebao tražiti preispitivanje mogućno-
sti davanja koncesije Energu jer u vezi plin-
ske mreže na našem području nije ništa 
poduzeto. 

Zamjenik gradonačelnika Veselko 
Mutavgjić obećava da će sjesti s pred-
stavnicima Energa i vidjeti imaju li u svojim 
planovima Grad Crikvenicu, te jesu li uvjeti 
iz koncesije zadovoljeni.

Nezavisni vijećnik Kuzman Dokoza 
postavlja pitanje vezano uz Ulicu J.T. 
Košuljandića i nastavak slijepe ulice Katrica 
koja nema izlaz na drugom kraju. Zanima 
ga postoji li mogućnost izlaska na drugoj 
strani kako bi se olakšalo prometovanje i 
izlaz na D8 koji je naročito otežan u sezoni. 
Drugo pitanje odnosi se na javnu rasvjetu 
od Črnog mula do Kačjaka. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da se je 
već razmatralo spajanje istočne strane ulice 
J.T. Košuljandića na D8, čime bi se ulicu 
napravilo prometnijom s dvama izlazima – 
ulazima. Problem je privatno vlasništvo, ali 
se s procedurom mora započeti. Zamjenik 
objašnjava i da su  rasvjetni stupovi od 
Črnog mula do Kačjaka  otuđeni.

Mato Gavran, vijećnik HSP-AS-a, 
upozorava na problem nedostatne rasv-
jete u Dvorskoj i Ribarskoj ulici. Također 
ističe kako se svi zaklinju u zakonitost u 

zapošljavanju, no napominje da raspolaže 
informacijom da  direktor Jadran d.d.-a 
sam nije ispunjavao uvjete pri zaposlenju 
na svoje radno mjesto. Moli gradonačelnika 
da, ukoliko ima saznanja, da ih iznese. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da u 
Ribarskoj ulici postoji rasvjeta, no samo je 
pitanje u kojem obujmu. Jedan dio kabela 
već je postavljen, tako da će se situacija 
uskoro popraviti. 

Gradonačelnik Damir Rukavina obja-
snio je vijećnicima kako ne zna može li na 
pitanje o zaposlenju direktora Jadran d.d.-a 
odgovoriti. Izvijestio je vijećnike kako je 
prošle godine u devetom mjesecu dobio 
kopiju kaznene prijave upućene na Dina 
Manestra, adresiranu na Državno odvjet-
ništvo, koju je na uvid dobio i predsjed-
nik Gradskog vijeća. Rukavina objašnjava 
vijećnicima da se u kaznenoj prijavi navodi 
da Dino Manestar ne zadovoljava uvjete za 
zaposlenje. Prema Odluci Vlade RH-e iz 
2012. godine propisani su uvjeti za trgov-
ačka društva u vlasništvu RH-e, odnosno 
za članove nadzornih i upravnih odbora. 
Za članove uprava kriteriji su VŠS i VSS s 
pet godina radnog iskustva u struci. Uz pri-
javu je priložen i životopis Dina Manestra 
u kojem se navodi da je 2011. završio VSS-
u, a imenovan je 2013. godine za predsjed-
nika Uprave trgovačkog društva Jadran d.d. 
Gradonačelnik obrazlaže da je, dobivši kop-
ije dopisa, nazvao predsjednika Gradskog 
vijeća. Oni su zajednički zaključili da neće 
ništa poduzimati jer je dopis upućen i na 
Državno odvjetništvo koje prema tome 
treba postupiti. Nakon formiranja nove 
Vlasti najavljeno je raspisivanje natječaja 
za članove nadzornih odbora i članove 
novih uprava za što smo i mi zainteresirani 
i imamo kandidate – nadodao je Rukavina. 
Iz tog smo razloga poslali  upit DUUDI koji 
nas u odgovoru upućuje na članke zakona 
koji govore tko se može sve kandidirati i tko 
zadovoljava uvjete. Na tim stranicama piše 
decidirano da kandidati moraju imati VŠS-u 
ili VSS-u s pet godina radnog iskustva u toj 
struci. Rukavina upozorava da će zatražiti 
od DUUDI-ja i Državnog odvjetništva 
da provjere o čemu se radi, a ističe i da je 
uvjeren da kolega vijećnik ne bi obmanuo 
građanstvo.

Vijećnik PGS-a Branko Kleković 
postavlja pitanje vezano uz Trg Stjepana 
Radića u Crikvenici navodeći kako se 
za nevremena sa središnjeg dijela obal-
nog zida čula buka pregradnih zidova. 
Djelovanje mora moglo bi nanijeti štetu. 
Nadalje, napominje da info-punktovi na 
Trgu Stjepana Radića ne rade. Daje prim-
jedbu i prijedlog da se stajališta City busa 
bolje obilježe vertikalnom i horizontalnom 
signalizacijom. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da 
izvođači nisu pogriješili, već da je nedo-
statak u samom projektu, jer je snaga mora 
jača od gravitacije. Napravljen je podvodni 
snimak na štetu projektanta i isto će se san-
irati. Najavljuje da će se stajališta City busa 
bolje označiti, a da će se u dogledno vrijeme 
formirati i nova stajališta. Nadodaje da će se 
do turističke sezone obnoviti i vertikalna i 
horizontalna signalizacija.

Žarko Stilin, vijećnih HNS-a, postavlja 
pitanje o prometovanju turističkog vlaka 
uzevši u obzir parkirana vozila prema Selcu 
uz more i u nastavku u Ulici Emila Antića. 
Drugo pitanje vijećnika Stilina usmjereno 
je na EU-fondove. Zanima ga koliko je 
sredstva povučeno iz Europske unije u 
2015. godini i u ovom mandatu, te koliko je 
u mandatu povučeno sredstava iz državnog 
proračuna. Zanima ga i što je sve napravl-
jeno vezano uz energetsku učinkovitost u 
2015. godini. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da je 
Grad kontaktirao s projektantom kako bi 
riješili istodobno prometovanje turističkog 
vlakića, parkiranje i čitav promet. Moguće  
rješenje je postaviti displej ili zaustavljati 
rampom protočnost prometa radi prometo-
vanja vlakića, a zatim iscrtati i parkirna 
mjesta. Model se mora razraditi do konca 
ožujka, a realizacija započeti u turističkoj 
sezoni. Za ostala pitanja odgovorit će se 
pisanim putem.

Vijećnik SDP-a Dino Manestar obraća se 
vijećnicima navodeći da ga je kolega Gavran 
stavio u neugodnu poziciju jer se kao vijećnik 
mora opravdavati za ono što nije napravio, 
no naglašava da to nije prvi put. Ne sumnja 
u gradonačelnikove dobre namjere jer, 
navodi, kojem bi gradonačelniku smetalo da 
je na čelu najvećeg poduzeća u Gradu osoba 
koja je sudjelovala u stečajnom postupku i 
učestvovala u dovođenju Jadrana barem na 
nultu poziciju s mogućnošću kretanja prema 
naprijed, što će se već ove sezone vidjeti. 
Zahvalio je gradonačelniku što je došao na 
predstavljanje sveobuhvatnog dokumenta 
– Strateški plan Jadrana za desetogodišnje 
razdoblje i dao mu podršku. Kada se radi 
o anonimnim prijavama, naglašava da smo 
već o prijavama raspravljali kada je grupa 
vijećnika prozvala njegovu bivšu tvrtku 
Hotel Selce, pa su nakraju dobili odgovor od 
radnika Hotela Selce. Bilo je još anonimnih 
prijava, ali ne i kazneni postupak. Navodi 
da je čist i da si može priuštiti da, svaki puta 
kada dobije kaznenu prijavu, ode na policiju 
i prijavi nepoznatog počinitelja, ali da se 
time policija ne bi bavila. Dodaje ponešto i 
o imenovanju direktora Uprave – da on ne 
imenuje sam sebe, već da postoje službe za 
imenovanje. Nadalje, poziva gradonačelnika 
da javno pred vijećnicima pročita dio odluke 
Vlade i navodi da treba čitati ono što piše, 
a ne ono što bi htjeli da piše. Moli da se za 
slijedeće vijeće svim vijećnicima dostavi ta 
odluka ili da će je sam poslati vijećnicima. 
Nadalje, postavlja pitanje gradonačelniku 

– smeta li mu on na čelu Jadrana, smeta li 
mu što se redovno isplaćuju plaće, što se 
redovno Gradu i svim službama isplaćuju 
obveze i smetaju li mu investicije Jadrana. 
Dino Manestar postavlja pitanje vezano 
uz članak u Novom listu o investicijama  
na području Grada Novog Vinodolskog i 
Crikvenice.  Od ukupno desetak navedenih  
investicija na tom području u Crikvenici je 
jedina javna investicija sanacija stjenovitog 
pokosa Havišće u Jadranovu. Zanima ga 
kako je došlo do toga da to financira Grad. 

Gradonačelnik Rukavina odgovara da 
se nada kako je vijećnik Manestar shvatio 
da njegove namjere nisu bile loše. Da su bile 
loše, reagirao bi u devetom mjesecu, a ne 
čekao pet mjeseci. Naglašava da je bio na 
prezentaciji strateškog plana i sve podržao. 
Prijavu je dobio u devetom mjesecu, kao 
i predsjednik Gradskog vijeća, i nisu je 
dali ni stranci, ni koalicijskim partner-
ima, samo traži da sve bude u skladu sa 
Zakonom. Naglašava kako nema ništa 
protiv Dina Manestra i kako se nada da ni 
Dino Manestar nema ništa protiv njega kao 
gradonačelnika. Navodi kako se u Odluci 
Vlade od 16. veljače 2012. godine govori 
da kandidati koji se predlažu za nadzorne 
odbore, uprave trgovačkih društva gdje 
je država suvlasnik ili ima dionice moraju 
zadovoljavati uvjete više ili visoke stručne 
spreme s pet godina na odgovarajućoj 
spremi. Ponovo naglašava – da je imao loše 
namjere u optuživanju, onda bi to upotri-
jebio pred izbore. Naglašava da nije nikoga 
optuživao, niti ikoga želi optuživati. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da je gos-
podarska aktivnost u Gradu veća nego li je pri-
kazana. Slika u veljači biti će bolja. Naglašava 
da Grad ima najviše problema s marketin-
gom, koji direktno ne pripada njegovom 
odjelu, pa se na taj način stvara pogrešna 
percepcija i o investicijama. Sam rebalans 
od 120 milijuna govori o investicijama. Ove 
je godine čak i Županija dobro ˝potegnula˝ 
na nivou Grada s Thalassotherapijom. Što 
se tiče Havišća, Lučka kapetanija dala je 
nalog da Grad Crikvenica sanira brdo od 15 
metara visine. U potpisivanju je i ugovor s 
Hrvatskim vodama – kada se od europskih 
fondova osigura novac, počet će radovi na 
kanalizaciji. Najavljuje veliku investiciju u 
Selcu – uređenje trga. 

SDP-ov vijećnik Dino Manestar 
naglašava da mu je drago čuti da gra-
donačelnik nema zamjerki na poslovanje 
i vođenje  Jadrana. Kada se radi o Odluci 
Vlade, volio bi da se ona citira, jer u prvom 
dijelu rasprave vijećnik Gavran citira 
odluku, dok se  u drugom dijelu rasprave 
naglašava da nismo sigurni što piše u 
odluci. Traži od stručnih službi da se svim 
vijećnicima dostavi predmetna odluka 
Vlade RH-e.

Vijećnik HDZ-a Paulo Krmpotić 
postavlja pitanje vezano uz natječaje 
europskih fondova. Zanima ga planira li 

Grad kandidirati na natječaj Dom prosvjete 
u Selcu s obzirom na stanje u kojem se nal-
azi. Osim udruga u zgradi Doma, smještena 
je i knjižnica kojoj je otežana djelatnost. 
Isto se odnosi i na Dom u Dramlju i Dom 
u Jadranovu. Drugo pitanje upućeno je 
Turističkoj zajednici s obzirom na brojne 
upite građana. Ima li Turistička zajednica 
izrađen Plan i program događanja za 2016. 
godinu i ukoliko ima, gdje je objavljen? 
Zanima ga kojom će se dinamikom Plan i 
program odvijati kako se ne bi ponavljala 
dugogodišnja praksa organiziranja „navrat-
nanos“ Etno Selca, Dana Frankopana i 
slično, već da bi se postigla pohvalna razina 
kvalitete događanja ostvarena u organi-
zaciji Gradske uprave, kao što su kvalitetno 
i odlično organizirani „Advent Crikvenica“ 
i „In Love in Crikvenica“. Traži pisani 
odgovor svim vijećnicima. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da je 
Ministarstvo zaštite okoliša raspisalo natječaj 
za energetsku učinkovitost javnih zgrada, te 
kako su prvom dijelu bile uključene zgrade 
vezane uz obrazovanje – škole i vrtići, a 
kako u sljedećoj fazi ide ostalo. Kada se radi 
o energetskoj učinkovitosti, podrazumijeva 
se izrada krovišta, fasada, grijanja i ugradba 
stolarije. Mutavgjić naglašava da se vezano 
uz natječaje krenulo s projektiranjem za sva 
tri doma kako bi pripremili dokumentaciju i 
bili spremni za natječaj.

HNS-ov vijećnik Damir Lončarić već 
nekoliko puta ponavlja pitanje o temi vezova 
za čamce na moru, odnosno o temi ilegalnih 
vezova. Prošle godine naručena je snimka 
stanja u tijeku ljetne sezone. Intencija nije 
poništavanje svih mjesta, već dovođenja 
u red određenog broja sidrišta koji će biti 
pod nadzorom Grada. Traži da se dostavi 
pisani odgovor svim vijećnicima o tome 
što se do sada napravilo o ovom pitanju. 
Drugo pitanje vijećnika Lončarića odnosi 
se na sanitarni čvor Ambulante u Selcu. 
Naime, prostor ima dva zakupca – liječnika 
obiteljske medicine i stomatološku ambu-
lantu. Sanitarni čvorovi ne funkcioniraju 
ili otežano funkcioniraju. Također, to treba 
kvalitetno riješiti jer jedan takav prostor 
mora imati adekvatan sanitarni čvor. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da 
imamo snimljenu situaciju kada se radi o 
vezovima na moru. Činjenica je da je prostor 
plaže sve više opterećen plovilima. Postoje 
dva načina rješavanja problema – pokušati 
proširiti lučko područje, ili dati prostore 
na tržište u obliku koncesije. U prostor-
nom planu trebalo bi predvidjeti zonu za 
vezivanje plovila na bove. Postoji problem – 
ukoliko bi se zahvat u određenim lučicama 
izvodio, ne bi postojalo mjesto na koje bi se 
plovila premjestila, pa bi se ta situacija tre-
bala predvidjeti u planskim dokumentima.

Iako je vrijeme za aktualni sat isteklo, 
glasovanjem se utvrdilo produženje aktu-
alnog sata kako bi vijećnik Josip Friš 
mogao postaviti pitanje.
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Josip Friš, vijećnik HDZ-a, upućuje 
pohvalu zamjenici gradonačelnika za orga-
nizaciju Valentinova i postavlja pitanje 
planira li Grad još kakav sličan program 
u organizaciji Grada Crikvenice. Drugo 
pitanje odnosi se na daljnje radove na 
pomoćnom nogometnom igralištu. 

Zamjenica gradonačelnika Silvia 
Crnić zahvaljuje na pohvalama i najavl-
juje manifestaciju u ožujku pod nazivom 
„Springfest“, što bi značilo „Ususret prol-
jeću“. Manifestacija će u ponudi imati gla-
zbeni i gastro-program, kozmetičke usluge 
i usluge masaže, promovirat će zdrav život 
i vožnju biciklom, a u sklopu manifestacije 
održat će se i cvjetni sajam. 

Zamjenik gradonačelnika Veselko 
Mutavgjić odgovara kako je za pomoćno 
nogometno igralište napravljena prva faza, a 
da u drugoj fazi slijedi završni sloj na podlogu 
– trava ili tepih za čiju se nabavu pregovara s 
Hrvatskim nogometnim savezom. Valja mis-
liti i na rasvjetu i zaštitu ograde. U procesu 
je projektiranje stadionskog dijela za treninge 
kako bismo ga u kompletu s nogometnim 
igralištem mogli ponuditi HNS-u 2017. 
godine za Europsko prvenstvo U 17.

Aktualni sat 26. sjednice Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Godišnjak Boćarskog kluba 
Sveti Jakov kao središnja tema 
aktualnog sata

Aktualni sat otvorila je Marina 
Baričević, vijećnica HSS-a, koja apelira 
da se ukloni raslinje koje zatvara prometni 
znak na putu prema naselju Ladvić. Dotiče 
se i fontane nasuprot plivališta u Crikvenici 
predlažući njezino uređenje prije turističke  
sezone. Ponovno podsjeća i na obećano 
osvjetljenje spomenika Stjepanu Radiću led 
rasvjetom. 

Zamjenik gradonačelnika Veselko 
Mutavgjić odgovara da osvjetljenje spome-
nika Stjepanu Radiću nije učinjeno i da će 
preispitati razloge. Napominje kako je na 
Gradskom vijeću već bilo riječi o fontani te 
podsjeća da će se  izbijeliti kamen fontane i 
staviti u funkciju pitka voda. Raslinje će se 
također ukloniti kako bi se vidio prometni 
znak.

Vedran Antić, vijećnik SDP-a, pohval-
juje nove filmove o našoj rivijeri i postavlja 
pitanje – zašto zanimljiva manifestacija 
„Dani Frankopana“, koja je dosada trajala 
tri dana, nije uvrštena u program TZ. Traži 
pisani odgovor.

Vijećnika HSP AS-a Matu Gavrana zan-
ima što Grad planira učiniti s Pavlinskom 
ulicom u kojoj je vidljivo da su pojedinci 
uzurpirali gradski prostor, na što zamjenik 
Mutavgjić odgovara da će se uputiti pisani 
odgovor.

Nezavisnog vijećnika Igora Posarića 
zanima plan održavanja postojećeg stanja 
na Trgu Stjepana Radića. Navodi zane-
marivanje info-puntova kojima nije 
posvećena dovoljna pažnja. S obzirom da 
se u Selcu gradi novi trg, smatra da se i o 
tome mora voditi računa. U svom dru-
gom pitanju osvrće se na Šetnicu zdravlja. 
Predlaže da se ploča s natpisom „Šetnica 
zdravlja“ ukloni ili da se šetnica uistinu i 
napravi šetnicom. Ističe nedostatke među 

kojima su: nepostojanje kante za smeće, 
klupe za šetače, a kao poseban problem vidi 
nenaplaćivanje parkirnih mjesta na pod-
ručju šetnice. Spominje i peticiju građana 
kojom se zatražilo zatvaranje prometa na 
šetnicama u turističkoj sezoni, i to u večern-
jim satima, kao što je to regulirano od hotela 
Esplanade prema Dramlju. Zanima ga hoće 
li ili neće Šetalište Vladimira Nazora uistinu 
postati šetnica zdravlja.

Zamjenik Mutavgjić odgovara da za 
razliku od ostalih javnih površina u Gradu 
koje se održavaju,  Trg Stjepana Radića još 
uvijek ima garanciju. Održavanje je vezano 
uz održavanje kamenog pokrova. Ističe 
probleme koji su postojali s lupanjem mora 
i neka sitna oštećenja na samom Trgu, 
no koja su neznatna s obzirom na veliku 
površinu trga. 

Kada se radi o info-kioscima, zamjenik 
smatra da se radi o  zastarjeloj tehnologiji 
jer se danas svi podaci dobivaju putem 
mobitela. Info-kiosci se neće postaviti na 
Trgu u Selcima. Zamjenikovo mišljenje je 
da je „Šetnica zdravlja“ pogreška jer Grad 
ima mnogo šetnica. Pitanje je zašto je baš 
ta postala „Šetnicom zdravlja“. Naglašava 
da svako vrijeme nosi svoje. Upitno je 
treba li ploču s natpisom ukloniti ili taj 
problem  prepustiti Turističkoj zajednici 
ili Komunalnom odjelu u Gradu. Slaže se 
da treba postaviti koševe za smeće i klupe. 
Obavještava vijećnike da se prije šest mjeseci 
pokrenula priča o regulaciji prometa i ušlo 
se u taj projekt,no nije dobiveno odobrenje 
s obzirom da se radi o županijskoj cesti 
koja je javna prometnica više kategorije. 
Razmišljalo se da se isti promet stavi pod 
rampu, ali izlaznu i ulaznu, kako bi se omo-
gućila protočnost prometa. Nadalje, prijed-
log je bio i da se displejima zatvara promet 
u vrijeme prometovanja vlakića koji bi tre-
bao tim dijelom proći nesmetano. Jedno od 
rješenja je da se cesta proglasi nerazvrsta-
nom i Grad sve obveze održavanja preuzme 
na sebe.

HDZ-ov vijećnik Josip Friš predlaže 
da se do turističke sezone nešto poduzme 
s autobusnim stajalištima od Jadranova do 

Selaca, odnosno da se ona urede, postave 
kante za smeće i urede postojeće klupe. Isto 
se odnosi i na dva ugibališta na zaobilaznici. 
Nadalje, kao član Boćarskog kluba Sv. Jakov 
čita članak iz godišnjaka koji potpisuje preds-
jednik kluba Matetić i u kojem se navodi da 
se već godinama igračima ne mogu tenisice 
i da se na desetosatnim gostovanjima ne 
može pojesti pizza. Ističe da su gradske 
strukture upoznate s nedostatkom sredstava. 
Nadalje, u članku piše da se klub ne tretira 
na odgovarajući način u odnosu prema 
ostalim klubovima. Vijećnik Friš navodi da 
se u cijelom godišnjaku ne spominje finan-
ciranje kluba iz sredstava Grada pa se stječe 
dojam da se vjerojatno samostalno financira. 
Ne smijemo zanemariti uspjehe tog kluba, 
a naročito mlađih kategorija. Uzimajući to 
u obzir, postavlja pitanje zašto se klub tre-
tira na taj način. Josip Friš postavlja i treće 
pitanje koje je vezano uz izgled pumpe na 
ulazu u Crikvenicu. Sam ulaz u Crikvenicu 
trebao bi biti uređeniji bez obzira radi li se o 
privatnom vlasništvu, zaključio je Friš. Traži 
da Grad nešto poduzme o tom pitanju.

Zamjenik Mutavgjić slaže se da se sta-
jališta moraju urediti, što će se učiniti do 
sezone. Zaključuje da bi bilo dobro ostaviti 
stajališta u kamenu kako bi se sačuvala 
autohtonost. Kada se radi o postavljanju 
kanti za smeće, dvojbeno je treba li ih 
postaviti jer postaju odlagalište velikog 
smeća. Boćarski klub Sv. Jakov jedan je od 
rijetkih klubova koji ima sredstva za izda-
vanje godišnjaka i to u ovakvom tisku. To je 
za svaku pohvalu. Međutim, u njemu pišu 
ružne stvari, zaključuje zamjenik Mutavgjić. 
Naglašava da je Grad prošle godine izdvojio 
66.000 kuna kao redovna sredstva za rad 
kluba i ispred njega ostaju rijetki klubovi 
koji imaju više sredstava. Dodatno se sti-
pendiraju dva vrhunska sportaša sredst-
vima Grada što im omogućava dodatni 
standard. Grad je popratio sredstvima i 
izvanredne manifestacije prilikom obaranja 
svjetskog rekorda na boćalištu u Jadranovu. 

U vezi izgleda stare pumpe na ulazu 
u Crikvenicu zamjenik gradonačelnika 
naglašava da se već na vijeću razgovaralo 
o tom problemu i da je riječ o neriješenim 

imovinsko-pravnim odnosima. Naglašava 
da će Grad poduzeti sve kako bi potaknuo 
vlasnika na uređenje te površinu. Josip Friš 
ponavlja da se zna kako Grad za  Boćarski 
klub Sv. Jakov izdvaja sredstva za redovno 
financiranje od 66.000 kuna, sredstva za 
stipendiranje dva vrhunska sportaša i sred-
stva za održanu manifestaciju. Nadalje, 
predlaže da se osnuje Komisija koja bi 
vodila brigu o rješavanju ovakvih upita s 
Gradskog vijeća, kakvo je već po drugi put 
postavljeno pitanje izgleda pumpe na ulazu 
u Crikvenicu. Također, ostala su neka neri-
ješena pitanja i prijedlozi kao  što je pitanje 
pomoćnog nogometnog igrališta.

Branka Klekovića, vijećnika PGS-a, 
zanima što je sa sanacijom oborinskih voda 
koje su prodirale u veterinarsku stanicu. 
Naglašava da je do njega došla infor-
macija da su privatnim iznajmljivačima 
u Jadranovu neki turisti otkazali dogovo-
rene termine, i to zbog započetih radova na 
kanalizaciji Jadranovo. 

Zamjenik Mutavgjić obrazlaže da je ove 
godine koncentracija kiše slabija pa je vet-
erinarska stanica bolje prošla. Županijske 
ceste su svoje odradile na zavoju u Ulici 
glagoljaša. Preostalo je pokupiti vodu na 
Benićima i spustiti je prema Kotorskoj ulici, 
odnosno prema Dubračini, na čemu se radi. 

Gradonačelnik Damir Rukavina istak-
nuo je da je prema informacijama kojima 
on raspolaže, a vezano uz otkazivanje  
rezervacija turista, mnogo veći broj onih 
ljudi koji su izrazili oduševljenje započetim 
radovima na kanalizaciji Jadranovo.

Damir Lončarić, vijećnik HNS-a, pita 
je li Gradski odbor za turistički menadž-
ment izradio dokument o pripremi turis-
tičke sezone i u kojoj je fazi izrada doku-
menta. Predlaže da bi se isti dokument 
trebao razmatrati nakon završetka turis-
tičke sezone, u listopadu, kako bi se do iduće 
sezone riješili uočeni nedostaci. Smatra da 
je već  sada priprema zakašnjela.

Zamjenik Mutavgjić odgovara da će se 
na pitanje odgovoriti pisanim putem. 

Vijećnik Lončarić traži da Turistička 
zajednica izradi izvješće unazad tri godine, kao 
i plan za ovu godinu i prezentira ga Gradskom 
vijeću, ili da prezentira godišnja izvješća 
razmatrana na skupštini Turističke zajednice. 
Napominje kako postavlja pitanje jer se na 
prošloj sjednici Gradskog vijeća, vezano uz 
raspravu vijećnika Paula Krmpotića, stekao 
dojam da Turistička zajednica Grada ne radi. 
Lončarić Traži pisani odgovor.

Nezavisnog vijećnika Kuzmana 
Dokozu zanima je li se krenulo s izradom 
projektne dokumentacije luke Pazdehove. 
Drugo Dokozino pitanje odnosi se na  
rješavanje imovinsko-pravnog pitanja 
za postavljanje autobusnog stajališta u 
Manestrima i kod Sirene u Dramlju. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da je 
projekt Pazdehova naručen ili je u tijeku 
naručivanja. To je projekt za koji su većina 
sredstva osigurana iz ovogodišnjeg pro-
računa i koji se mora privesti kraju do 
dobivanja građevinske dozvole. Jedan dio 
tog projekta je obnova ribarskih kućica, 
odnosno izgradnja zamjenskih kućica, 
a drugi je dio uređenje okoliša i joga. 
Mutavgjić naglašava kako su za izgradnju 
planirana i stajališta u Dramlju, ali da je 
zemljište predviđeno za gradnju privatno, a  
s vlasnicima se još nije postigao dogovor. Iz 
tog razloga lokacije za stajališta morat će se 
promijeniti.

Vijećnik HNS-a Žarko Stilin daje prim-
jedbu na dostavljanje odgovora na pitanja 
dan prije sjednice ili na sam dan sjed-
nice, što nije korektno, na što predsjednik 
Gradskog vijeća odgovara da bi se u tom 
slučaju trebao mijenjati Poslovnik. Nadalje, 
Stilin pohvaljuje članke u Novom listu 
– „Izgradnja trga u Selcu“ i „Crikvenica 
povukla iz Europskih fondova više od 
25 milijuna kuna“. Izjavu o visini sred-
stva temeljem raznih natječaja i projekata 
dao je zamjenik gradonačelnika Veselko 
Mutavgjić, a istodobno je gradonačelnik 
odgovorio na moje pitanje pisanim putem 
kako je Crikvenica povukla 4 milijuna kuna 
iz Europskih fondova temeljem raznih pro-
jekata i natječaja, dodaje Stilin. Zanima ga 
točnost informacija – ako je gradonačel-
nik pogrešno odgovorio, neka ispravi 
odgovor. Stilin nadalje napominje  da na 
web-stranicama gradova i općina pronalazi 
dokumente za savjetovanja sa zainteresir-
anom javnošću do donošenja određenog 
dokumenta. Zanima ga provodi li i to Grad 
Crikvenica i ima li Plan provedenih aktiv-
nosti i Plan savjetovanja.

Zamjenik Mutavgjić odgovara da je 
gradonačelnik bio u pravu. Naglašava da 
osobno nije ni mislio da je riječ o 25 mili-
juna kuna te da ne zna kako se taj podatak 
našao u novinama. Tu su uključena i sred-
stva naših poduzeća. Na drugo pitanje 
odgovor će dati pisanim putem.

Zdravko Pernar, vijećnik HDZ-a, 
postavio je pitanje može li Grad što učiniti 
s derutnim pločnikom u Vinodolskoj ulici 
od Mosta branitelja prema HEP-u naglaša-
vajući da na tom dijelu postoji samo dio 
pločnika od građevnog materijal, dok 
je ostali dio bez pločnika. Osvrće se i na 
godišnjak Boćarskog kluba i napominje da 
se nigdje ne vidi je li tko iz Grada prisus-
tvovao događanjima u Boćarskom klubu 
pa se postavlja pitanje je li itko uopće  bio 
pozvan. 

Predsjednik Gradskog vijeća Lovorko 
Gržac odgovara da su u Gradu dobili poziv 
za skupštinu i da je on osobno bio nazočan 
na skupštini, a razlog zašto nije bio na slici 
– ne zna.

HDZ-ov vijećnik Paulo Krmpotić 
predlaže svim sportskim odborima od 
osnutka Grada Crikvenice da ponište 
odluku o dodjeljivanju nagrada Grada za 
najboljeg trenera za sve godine i proglase 
najboljim trenerom Vjekoslava Matetića 
jer, kako se navodi u godišnjaku Boćarskog 
kluba sv. Jakov, članovi Kluba godinama 
su bili zakinuti za nagrade, kao i Vjekoslav 
Matetić kojeg gradske strukture nisu pre-
poznale kao najboljeg trenera. Nadalje, 
postavlja pitanje vezano uz rad komunal-
nog redarstva. Napominje da su naše javne 
površine u zimi izložene drvima za ogrjev, 
u proljeće građevinskim materijalom, a ljeti 
parkiranim automobilima. Krmpotić sma-
tra da komunalno redarstvo nije dovoljno 
aktivno na terenu. U nekim gradovima 
regulirano je zauzimanje javne površine na 
24 sata, a ukoliko se događa prekoračenje, 
komunalni redar izlazi na teren, ističe 
Krmpotić. Postavlja pitanje može li se 
učinkovitost i izlasci komunalnih redara 
poboljšati i može li se to regulirati odlukom. 

Zamjenik Mutavgjić naglašava da je 
pitanje koliko se u danom trenutku može 
pokriti terena, a pitanje je i koje su ovlasti 
komunalnog redarstva. Ukoliko se nešto 
procesuira, potrebno je znati da iza toga 
stoji velika papirologija. Inače, komunalno 
redarstvo preuzelo je dio poslova koji je 
radila građevinska inspekcija, a preuzeta je 
i nadležnost nad prometom u mirovanju, 
što je inače obavljala policija objašnjava, 
Mutavgjić. Sustav Gradskog oka funk-
cionira, ali naglašava da se vijećnici nedovol-
jno odazivaju na poziv Gradskog oka.

Na prijedlog predsjednika Gradskog 
vijeća vijećnici su jednoglasno prihvatili 
produženje aktualnog sata.

Vijećnica SDP-a Davorka Vukelić 
pohvaljuje novo osvjetljenje istočnog ulaza 
u Crikvenicu. Postavlja pitanje o fazi izgrad-
nje boćališta Gornji kraj. Daljnje pitanje je 
vezano uz dodjelu koncesijskih odobrenja. 
Zanima je što je s plažom Balustrada, je 
li izdano jedno ili više odobrenja i kome 
su dana. Davorka Vukelić zahvaljuje na 
uređenom gradskom igralištu kod Sabije, a 
smatra da bi i ostala igrališta do turističke 
sezone trebalo urediti. 

Zamjenik Mutavgjić odgovara da su 
za boćalište Gornji kraj osigurana sredstva 
i napravljeni projekti, međutim, imov-
insko-pravni odnosi nisu riješeni. Vijeće 
za koncesije sastalo se i riješilo oko 50 % 
koncesija. Za plažu Balustarda pristigla su 
tri zahtijeva, ali nisu riješena i koncesijsko 
odobrenje još nije dodijeljeno. Objašnjava 
i u kakvom je stanju plaža Balustrada – 
dječja igrališta opasna su za djecu, a bar-
ake u kojima su se pružale usluge i izgled 
u cijelosti narušen je raznim napravama. 
Prošle godine i Lučka kapetanija po prvi je 
put napisala prijavu protiv koncesionara. 
Postavlja se pitanje – zašto se ne interesirate 
za druga koncesijska odobrenja. Davorka 
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Vukelić ponovno naglašava da upravo zato 
i postavlja pitanje jer nije dodijeljeno kon-
cesijsko odobrenje, a u interesu je svih nas 
da se uvede red na svim plažama.

Vijećnika SDP-a Dina Manestara zanima 
koga je gradonačelnik imenovao u stručno 
povjerenstvo koje odlučuje o financiranju 
udruga na području Grada Crikvenice za 
2016. godinu. Prema Pravilniku povjeren-
stvo je nezavisno stručno procjenjivačko 
tijelo sastavljeno od predstavnika grada ili 
mjerodavnih institucija koje imenuje gra-
donačelnik. Drugo pitanje odnosi se na 
Radio DJ koje je 2015. godine otišlo u stečaj 
iako je Grad preuzeo dio udjela u vlasničkoj 
strukturi. Prije nekoliko godina na području 
Grada bilo je nekoliko nezavisnih medija, a 
danas nema ni jednog. 

Pročelnica Upravnog odjela za društ-
vene djelatnosti i lokalnu samoupravu 
Jasminka Citković objašnjava da je po novoj 
Uredbi financiranje i raspodjela sredstava 
po udrugama donesena nakon donošenja 
proračuna. Istom je Uredbom uređen i 

način dodjele. Povjerenstvo za formalne 
uvjete najprije utvrđuje jesu li  prijavljeni 
zadovoljili uvjete, a zatim dolazi povjeren-
stvo koje daje prijedlog gradonačelniku o 
financiranju udruga koje su ispunile uvjete 
natječaja. Do donošenja odluke imena čla-
nova povjerenstva su tajna. Imena članova 
povjerenstva dostavit će se pisanim putem. 

Zamjenik gradonačelnika odgovara 
vezano uz Radio DJ naglašavajući da su 
svi upoznati s činjenicom kako je Radio 
DJ ulazio u dugove nakon prerane smrti 
njegovog vlasnika. Iako je Grad postao 
jedan od suvlasnika, zamjenik smatra da 
Grad ne može ulagati novac kao manjinski 
vlasnik. Ulazak u predstečajnu nagodbu 
nije prošao i stvoreni su uvjeti za stečaj. 

Vijećnik Manestar nije zadovoljan 
odgovorom o tajnosti imena Povjerenstva 
jer smatra da bi ona trebala biti objavl-
jena na stranicama grada, kao i sve ostalo. 
Radi se o javnom novcu, a odluka je već 
donesena. Članovi povjerenstva su tajna 
do donošenja odluke. Reagira i na odgovor 

vezan uz Radio DJ naglašavajući da je Grad  
mogao pronaći nešto više od sto tisuća 
kuna kako bi spasio Radio koji je postojao 
20 godina.

Zamjenik Mutavgjić traži od stručnih 
službi rezultate tajnog glasovanja s lanjske 
sjednice kada se odlučivalo o koncesiji na 
Gradskoj plaži. Traži da se pisano dostavi 
svim vijećnicima.

Predsjednik Gradskog vijeća Lovorko 
Gržac na temelju rasprava o godišnjaku 
Boćarskog kluba Sv. Jakov traži da stručne 
službe Grada zatraže od Boćarskog kluba 
detaljnu evidenciju o kilometraži kluba 
tijekom 2015. godine, a koja je navedena 
u njihovom godišnjaku (19500 km), kao 
i podatak o vozilima kojima je prijeđena 
ta kilometraža. Također, zahtjeva davanje 
gradskim vijećnicima na uvid fakture za 
Boćarski klub za usluge grafičke pripreme 
godišnjaka, kao i za usluge tiska. Ukoliko se 
radi o donacijama, valja dostaviti ugovore o 
donacijama sukladno zakonu.

LOVORKO GRŽAC, PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA GRADA CRIKVENICE

Odluke donosimo za dobrobit 
svih građana Grada Crikvenice
Lovorko Gržac je predsjednik Gradskog vijeća Grada Crikvenice. Vijeće broji 17 članova. Koalicija HDZ, HSP AS, HSS 
broji ukupno osam članova Gradskog vijeća, koalicija SDP, HNS, PGS, HSLS sedam, a u radu sudjeluju i dva nezavis-
na vijećnika. Razgovarali smo s predsjednikom  Gradskog vijeća Lovorkom Gržcem  o dosadašnjem radu tijekom 
triju godina mandata te o planovima Vijeća do kraja mandata 2017. godine. Lovorko Gržac dolazi iz redova HDZ-a. 
Dužnost predsjednika Gradskog vijeća obnaša volonterski, iako to, kako kaže, zahtijeva puno vremena za pripremu 
sjednica i protokolarnih obveza. 

Teče treća godina Vašeg mandata 
predsjednika Gradskog vijeća Grada 
Crikvenice. Kako ste zadovoljni 
dosadašnjim radom Vijeća?

S velikim ponosom mogu reći da su za 
nama tri godine uspješnog rada. Doneseno 
je mnogo važnih odluka, prostornih pla-
nova, proračuna… Čitav niz akata kojima 
smo nastojali našim sugrađanima i našem 
Gradu pružiti sve ono što smo obećali u 
predizborno vrijeme, ali i mnogo više od 
toga. Za to je prvenstveno zaslužna dobra 
suradnja koju HDZ kao stranka, nositelj 
vladajuće koalicije, ostvaruje sa svojim koal-
icijskim partnerima HSP AS-a, HSS-om i 
Nezavisnom listom Ivana Pavlića. 

Također, posebno važnim smatram i kap-
italno ulaganje u Trg u Selcu. Proračunom 
za ovu godinu osigurali smo sredstva kako 
bi Selce konačno dobilo urbaniji, moderniji 
i znatno ljepši centar Grada. Time smo 
dokazali da kontinuirano ulažemo u sva 
naša mjesta.

Pratite li na Vijeću provođenje tih 
odluka?

Naravno, Gradsko vijeće redovito 
prati izvršenje odluka koje su donesene. 
Gradonačelnik svojim polugodišnjim 
Izvješćima izvještava Gradsko vijeće o svim 
aktivnostima, projektima, manifestaci-
jama i poslovima Gradske uprave. Također, 
Izvješća nam podnesu i gradska poduzeća 
te sva radna tijela Gradskog vijeća.

Lovorko Gržac, 34-godišnji inženjer prometa, zaposlen je u privatnoj tvrtki Primacošped 
d.o.o. u Rijeci. Član HDZ postao je kao sedamnaestogodišnji mladić – 1999. godine. 
Oženjen je i otac dvoje djece. Živi u Jadranovu. Trenutno u HDZ-u obnaša dužnost pot-
predsjednika  Gradskog odbora HDZ-a Crikvenice te člana Županijske skupštine HDZ-a 
Primorsko- goranske županije. U prethodnom mandatu bio je gradski vijećnik, u dva 
mandata predsjednik Mjesnog odbora Jadranovo, tajnik je ŠRD Tunera Jadranovo, a 
rekreativno se bavi stolnim tenisom i pješačenjem. Voli čitati beletristiku i stručnu litera-
turu. Slobodno vrijeme, uz brojne obveze, provodi s obitelji, suprugom Sanjom i djecom, 
10-godišnjom Lucijom i 3-godišnjim Gabrielom, te s prijateljima.   

Informatizirali ste rad Vijeća?

Da. Građani na našim internetskim 
stranicama drugi dan mogu vidjeti snimku 
aktualnog sata sjednice Gradskog vijeća. 
Uveli  smo informatizaciju Gradskog vijeća. 
Svi vijećnici su zadužili tablete i svi materi-
jali su sada u digitalnom obliku. Vijećnici su 
to dobro prihvatili, a Grad je u proračunu u 
ovom mandatu uštedio više od 200 tisuća 
kuna, ponajprije na papirima, odnosno 
materijalima koji su bili u papirnatom obliku. 

Što vijećnici najčešće pitaju i predlažu 
na aktualnom satu?

Svi vijećnici  su dobronamjerni i korek-
tni. Upućuju pitanja od životne važnosti za 
građane i Grad, od socijalnih davanja do 
uređenja prometnica, plaža, stanja dječjih 
igrališta… 

Kako surađujete s oporbenim 
vijećnicima?

Iako nerijetko imamo oprečne smje-
rove u razmišljanjima, naša suradnja je 
dobra. Mišljenje oporbenih vijećnika i nji-
hovi prijedlozi iznimno su nam važni kako 
bismo ponekad stvari sagledali i iz jedne, 
i iz druge perspektive. Tako su, primjer-
ice, prilikom donošenja jedne od odluka u 
ovom mandatu vijećnici vladajuće koalicije 
odustali od svojeg prijedloga i usvojili pri-
jedlog kolega iz oporbe. Time smo dokazali 
da nam je interes i dobrobit građana ispred 
različitih političkih stavova.  

Žao mi je što oporbeni vijećnici nisu 
prepoznali važnost odbora koji djeluje pri 
Gradskom vijeću i uključili se u njihov rad 
jer, iako rad odbora nije toliko vidljiv u 
javnosti, odbori daju svoja mišljenja u vezi 
svih odluka koje donosi Gradsko vijeće, 
stoga je njihova uloga iznimno važna. 
Prilikom imenovanja odbora kao vladajuća 
koalicija ponudili smo oporbi u svakom 
odboru minimalno jednog člana da bi i na 
toj instanci imali stav i mišljenje oporbe. 
Nažalost, odbili su surađivati na taj način.  

Kakva je suradnja sa susjednim loka-
lnim jedinicama i Primorsko- gorans-
kom županijom?

Suradnja sa susjednim gradovima i 
općinama iznimno je dobra. Posebno se 
ističe dobra suradnja i  dobrosusjedski 
odnosi koje imamo s Gradom Novim 
Vinodolskim, Općinom Vinodolskom i 
Gradom Bakrom. Kao primjer dobre surad-
nje mogu istaknuti iskustva s izdavanjem 
lokalnih novina koje je s nama podijelio 
Grad Bakar. Poučeni njihovim iskustvom, 
započeli smo izdavanje Službenih novina 
Grada Crikvenice i time uštedjeli više od 
100.000 kuna godišnje. 

Posebno sam ponosan na dobru surad-
nju koju imamo s našim gradovima pri-
jateljima. Prije ulaska Republike Hrvatske u 
Europsku uniju njihova europska iskustva 
mnogo su nam pomogla.

Koji su planovi do kraja mandata?

Pred nama je još godina dana rada u 
ovom sastavu. Nastavit ćemo raditi trans-
parentno, donositi odluke kojima ćemo nas-
tojati poboljšati kvalitetu života i zdravlja 
naših sugrađana te biti otvoreni prema 
svima koji odluče svoje poslovne ideje 
pokrenuti u Crikvenici. U proteklih godinu 
dana primili smo dva velika priznanja, 
priznanje za jedan od najtransparentnijih 
proračuna u Hrvatskoj, te međunarodni 
certifikat BFC kao grad s povoljnom 
poduzetničkom klimom, i to kao treći u 
Hrvatskoj. Ova vrijedna priznanja dokaz 
su da smo na dobrom putu – upravo tako 
ćemo i nastaviti.

Kako surađujete s gradonačelnikom, 
zamjenicima gradonačelnika, instituci-
jama i gradskim tvrtkama vezano za 
donošenje odluka na Vijeću?

Donošenje odluka uvijek predstavlja 
konsenzus različitih stavova, posebice zato 
što svaka odluka koju Gradsko vijeće usvoji 
ili donese gotovo uvijek neposredno ili 
posredno utječe na naše sugrađane. Zato je 
svaka naša odluka donesena razgovorom, 
konsenzusom i zajedničkim djelovanje za 
dobrobit svih građana. Donošenje odluka 
na takav način bio bi nemoguć bez odlične 
suradnje Gradskog vijeća, gradonačelnika 
i njegovih zamjenika sa strukom, odnosno 
gradskim službama i tvrtkama.  

Koje su najvažnije odluke donesene tije-
kom triju godina?

Vrlo je teško odrediti koja bi odluka bila 
važnija od druge odluke jer, kao što sam pre-
thodno istaknuo, svaka odluka koju Gradsko 
vijeće donese ili ne donese neposredno ili 
posredno utječe na naše sugrađane, njihove 
živote, budžete, slobodno vrijeme…

Mogu samo istaknuti odluke koje me 
posebno vesele, a ujedno su i iznimno 
važne za naš Grad. Među njima je svakako 
nova Odluka o socijalnoj skrbi kojom smo 
uveli nove, značajne mjere pronatalitetne 
politike i znatne olakšice, kao što smo 
pružili i financijsku pomoć roditeljima koji 
se odluče za troje ili više djece.

MEĐU NAMA

TEKST: M. KRAJNOVIĆ ZELJAK
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IVANA ŠEVERDIJA, GRADSKA VIJEĆNICA HDZ-A

Lijepo je biti gradskom vijećnicom, ali to nosi 
obveze i odgovornost

Ivana Ševerdija iz Dramlja, vijećnica 
je Hrvatske demokratske zajednice 
u  Gradskom vijeću Grada Crikvenice. 

i što gradonačelnik Damir Rukavina i zam-
jenici gradonačelnika Silvia Crnić i Veselko 
Mutavgjić prihvate. Otvoreni su za sva 
pitanja i prijedloge jer jedan čovjek ne može 
sagledati svu problematiku odjednom. Lijepo 
je biti gradskom vijećnicom, ali to nosi i 
određene obveze i odgovornost, ističe Ivana. 

Govoreći o problemima koje treba riješiti 
u Dramlju, istaknula je kao prioritet uređenje 
izlaza iz Dramlja i općenito prometnica kroz 
mjesto, uređenje dječjeg igrališta i sportskih 
terena za mlade kod crkve, što je i u tijeku. 
Na razini Grada založila se za mlade, koji 
osim kafića i jednog diskokluba nemaju 
kuda izaći, jer, dodaje, sport je jako dobro 
zastupljen, a zabava još nije. Također, kaže da 
je gorući problem Grada organizacija hitne 
službe, što bi trebalo što prije riješiti zbog 
dobrobiti svih stanovnika i turista. 

Sviđa mi se da je Crikvenica živnula. 
Pohvaljujem manifestacije na razini 
Grada Advent u Crikvenici, program za 
Valentinovo, Maraton, Tour of Croatia; sve je 
bilo fascinantno, zaključuje Ivana Ševerdija.  

Završila je srednju ugostiteljsku školu u 
Crikvenici, a zaposlena je u Trgovini Krk 
u Dramlju kao poslovođa. Majka je dviju 
kćeri Leonarde (17) i Anđele (14).

U HDZ-u sam od 2004. g. Članica sam 
Mjesnog odbora Dramalj u dva mandata te 
KUD-a Sveta Jelena Dramalj. U Mjesnom 
odboru sam aktivna u ekološkim i ostalim 
mjesnim akcijama, posebno onima vezanim uz 
pripremu mjesta za sezonu. Članovi Mjesnog 
odbora jako dobro funkcioniraju, iako su iz 
različitih političkih opcija i dijelova Dramlja 
jer, ipak, svi radimo i djelujemo u interesu 
našeg mjesta, građana i Grada Crikvenice. 
Zadovoljna sam radom Gradskog vijeća gdje 
sam član Odbora za izbor i imenovanja.

U Vijeću ponekad među vijećnicima 
ima različitih političkih stajališta, ali kada 
su neke važne stvari na dnevnom redu, svi 
stavimo svoje interese iza toga i gledamo 
interes građana i Grada. Ipak smo premali 
grad za veliku politiku. Lijepo je vidjeti nakon 
sjednice kako svi lijepo komuniciramo. Mi, 
vijećnici HDZ-a, sastajemo se prije svake 
sjednice Vijeća, dajemo različite prijedloge 

DAVORKA VUKELIĆ LJUBOBRATOVIĆ, VIJEĆNICA SDP-A U GRADSKOM VIJEĆU GRADA CRIKVENICE

Moj rad u vijeću je afirmativan i konstruktivan
djece. Diplomirala je na Ekonomskom 
fakultetu u Rijeci te stekla zvanje diplomira-
nog ekonomista, a 2007. g. upisala je posli-
jediplomski studij na Ekonomskom fakultetu 
u Rijeci te stekla zvanje sveučilišnog speci-
jalista ekonomije. Potpredsjednica je SDP 
GO Crikvenica od 2010. g. i vijećnica Grada 
Crikvenice od 2013. g.

Prvo radno iskustvo stekla sam 2003. g. 
kao voditeljica financija u poduzeću specijali-
ziranom za igre na sreću te nakon toga nastavl-
jam raditi kao samostalni poduzetnik u obrtu 
DAIG koji pruža usluge knjigovodstva, račun-
ovodstva i poslovnog savjetovanja. Aktivno se 
služim engleskim i njemačkim jezikom. U SDP 
sam se učlanila 2006. g. zbog svojih ideoloških 
uvjerenja i želje da svojim društvenim djelovan-
jem doprinesem poboljšanju života sugrađanki 
i sugrađana u Crikvenici, navodi Davorka.

Članica je Nadzornog odbora Jadrana 
d.d. i Upravnog vijeća Specijalne bolnice 
Thalassotherapia Crikvenica.

Izrazito sam ponosna što sam dala dopri-
nos i sudjelovala u donošenju odluka koje su 

Davorka Vukelić Ljubobratović vijećnica 
je oporbenog SDP-a u Gradskom vijeću 
Grada Crikvenice. Udana je i majka dvoje 

omogućile velike i strateški značajne inves-
ticije. Investicije koje se provode, a najavljuju 
se i nove, dovode do poboljšanja standarda i 
kvalitete života u Gradu Crikvenici te mogu 
reći da sam ostvarila ciljeve zbog kojih sam se 
uključila u politiku, dodaje dalje.

Predsjednica je Foruma žena SDP GO 
Crikvenica i potpredsjednica Foruma žena 
SDP PGŽ kroz koje radi na osnaživanju i 
uključivanju žena u politiku. Ponosna je 
na humanitarne akcije koje provode i koje 
su građani prepoznali – Ružičasta vrpca i 
Omiljeni cvijet Ane Rukavine. 

Kao vijećnica, svoj rad u Vijeću mogu 
okarakterizirati kao afirmativan i konstruk-
tivan. Pri izmjeni Odluke  o socijalnoj skrbi 
predložila sam izmjenu u dijelu koji je uvjetovao 
da sva djeca u obitelji budu od istih roditelja jer 
smatram da bi takav uvjet bio diskriminirajući 
prema dijelu Crikveničana te je ista preinačena 
i prihvaćena. Često ukazujem na nužnost 
većeg održavanja dječjih igrališta u gradu te 
poduzimanja većeg broja aktivnosti u pripremi 
i produženju sezone. 

PROJEKT ZDRAVI GRAD

Crikvenica postala dio međunarodne 
inicijative zdravih gradova

Poznato je da se Crikvenica tijekom 
povijesti počela razvijati u turističkom i 
zdravstvenom smislu upravo zbog pogodne 
klime i geografskog položaja na kojem 
se nalazi. Zdravstveni turizam označio je 
početak turizma u Crikvenici koji traje sve 
do danas i koji ju je, na neki način, obil-
ježio. To je ujedno i jedna od prvih asocija-
cija na naš grad i njegovu povijest, stoga je 
logičan slijed događaja bio da se Crikvenica 
priključi zdravim gradovima – 21 gradu u 
Hrvatskoj. Grad je u projekt krenuo još prije 
14 godina, međutim, na tome je ostalo. Tek 
je ove godine na inicijativu Gradonačelnika 
Damira Rukavine održana konsenzus-kon-
ferencija Grada Crikvenice, vezana uz pro-
jekt Zdravi grad. Inače, sam Projekt svoje 
začetke bilježi 1988. godine kada je krenuo 
kao projekt Škole narodnog zdravlja Andrija 
Štampar postavši dio međunarodne inicija-
tive zdravih gradova svijeta.

Na konsenzus-konferenciji trebalo je 
odabrati prioritete Projekta koji bi se dodali 
u Plan za zdravlje i socijalno blagostanje 
Crikvenice. Na konferenciji je sudjelovalo 
četrdesetak sudionika – to su bili predstavnici 
Poliklinike Terme Selce, Thalassotherapie, 
škola, zdravstvenih ustanova... Na skup su 
došli i Veselko Mutavgjić, zamjenik gra-
donačelnika, i Jasminka Citković, pročelnica 
Upravnog odjela za društvene djelatnosti i 
lokalnu samoupravu Grada Crikvenice. U 
uvodnoj je riječi zamjenik gradonačelnika 
naglasio važnost ove konferencije za odabir 
smjernica djelovanja u sklopu projekta. Skup 
su vodili članovi Tima za zdravlje. Njihov 
je posao bio pobliže upoznati sveprisutne 
s ciljevima projekta Zdravi grad – prikazali 
su sliku zdravlja Crikvenice i predstavili 
rezultate fokus-grupa na kojima se i temelji 
konsenzus-konferencija. 

Prioriteti koji su odabrani na kon-
senzusu su sljedeći: jačanje kapaciteta za 
ranu i učinkovitu zaštitu mentalnog zdravlja 

obitelji, djece i mladih, unapređivanje uvjeta 
za ostanak mladih, promicanje važnosti 
zdrave prehrane i rekreacije u zdravom 
okolišu te unapređivanje skrbi o starijima 
u zajednici. Svaki od prioriteta ima i svoje 
voditelje, a među njima su Vlasta Brozičević 
iz Poliklinike Terme Selce, Marija Miškulin, 
psihologinja u Dječjem vrtiću Radost, 
pročelnica Jasminka Citković i Maja Lisko 
iz Doma za starije i nemoćne u Dramlju. 

U sklopu Projekta u Crikvenici su se već 
polako počele odvijati aktivnosti, radionice i 
akcije koje građane potiču i pozivaju na pro-
vođenje vremena u prirodi te bavljenje fizič-
kom aktivnošću. Sedmog travnja na Svjetski 
dan zdravlja Poliklinika Terme Selce u 
suradnji s Atlantic Grupom d.d. organizirala 
je besplatni body walking pod nazivom 
Hodanjem do zdravlja od Crikvenice do 
Selca po Šetnici zdravlja. Svi su mogli sud-
jelovati, uključujući i turiste, a šetnja je trajala 
sat vremena. Na isti je dan Svjetska zdravst-
vena organizacija željela upozoriti građane 
na rastući postotak oboljelih od šećerne 
bolesti. Organizirano je i nordijsko hodanje 
uz medicinsku pratnju NZZJZ-a PGŽ-e od 
Gradskog plivališta do lučice Pazdehova 
u Dramlju gdje su sve sudionike dočekale 
volonterke Crvenog križa i predstavnici 
SRD-a Lovrata iz Dramlja. Građanima je 
bilo osigurano i besplatno mjerenje tlaka i 
šećera, a akciji su se odazvala 104 građana. 
U sklopu Festivala sportske rekreacije 15. 
svibnja održano je Pješačenjem do zdravlja u 
organizaciji planinarskog društva Strilež.

Projekt Zdravi grad u našem je Gradu 
još uvijek nov, ali sudeći po odazivu sudi-
onika na već pripremljene akcije i radi-
onice, interes je velik, što nam pokazuje da 
su građani ovako nešto jedva dočekali te da 
uživaju u mogućnostima i prilikama koje 
im ovaj Projekt nudi.

BESPLATNO OGLASITE SVOJE 
OBJEKTE NA GIS-U GRADA

Grad Crikvenica odlučio je ponuditi svim 
obrtnicima, trgovačkim društvima i privat-
nim iznajmljivačima mogućnost besplatnog 
geotagiranja (označavanja) na Geografskom 
informacijskom sustavu Grada (GIS-u) s pri-
padajućim atributima kojima ćemo svim 
našim sugrađanima i turistima omogućiti lakše 
snalaženje i pronalaženje svih vrsta usluga na 
području našeg Grada. Našim obrtnicima, 
poduzetnicima i iznajmljivačima to će pred-
stavljati novi način besplatnog oglašavanja. 

Nadamo se da ćete svoje objekte rado ogla-
siti na našem GIS-u. GIS-u Grada Crikvenice 
možete pristupiti putem linka  http://gisgrad-
crikvenica.giscloud.com.

Svoj interes za takav tip oglašavanja možete 
iskazati na e-mail adresi:  kresimir.pavlic@
crikvenica.hr ili pozivom na broj telefona: 
051/455-461. 

Potrebni podaci su: naziv, adresa, telefon, 
e-mail (ukoliko ga imate), logo (ako postoji), 
jedna fotografija objekta (ukoliko želite), link 
web-stranice (ukoliko imate) i pretežita djelat-
nost (npr. restoran, stolar, frizer, građevinar, 
privatni iznajmljivač, vodoinstalater, cafe-bar, 
prijevoz itd.).

NATJEČAJ ZA PRIKUPLJANJE 
PRIJEDLOGA ZA DODJELU 
JAVNIH PRIZNANJA GRADA 
CRIKVENICE ZA 2016. GODINU

Grad Crikvenica raspisao je natječaj za 
podnošenje prijedloga za dodjelu nagrada 
Grada Crikvenice. Rok za predaju prijed-
loga za dodjelu javnih priznanja je 8. srpnja 
2016. godine. Pravo na podnošenje prijedloga 
imaju:	 najmanje 1/3 članova Gradskog vijeća, 
radna tijela Gradskog vijeća Grada Crikvenice, 
osim Komisije za dodjelu     priznanja Grada 
Crikvenice, Gradonačelnik Grada Crikvenice, 
vijeća mjesnih odbora na području Grada 
Crikvenice, ovlaštena tijela udruga, ustanova, 
trgovačkih društava i drugih pravnih osoba sa 
sjedištem na području Grada Crikvenice, vjer-
ske zajednice, te najmanje deset građana s pre-
bivalištem na području Grada Crikvenice.

Javna priznanja Grada Crikvenice dodjel-
juju se kao jedna nagrada za životno djelo i 
četiri nagrade Grada Crikvenice.

Cjelokupni tekst Natječaja sa svim uvjetima 
objavljen je na web-stranici Grada Crikvenice 
na www.crikvenica.hr, na oglasnoj ploči Grada 
Crikvenica, a bit će objavljen i u Novom listu.

Za sve potrebne obavijesti zainteresirani 
se mogu obratiti Upravnom odjelu za društ-
vene djelatnosti i lokalnu samoupravu Grada 
Crikvenice na brojeve telefona: 051/455-405 i 
051/455-414.

MEĐU NAMA

TEKST: K. KRUŽIĆ

NOVI PROJEKTI

VIJESTI 
IZ GRADSKE UPRAVE

TEKST i FOTO: M. KRAJNOVIĆ ZELJAK

TEKST i FOTO: M. KRAJNOVIĆ ZELJAK

Radna atmosfera s konsenzus konferencije
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Selce može početi brojati 
dane do otvaranja novog trga

Kada je prije tri godine Crikvenica dobila 
reprezentativan trg, teško je bilo povjero-
vati da će se krenuti u još jednu tako veliku 
investiciju. Tko god je sumnjao u to, sada više 
nema prostora za upitnike. Gradnja trga u 
Selcu, vrijednog 27 milijuna kuna, tek milijun 
kuna manje od crikveničkog trga, napreduje 
iz dana u dan. Najprije se krenulo u nasipa-
vanje. Svakih 15 minuta kamioni su iskrcav-
ali materijal i otimali prostor moru. Danas 
je nasip ondje gdje su do prije nekoliko dana 
ležale barke na vezu. Sutra će ondje biti trg. Po 
završetku nasipavanja u Selce stiže transport 
s Krka. Morskim putem dopremit će se već 

– Dinamika koju smo izabrali  jedina je 
moguća. Nemoguće je sagraditi trg u peri-
odu od kraja jedne do početka druge turis-
tičke sezone. Morali smo graditi trg u dva 
dijela. Nema razloga ni za kakvu brigu. U 
Selcu smo uveli izvođače u posao na isti 
datum kao i u Crikvenici, a završili smo Trg 
Stjepana Radića na vrijeme. Početak radova 
ovisi o nizu faktora na koje mi ne možemo 
utjecati. Županijska lučka uprava, Ured za 
graditeljstvo, Katastar, nadležna minis-
tarstva i konzervatori maksimalno su nam 
izlazili u susret svojim angažmanom, no 
period pripreme projekta je dug i u njemu 
se mijenja niz uvjeta i propisa. Recimo, 
zbog donošenja nove direktive u EU-i 
konzervatori su morali naknadno tražiti 
zadovoljavanje uvjeta koji nisu postojali 
kada se kretalo u projekt. Na tri točke u luci 
se moralo sondirati. Na dvije nije nađeno 
ništa, ali na trećoj, kod dizalice, nešto ima, 
no zasad se ne zna što točno. U međuvre-
menu su se uvele nove vrste mjerenja pa 
je trebalo prilagođavati projekt. Potom se 
mijenjala granica luke Selce. Sve su to fak-
tori koji su utjecali na prolongiranje poč-
etka gradnje – objašnjava zamjenik gra-
donačelnika Crikvenice Veselko Mutavgjić.                

Gradnja trga u Selcu druga je najveća 
investicija u povijesti Grada Crikvenice. 
Crikvenički trg je po kvadraturi nešto veći, 
no selački trg je zahtjevniji za izvedbu jer 
prostor nije kompaktan. No iskustva ima 
jer je posao povjeren istom izvođaču GP-i 
Krku.

Zamjenik gradonačelnika Crikvenice 
Mutavgjić svjestan je da radovi remete 
uobičajeni mir i moli Selčane za strpljenje.

 – Na svakom gradilištu mogu se čuti 
kritike i jasno je da radovi remete uobiča-
jeni ritam mjesta. Molim Selčane za str-
pljenje jer će trg zaista učiniti Selce ljepšim 
i zanimljivijim pa se isplati malo strpiti – 
apelira zamjenik gradonačelnika Mutavgjić. 

JADRANOVO RASKOPANO RADI KANALIZACIJE 

Prva faza gotova do početka 
turističke sezone

Otvorena gradilišta duž Omladinske i Školske ulice, u Ulici Ivani i na Trgu 
palih boraca gotova do lipnja. Druga faza radova najavljuje se za rujan.

 

Jadranovo je raskopano jer su u tijeku 
radovi na postavljanju kanalizacijske infra-
strukture. U segmentu ulaganja u kanali-
zaciju trenutno se povlače lijepa sredstva 
iz EU-e, a u cijeloj zemlji izvode se razvo-
jni zahvati upravo tog tipa. Jadranovo je 
turističko mjesto koje nije imalo riješen 
sustav odvodnje vode. Iako je ovaj turis-
tički biser još 1985. godine dobilo biološki 
uređaj za pročišćavanje otpadnih voda, na 
njega je bila priključena samo jedna stam-
bena zgrada s 15 korisnika. Otpadne vode 
novim će se sustavom odvoditi na postojeći 
biološki uređaj za pročišćavanje, čime će 
povećati kapacitet rada gotovo na maksi-
mum. Riješenom odvodnjom pročišćavaju 
se komunalne otpadne vode i štiti voda 
namijenjena potrošnji ljudi. Zaštit će se i 
more. Kada sve bude gotovo, na sustav će 
se moći priključiti 600 korisnika, što je oko 
350 objekata.

Četiri gradilišta

Trenutačno su otvorena četiri gradilišta 
– duž Omladinske ulice (gdje se nalazi apart-
mansko naselje), u Školskoj ulici, zatim u 
Ulici Ivani te na Trgu palih boraca. Kopanje 
na Trgu palih boraca započelo je sredinom 
travnja, dok su ostali radovi započeli još u 
ožujku. Radovi na navedenim lokacijama 
zapravo čine prvu fazu ove velike investicije 
koja bi trebala biti gotova do lipnja. Upravo 
zbog turističke sezone (kada se stanovništvo 
u Jadranovu povećava) radovi su se podijelili 
u dvije faze. 

Dvije faze

Ukupna dužina zahvata iznosi 2.970 
metara, dok je iznos cijele investicije 7.6 mili-
juna kuna. Treba naglasiti da čak 85 % sred-
stava dolazi iz EU-e. Kako navodi investitor 
ovog projekta KD Murvica, na samom poč-
etku odlučeno je da se najprije krene s uskim 
cestama i lokacijama koje su po konfiguraciji 
nešto zahtjevnije. Na jesen, nakon turističke 
sezone, bageri će nastaviti s radom i kopan-
jem glavnih ulica, i to od Šiljevice duž Ulice 
Vladimira Nazora. Izvođači radova su tvrtke 
GP Krk i Finvest corp. U Gradu Crikvenici 
zadovoljni su napretkom projekta nadajući se 
poštivanju rokova radi turizma.  

Zahvala na strpljenju

– S obzirom da se trenutno radi na četirima 
lokacijama, na terenu je dosta strojeva i opreme. 
Iznimno smo zadovoljni dinamikom radova. 
Ukoliko ne bude određenih zastoja, očekujemo 
da će već u prvoj polovici lipnja biti asfaltirane 
prekopane površine – izjavili su gradonačelnik 
Grada Crikvenice Damir Rukavina i njegov 
zamjenik Veselko Mutavgjić, koji zahvaljuju 
mještanima Jadranova na razumijevanju. 

– Naime, zbog radova na pojedinim mjes-
tima promet je otežan, a prisutna je i veća 
koncentracija prašine. Moramo biti svjesni 
da se ovako velik zahvat ne može realizirati 
bez uspješne suradnje i razumijevanja svih 
mještana Jadranova – zaključili su čelnici 
Grada Crikvenice.

 

izrađeni betonski blokovi koji će činiti novi 
obalni zid. Novoformirani plato ući će u more 
u dubinu od desetak metara. Slijedi vađenje 
oko tisuću kubika mulja i prljavštine da bi se 
došlo do čvrste podloge na koju će se slagati 
novi, prostraniji trg. Do ljeta će se popuniti 
prostor između starog obalnog i novoformira-
nog betonskog zida te pokriti šljunkom kako 
bi Selce nesmetano dočekalo turiste. Prva faza 
radova završava 15. lipnja. Na jesen se nas-
tavljaju radovi. Pojavilo se puno pitanja oko 
sudbine starog kamena koji je Selčanima više 
od obalnog zida. Nema razloga za zabrinu-
tost. Kamen na koji se pristajalo desetljećima i 

ubuduće će biti na rivi kao dobrodošlica bro-
dovima. Stari kamen postavit će se na novo-
formiranu obalu. Kamen manjih dimenzija, 
neadekvatan za novu rivu, iskoristit će se 
za popločavanje dijela parkirnih mjesta na 
trgu. Neće nedostajati ni novog kamena – 
selački trg pokrit će se kamenom po uzoru na 
crikvenički trg. Trg bi trebao biti završen na 
proljeće 2017. godine.

Kao i kod svake zahtjevnije investicije, 
mještani imaju bezbroj pitanja. Najčešće 
glasi: Je li trebalo kretati s radovima na 
samome pragu sezone?

Gradonačelnik Rukavina sa zamjenicima u 
obilasku radova (foto I.Matošić)

TEKST: A. RAVLIĆ

VELIKE INVESTICIJE

TEKST: LJ. HLAČA

VELIKE INVESTICIJE
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ŽELJKO UDOVIČIĆ, KAPETAN U CRIKVENIČKOJ ISPOSTAVI RIJEČKE LUČKE KAPETANIJE

Crikvenica  -  luka  Zagreba

Do sredine četrdesetih godina prošloga 
stoljeća administrativni poslovi povezani 
uz pitanja brige o lukama, brodovima i bro-
dicama na crikveničkom području obavljali 
su se u Selcima. Danas je to prošlost jer se 
već desetljećima sjedište Ispostave riječke 
Lučke kapetanije nalazi u središnjem gradu 
ove rivijere, u Crikvenici.

ŽELJKO UDOVIČIĆ kapetan je u 
Ispostavi Lučke kapetanije i to već respek-
tabilni niz godina, a do mirovine ostale su 
mu još nepune dvije godine. U svojstvu 
rukovoditelja te ustanove, ali i kao građanin 
Crikvenice, kompetentan je govoriti o aktu-
alnostima i problematici povezanoj s tim 
područjem i s ovom djelatnošću. Toj tvrd-
nji pridonosi i podatak da mu je otac, Ivo 
Udovičić, također bio kapetan u Ispostavi 
Lučke kapetanije u Novom Vinodolskom, 
tako da je Željko uz to područje, problema-
tiku povezanu s morem i priobaljem, pov-
ezan i obiteljskim poveznicama i vezama 
struke, ili bolje rečeno višestrukim i jakim 
primorskim konopima.

POVIJEST

Crikvenica je nekada davno bila svojim 
prvim naseljima malo odmaknuta od obale i 
od mora. U antičko doba uz Dubračinu bila 
je starorimska keramička radionica i luka iz 
koje su kretali putovi plasmana uporabne 

keramike – od originalne crikveničke 
amfore ravnoga dna do krovnog crijepa 
– prema mnogim krajevima onodobne 
unutrašnjosti. 

Počeci prvih crikveničkih naselja vezuju 
se uz predio Kotor, a tek kasnije prvi rib-
ari dovode Crikvenicu i Crikveničane na 
obalu i uz more. Godinama se dobar dio 
stanovništva prehranjivao ribom i živio od 
ribarskog posla i na kruhu ribara.

Podaci upućuju i na činjenicu da su 
upravo u Crikvenici počeli ribolovom i 
prvi koćari. Prvi je motor za ribarski brod 
u Crikvenicu svojedobno donio poduzetnik 
Weis. Za područje čitave hrvatske obale 
Jadrana koćarenje je počelo u Crikvenici 
i s crikveničkim ribarima. Rive i luke u 
tome su imale iznimno značenje i presudnu 
ulogu.

BROJKE GOVORE

Govoriti o Crikvenici, kao središnjem 
gradu ove lokalne jedinice, istodobno je 
povezano uz navođenje sasvim određenih 
brojčanih podataka što istodobno potiču i 
komentiranje tih brojki.

Obala područja Grada Crikvenice proteže 
se na oko devet nautičkih milja, a to je pet-
naestak i više kilometara, govori kapetan 
Udovičić. Tu su, osim Crikvenice, još i mjesta 

Selce, Dramalj i Jadranovo, a u svakom od 
tih naših priobalnih mjesta postoje i manje ili 
improvizirane lučice. Crikvenica je najveća i 
zbog toga ima i najveće potrebe za lučkim 
kapacitetima. Trenutačno, i već godinama, 
imamo oko pet tisuća registriranih brodica, 
a s obzirom na vlasnike tih plovila može se 
slobodno reći da je Crikvenica luka Zagreba. 
Također, trenutačno, ali i kronično nedostaje 
nam još najmanje oko tisuću vezova. Kad 
bi ih danas imali, svih tisuću vezova bili bi 
začas razgrabljeni, naglašava Udovičić ilus-
trirajući te podatke zanimljivom uspored-
bom kako je na području Crikvenice više 
brodova nego automobila.

Crikvenici, u jednoj komotnijoj varijanti 
zadovoljavanja potreba, treba u doglednom 
vremenu najmanje dvije tisuće vezova!

Još jedna zanimljivost: veći dio aktualnih 
registriranih brodica u vlasništvu je privre-
menih i povremenih žitelja Crikvenice, 
takozvanih vikendaša.

Koliko je kvalitetna ponuda u oblasti 
nautičkog turizma značajna, govori i 
podatak da su nautičari potpuno promije-
nili izgled obližnjeg mjesta Punat na otoku 
Krku, marina na Cresu iznimno unapri-
jedila turizam i uopće hotelijerstvo na 
Cresu, u Vodicama također…

Mi smo od 1980. do ovih godina u 
Crikvenici izgubili mnogobrojne potenci-
jalne, ali i stvarne goste koji su nas napustili 
ili k nama nisu niti došli zbog pomanjkanja 
vrlo traženih vezova za nautičke brodice, 
nadodaje Udovičić.

PRIMJERI

Rječit je i primjer iz neposredne blizine 
što ga navodi kapetan Željko Udovičić: Moj 
kum koji u Crikvenicu dolazi već punih četr-
deset godina, a ostaje uvijek do pet tjedana, 
treba vez, i to kvalitetan vez uz rivu, jer 
kao gospodin u godinama ne može preuzeti 
i imati bilo kakav vez, primjerice na sidru. 
Takav vez ne može naći i bojim se da će 
prestati dolaziti kao turist i nautički turist 
k nama. Treba naglasiti da problematiku 
vezova regulira Lučka uprava.

Koliko lučica Podvorska rješava 
poteškoće s manjkom kvalitetnih vezova?

Podvorska je lučica domicilnih vlasnika 
brodica i time se više ništa ne može promi-
jeniti. Inače, luka u Crikvenici, gradska 
luka da ju tako nazovemo, izvrsno je pozi-
cionirana. Zaštićena je od bure, ali i od juga 
te su se ovdje vrlo rijetko događali incidenti 
što se tiče jačeg nevremena. 

MARINA?

Ideja o gradnji luke nautičkog turizma, 
popularne marine u Crikvenici, već je pri-
sutna godinama, desetljećima.

Ovo što je sada uočljivo, a sliči marinama, 
i to od Jadranova i Dramlja do Črnog mola, 
pa dalje preko gradske luke i Podvorske do 
Selca, zapravo su improvizirane lučice, od 
kojih sve na određen način pridonose slici 
primorske i turističke Crikvenice, ali ipak 
nisu organizirane marine, nazivane još i 
lukama nautičkog turizma.

Koliko je izgledna gradnja nove, i prave, 
crikveničke marine?

Ne mogu to predviđati. To ovisi o ljudima 
u gradskom vodstvu, ali i o mogućim inves-
titorima koji bi uložili u gradnju. Buduća 
marina lako bi se zaštitila dogradnjom luko-
brana i zatvaranjem gradskog akvatorija od 
juga. Ipak, zasad čini mi se da nema naznaka 
o mogućoj gradnji nove gradske marine. 
Možda bi bilo dobro da u pomanjkanju 
ideja izvana inicijativa krene od Crikvenice, 
Crikveničana i gradskog vodstva.

Koliko bi hotelijeri mogli i trebali biti 
zainteresirani za gradnju nove gradske 
crikveničke martine, također je pitanje 
za ozbiljno razmatranje. Marina bi sig-
urno potaknula još brži turistički razvi-
tak, a u mnogim je primjerima pravi kotač 
zamašnjak.

Isplativost ulaganja u gradnju i funk-
cioniranje marine bila bi zasigurno 
neupitna.

U Ispostavi riječke Lučke kapetanije u 
Crikvenici stalno je živo. Dolaze građani i 
turisti koji se raspituju za mnoge svakod-
nevne potrebe što se odnose na uprav-
no-pravna pitanja, na pomorsko dobro, ins-
pekciju i nadzor prometa morem, nadzor 
nad ispravnim korištenjem vezova…

Ono što je prometna policija na kopnu 
i na cestovnim prometnicama, to je Lučka 
kapetanija na moru i u priobalju, naglašava 
Udovičić, uz kojeg je u Ispostavi zaposlen 
još jedan službenik.

Prepoznatljivost Crikvenice na svim 
značajnijim i najatraktivnijim pan-
oramskim snimkama što su već stoljećima, 
rado viđene širom svijeta povezane su uz 
more i crikveničke rive, paladu, zatim i 
Župnu crkvu Uznesenja Blažene Djevice 
Marije, ušće Dubračine i predio Petak.

Crikveničko plivalište dio je lučkih 
objekata, a upravo tu su stasali mnogi 
crikvenički sportaši proslavljeni u spor-
tovima na vodi i na moru među kojima je 
i Karlo Stipanić proglašen sportašem 20. 
stoljeća za Grad Crikvenicu. Aktualni ili 

donedavni prvaci države, Europe i svijeta 
u sportskom ribolovu odrastali su i stasali 
upravo ovdje, uz ovo isto more na ovim 
gornjojadranskim obalama. Svi su oni dio 
crikveničke povijesti, sadašnjosti i identiteta 
Crikvenice. More i Crikvenica, Crikvenica 
na moru i uz more. Jedinstvena povezanost 
i uzajamnost.

Klima sjevernog Jadrana pogodna je za 
liječenje i rehabilitaciju dišnih organa i reu-
matizma, o čemu su pisali mnogi liječnici 
i publicisti iz područja lječilišnog turizma 
te domaći ljudi skloni pisanju. Ovdašnja 
klima i zrak miješaju se s obližnjim gor-
skokotarskim klimatološkim značajkama 
što crikveničkom podneblju daje iznimne 
značajke i posebnu vrijednost i zdravstvenu 
učinkovitost. More je u svemu tome neizos-
tavni čimbenik.

Gospodarenje i upravljanje tim prirod-
nim resursima te briga o njima, posebno je 
osjetljivo i značajno pitanje za daljnji raz-
vitak Crikvenice, a djelatnost i nadležnost 
Ispostave riječke Lučke kapetanije u tome 
također, itekako, ima svoje mjesto.

					   
	

Kapetan Željko Udovičić  

TEKST I FOTO: F.DERANJA

INTERVJU
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Opći program mjera za poticanje poduzetništva 
Grada Crikvenice u 2015. godini polučio izniman interes

Natječaj za dobivanje nepovratnih sub-
vencija iz Općeg programa poticanja razvoja 
poduzetništva za 2015. polučio je veliki interes 
lokalnih poduzetnika, čime smo u Gradu 
vrlo zadovoljni. Očito je pojačana promocija 
Programa i natječaja urodila plodom, istaknula 
je zamjenica gradonačelnika Silvia Crnić. Važno 
je naglasiti kako su sva proračunska sredstva 
namijenjena poticanju poduzetništva za prošlu 
godinu iscrpljena.  

Na osnovi dobrih prošlogodišnjih rezultata, 
kao i prijedloga korisnika Programa mjera, 

Prošlogodišnje mjere Grada 
Crikvenice usmjerene poticanju 
poduzetništva doprinijele su pozitivnim 
rezultatima poslovanja poduzetnika u 
prošloj godini. Prosječan porast prihoda 
korisnika mjera u 2015. godini u odnosu 
na 2014. jest 4,6%, dok je prosječan rast 
zaposlenosti 13,4%. Poduzetnici su uložili 
707.887,10 kuna. Mjerama je sufinan-
cirano 248.363,82 kn, a 459.523,28 kuna 
(65%) čine vlastita ulaganja poduzetnika.

NEKI OD KORISNIKA PROGRAMA MJERA ZA POTICANJE PODUZETNIŠTVA GADA CRIKVENICE: 

Program je izmijenjen i dopunjen, pa je i ove 
godine raspisan natječaj za dobivanje nepovrat-
nih subvencija koji je polučio velik odaziv. 

Na javni poziv koji je bio otvoren do 30. 
travnja 2016. prispjelo je 39 prijava u vrijedno-
sti 282.717,10 kuna. Ponovo je najviše interesa 
iskazano za mjeru 1.7. Nabava i ugradnja stro-
jeva i opreme (15 prijava) , a potom za mjeru 
6.1. Žensko poduzetništvo (6 prijava) , te po 
pet prijava za mjeru 1.8. Poduzetnici početnici 
i mjeru 1.10. Projekti energetske učinkovitosti.

Obrt Kalma, vl. Majda Katunar

Svrha prijave: kupnja brodskog motora Mercury 50 i brodice Ranieri Revolution

Mjera: 1.8. Subvencioniranje nabave i ugradnje 
strojeva i opreme,  7.1. Program razvoja ženskog 
poduzetništva

Iznos ulaganja: 89.300,00kn

Iznos potpore: 30.000,00 kn

Povećanje broja zaposlenika: -

Povećanje prihoda: 50.6 %

  

Izjava poduzetnika: U planu su nam daljnja ulaganja u sigurnost poslovanja i proširenje ponude.

ST-CONTO, vl. Meri Vujnović

Svrha prijave: Nabava notebook Asus, kompjutorski programi

Mjera: 7.1. Program razvoja ženskog poduzetništva

Iznos ulaganja: 5.067,20 kn

Iznos potpore: 5.000,00 kn

Povećanje broja zaposlenika: 100,0 %

Povećanje prihoda: 11,0%

Izjava poduzetnika: Subvencijom je poboljšana konkurentnost i efikasnost, te potaknuto žensko 
poduzetništvo u pravom vlasničkom i zaposleničkom smislu. U planu su daljnja ulaganja u softver.

Foto Ivančić, vl. Igor Ivančić

Svrha prijave: nabava kompjutora, ekološka i energetska komponenta, povećanje ponude i 
konkurentnosti, Surelab D700, Surelab kontroler za narudžbe (softver)

Mjera: 1.8. Subvencioniranje nabave i ugradnje 
strojeva i opreme

Iznos ulaganja: 71.500,00 kn

Iznos potpore: 25.918,00 kn

Povećanje broja zaposlenika: -

Povećanje prihoda: -

Izjava poduzetnika: Ulaganjima sufinanciranim iz Gradskog proračuna proširio sam ponudu, 
poboljšao kvalitetu i konkurentnost, te u tom smjeru planiram nastaviti i ubuduće.

ŠETNJA PO KOTORU 

Obnova suhozida na Kotoru

Spajanjem projekta Grada Crikvenice 
Zdravi grad i projekta Šetnja po Kotoru 
u organizaciji Muzeja Grada Crikvenice 
15. travnja održana je radionica obnove 
suhozida na Kotoru. Osim poticanja obnove 
suhozida, akcijom se građane željelo potak-
nuti i na kretanje i provođenje vremena na 
svježem zraku i u prirodi. 

Ravnateljica Muzeja Grada Crikvenice, 
Silvija Huljina, rekla nam je da je do surad-
nje između Grada i Muzeja došlo sasvim 

slučajno. Predložili smo da organiziramo 
jednu zajedničku akciju koja bi bila u sklopu 
projekta Zdravi grad kako bismo ljude 
izvukli iz ureda. Tako su djelatnici Gradske 
uprave dobili priliku – da umjesto u uredu, 
taj dan provedu u prirodi. Interes je bio jako 
velik – od četrdesetak članova uprave njih 22 
prijavilo se za radionicu, što je zaista odličan 
rezultat. 

Akcija obnavljanja suhozida na Kotoru 
poprimila je veće razmjere od očekivanog 

jer su, osim Grada Crikvenice i Muzeja, u 
akciju bili uključeni i komunalno poduzeće 
Eko Murvica, DVD Crikvenica, planinar-
sko društvo Strilež i pojedinci izvan usta-
nova i udruga.

Sudionici su se okupili kod Gradske 
sportske dvorane u osam sati. Podijelili smo 
se u nekoliko skupina od kojih je najveći 
dio bio s Udrugom 4 GRADA Dragodida 
koja radionice takvog tipa održava dil-
jem Hrvatske. Na potezu od Kotora prema 
Podbadnju obnovljeno je preko 20 metara 
suhozida. Vođe timova Mišel, Julija, Miran 
i Mario vodili su svoje skupine, upućivali ih 
što i kako treba raditi te na taj način obnavl-
jali suhozide. Članovi Eko Murvice s vatro-
gascima su radili na uređenju putova, kao i 
planinarsko društvo Strilež. Po dolasku na 
Kotor članovi Udruge 4 GRADA Dragodida 
svim su sudionicima dali kratke upute za 
rad – za način gradnje, na što treba obratiti 
posebnu pozornost, na što pripaziti, kao i 
upozorenje o radu s kamenom kao opasnom 
radu.

Radionica je završila oko 13 sati nakon 
čega je sve sudionike dočekalo druženje 
i ručak na otvorenome koji su za njih pri-
premili članovi Udruge umirovljenika 
Grada Crikvenice Sunce. Prema riječima 
ravnateljice Muzeja, svi su sudionici bili 
i više no oduševljeni ovom zanimljivom 
akcijom. Kako bi ovakve akcije zaživjele kao 
tradicija, sudionici su poželjeli da se održa-
vaju barem dvaput godišnje.

Svrha ove radionice bila je da rad Muzeja, 
koji se odnosi na upoznavanje Grada 
Crikvenice i njegove ponude, prepoznaju 
građani i razviju senzibilitet prema svemu 
što imaju u neposrednoj blizini. Ako građani 
nisu svjesni vrijednosti u neposrednoj blizini, 
teško da će tu svijest o Kotoru razviti gosti 
koji dođu u naš grad. Cilj nam je, prije svega, 
malim akcijama najprije upoznati lokalno 
stanovništvo sa svime, a nakon toga pred-
staviti Kotor kao moguće odredište u sklopu 
turističke ponude grada. 

Sveti Florijan obilježen posjetom crikveničkim vatrogascima
Povodom blagdana Svetog Florijana,  

nebeskog zaštitnika vatrogasaca, koji 
se obilježava 04. svibnja,  gradonačel-
nik Grada Crikvenice Damir Rukavina u 

JVP Robret Hrelja izrazio je zadovoljstvo 
radom JVP-a i DVD, a posebice istaknuo 
važnost nabave novog vozila koje se u prvih 
godinu dana primjene pokazalo kao veoma 
korisno. 

Gradonačelnik i njegovi suradnici česti-
tali su svim vatrogascima blagdan njihova 
zaštitnika Svetog Florijana, ali im čestitali i 
na svim dosad odrađenim uspješnim akci-
jama. Zaželjeli su im i mnogo sreće i uspjeha 
u daljnjem radu, uz što manje intervencija.

društvu svojih suradnika zamjenice Silvie 
Crnić i zamjenika Veselka Mutavgjića 
posjetio je Javnu vatrogasnu postrojbu 
Crikvenica i Dobrovoljno vatrogasno 
društvo Crikvenica. 

Tim povodom 
gradonačelnik je raz-
gledao vozni park 
crikveničkih vatro-
gasaca koji je prije 
godinu dana upot-
punjen novim vozi-
lom. Zapovjednik 

Foto: D. Škorijanec
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STRANO ULAGANJE NA RIVIJERI 

Hotel Crikvenica otvara svoja vrata u lipnju

Radovi na uređenju Hotela Crikvenica 
se zahuktavaju, a svoja vrata ovaj objekt 
trebao bi otvoriti početkom lipnja – najavl-
juje Sergey Gasik, voditelj ovog projekta i 
predstavnik ruske tvrtke Man Planet koja 
je lani preuzela Hotel. Riječ je o značajnoj 
stranoj investiciji na Crikveničkoj rivijeri 
koja doprinosi razvoju hotelijerstva ove 
regije. Naime, samo preuzimanje derutnog 
objekta na kojem se radi od kraja prošle 
godine iznosilo je šest milijuna eura, a tomu 
se pridodaju i troškovi sanacije i opremanja 
same nekretnine.

VISOK STIL

Dio Hotela koji gleda na Strossmayerovo 
šetalište i ima šest etaža je gotovo. U pot-
punosti su opremljene sobe, apartmani, 
kuhinja, restoran i recepcija. Obilaskom 
Hotela razaznaje se visok stil uređenja 
unutrašnjosti kojom dominira bež boja – 
kvalitetna keramika, sanitarije, lijepi tekstil, 
namještaj i rasvjeta. Da se pazilo na svaki 
detalj, vidljivo je iz samih boja pregradnih 
zidova balkona pročelja. Boje su se pomno 
birale kako bi se građevina različita izgleda 
i s mnogo vlasnika kroz povijest utopila 
u panoramu centra grada Crikvenice. 

Smještajni kapaciteti u ovoj zgradi nude 
prekrasan pogled na morsku pučinu.

Drugi dio Hotela čije se pročelje nalazi 
uz Ulicu kralja Tomislava – gdje je za radove 
zadužena domaća tvrtka GP Krk – još nije 
gotovo, ali se neprestano radi kako bi se 
zadovoljili rokovi. Očekuje se kategorizacija 
od četiri zvjezdice. Od dodatnih sadržaja 
Hotel će nuditi teretanu, salone za uljepša-
vanje, saune, jacuzzije, a dobra vijest je da će 
sadržaji biti otvorenog tipa, odnosno neće 
biti rezervirani samo za goste. Kako sazna-
jemo od Gasika, restoran, terasa u prizemlju 
i terasa na krovu (a taj će sadržaj po izgledu i 
opremljenosti – koji čine baldahini, jacuzziji, 
ležaljke, cvjetnice – biti najatraktivniji kutak 
cijele te priče) moći će opslužiti istovremeno 
400 osoba. U cijelom kompleksu radit će četr-
desetak djelatnika. Prosječna cijena smještaja 
za dvije osobe po danu iznosit će oko 86 eura.

PRVO ULAGANJE

Prema navodima Sergeya Gasika, Rusa 
naklonjenog ovoj regiji, koji je u Hrvatsku 
došao po prvi puta krajem osamdesetih 
prošlog stoljeća, Crikvenica je pomno iza-
brana, nakon dobre procjene i analize. 

Prema njegovu mišljenju nema razloga za 
brigu – kriza je iza nas, a ova regija, prije 
svega Kvarner, ima bolju perspektivu za 
razvoj turizma u odnosu na jug. Kao argu-
ment za Crikvenicu naš sugovornik navodi 
položaj, dobru prometnu povezanost, ali i 
prije svega tradiciju hotelijerstva.

– Ovisno o poslovnim rezultatima ovog 
projekta, tvrtka Man Planet dalje će razma-
trati svoja ulaganja. Ovo je naše prvo ulag-
anje u Hrvatskoj, no već smo dosta dugo 
prisutni na crnogorskom tržištu. Mi smo pozi-
tivni u većoj mjeri nego domaće stanovništvo 

koje ovdje gleda samo nedostatke. Ovdje je 
pravi raj – govori nam Gasik koji računa 
na turiste iz cijele Europe, Rusije, Kine, ali 
i iz Ujedinjenih Arapskih Emirata. Voditelj 
projekta je zadovoljan birokracijom i 
suradnjom s Gradom Crikvenicom koji 
mu je izašao ususret i pomogao u pripremi 
potrebnih dokumenata. 

PROJEKT DOBRODOŠAO

Grad Crikvenica zadovoljan je cjelokup-
nim razvojem cijele priče o Hotelu koji je 
dugo vremena bio nefunkcionalan. Prema 

Samo preuzimanje derutnog objekta iznosilo je šest milijuna eura, no tu su 
još i troškovi uređenja. 

riječima zamjenika gradonačelnika Grada 
Silvie Crnić i Veselka Mutavgjića – Ova 
investicija pruža novu šansu za početak 
razvoja hotelijerstva više kategorizacije na 
Rivijeri. Već smo na dobrom putu s obzirom 
na  to da u Selcu imamo ekskluzivni hotel 
Amabilis i Palace  – dodaju nadalje naši 
sugovornici. Nadaju se da će ova tvrtka 
pokazati interes i za ostale hotele koji ne 
rade tijekom godine.

Na tom mjestu oduvijek Hotel
Najstariji hotel na mjestu današnjeg hotela izgrađen je davne 1902. godine. Prema podacima koje nam ustupa Slavko 

Matejčić, čija je obitelj svojevremeno bila i njegov vlasnik, prvu verziju Hotela gradi Emeriko Car, pomorski kapetan iz 
Crikvenice, koji je kasnije neko vrijeme bio i načelnik Upravne općine Crikvenica. Hotel 1929. godine kupuju braća Nikola, 
Mate i Ivan Matejčić, i to za 550.000 tadašnjih dinara. Tada je to bila zgrada s osam soba, s restoranom i kuhinjom u prizem-
lju. Sobe nisu imale tekuću vodu, već umivaonik s vrčem za vodu.

Braća 1936. godine preuređuju Hotel spajanjem zgrade Hotela sa svojom starom kućom, izgrađenom 1895. godine, s još 
jednom u međuvremenu kupljenom kućom. Rezultat spajanja je Hotel na tri kata s terasom i potkrovljem, i ukupno 29 soba 
s tekućom vodom. Na svakom katu je postojao zajednički sanitarni čvor s kupaonom i WC-om. U prizemlju su bili kuhinja 
i restoran te odvojena trgovina prehrambenim artiklima. Ispred hotela postojala je natkrivena terasa na općinskom zeml-
jištu. Zaposlenici su uglavnom bili članovi šire obitelji iz Crikvenice i bliže okolice. 

– Braća Matejčić su sa svojim obiteljima stanovala u hotelu jer nisu imali drugih kuća – navodi dalje Matejčić. Za vrijeme 
Drugog svjetskog rata u hotelu su boravili vojnici, Talijani i Nijemci. Nakon Drugog svjetskog rata Hotel je nacionaliziran, 
a obitelji trojice braće su iseljene. Stara zgrada iz 1936. godine srušena je 1984. Godine i sagrađena je nova zgrada sa šest 
katova i 80 soba. Poslije Domovinskog rata Hotel je prodan crikveničkom poduzetniku, a vlasnik uskoro postaje jedan ruski 
investitor koji je početkom prošle godine građevinu prodao spomenutoj tvrtki Man Planet. 

TEKST: LJ. HLAČA
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Moderna izgled novouređenog hotela Crikvenica

Sergey Gasik, voditelj projekta i predstavnik 
ruske tvrtke Man Planet (foto Lj. Hlača)

Hotel Crikvenica nekad
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Crikvenica ugostila “Tour of Croatia 2016.”

Rivijera Crikvenica je s nestrpljenjem i 
osobitom radošću dočekala dolazak prol-
jeća, i to najviše zato što je postala dio jedne 
velike i lijepe sportske priče.

Naime, Crikvenica je u travnju bila 
ponosni domaćin starta 4. etape drugoga 
izdanja Međunarodne etapne biciklističke 
utrke “Tour of Croatia”. Ova je sjajna utrka 
kroz šest etapa i rutu dužu od 1.000 kilome-
tara od 19. do 24. travnja povezala razno-
like prirodne ljepote jadranske obale, Istre i 
unutrašnjosti Hrvatske. 

Formalni start suradnje započeo je u 
petak, 25. ožujka, svečanim potpisivan-
jem ugovora između domaćina, Turističke 
zajednice Grada Crikvenice i organizatora, 
tvrtke “Top Sports Events” d.o.o. iz Viškova. 

“Tour of Croatia je jedinstvena prilika 
da kroz vrhunski sportski događaj u svijet 
pošaljemo kadrove koji će najbolje dočarati 
veliki potencijal turističke i specifične ciklo-
turističke, odnosno outdoor ponude. Doseg 
od preko 300 milijuna kućanstava koja će 
vidjeti prijenos utrke ne može se postići ni 
na koji drugi način. Utrkom na jedinstveni 
način šaljemo višeznačnu poruku o organi-
zacijskim potencijalima, turističkoj ponudi 
najviše razine koja ugošćava najpoznatija 
svjetska sportska imena te o sigurnosnim 
uvjetima.” – kazao je prilikom potpisivanja 
Vladimir Miholjević, sportski i tehnički 
direktor “Top Sports Eventsa”.

“Čast nam je ugostiti najveći sportski 
događaj u našoj zemlji. Nadam se da će se 
vrhunski sportaši osjećati ugodno na našoj 
rivijeri te da će im boravak u sklopu sud-
jelovanja na utrci  “Tour of Croatia” stvor-
iti snažan motiv za povratak s obitelji ili 
prijateljima. Osim toga, vjerujemo da će 

prekrasni kadrovi utrke motivirati i gle-
datelje koji gaje strast prema biciklizmu 
da dođu isprobati ceste kojima su vozili 
najbolji. Posebno smo ponosni što se cijela 
etapa odvija na Kvarneru, što pokazuje i 
da se suradnjom više dionika stvara zajed-
nička kvalitetna ponuda.” -rekla je Marijana 
Biondić, direktorica TZG Crikvenice.

SVIJET OBIŠLA PREKRASNA 
SLIKA CRVENO-BIJELE CRIKVENICE

Osvanuo je i sunčani petak, 22. travnja 
2016. u Crikvenici, dan kao stvoren za ovo 
sjajno sportsko događanje. Start četvrte od 
ukupno šest etapa utrke bio je crikvenički 
Trg Stjepana Radića. Ova je etapa, duga 
otprilike 122 kilometra, povezala Rivijeru 
Crikvenicu, Novi Vinodolski, Vinodol, 
Križišće, Kraljevicu, Bakarac, Grobnik, 
Rijeku, Opatiju i cilj - Park prirode 
“Učka”. Četvrtu su etapa s pravom nazvali 

kraljevskom, tim više što je Crikvenica jed-
ini start s kojega se vidi cilj – Učka.

Već se od jutra, kada su krenule pri-
preme, u centru grada osjećalo uzbuđenje. 
Odmatala se prepoznatljiva velika navijačka 
zastava, koja je još od 2004. godine, kada je 
izrađena za Europsko nogometno prven-
stvo u Portugalu, prešla uistinu zavidan broj 
sportskih događanja s navijačkom ekipom 
iz Crikvenice, koja ju je osmislila i izradila. 
Bila je čak i u dalekome Manausu, a ove će 
godine ponovno na put, jer čeka je Europsko 
nogometno prvenstvo u Francuskoj.

Na inicijativu i uz podršku Turističke 
zajednice Grada Crikvenice, vrijedni 
umirovljenici iz crikveničke Udruge “Sunce” 
i njihovi pomoćnici „osvježili“ su zastavu, 
koja je, još veća i impresivnija, uljepšala 
utrku. Veliki broj navijača došao je, na poti-
caj TZG Crikvenice, odjeven u crvene, bijele 
ili majice na crveno-bijele kvadratiće, a uz 
veliku zastavu, pravo su navijačko ozračje 
pojačali i crveno-bijeli baloni te mali i veliki 
jedriličari, koji su biciklistima uputili pose-
ban pozdrav s mora.

Biciklistički su se timovi predstavili 
na pozornici, a potom je obavljena i 
redovna provjera biciklista od strane 
Organizacijskog odbora i sudaca i potpi-
sivanje na startnu listu. Voditelj Filip Brkić 
predstavio je organizatore i pokrovitelje, a 
potom su se prisutnima prigodnim govo-
rima obratili Marijana Biondić, direktor-
ica Turističke zajednice Grada Crikvenice, 
Damir Rukavina, gradonačelnik Grada 
Crikvenice i Marko Boras Mandić, zamje-
nik župana Primorsko-goranske županije. 

“Raduje nas što danas imamo jedinst-
venu priliku uživati u vrhunskom sportu. 
“Tour of Croatia” je istovremeno i iznimno 
vrijedna promocija Rivijere Crikvenice, 

Kvarnera, ali i Hrvatske u cjelini. Fantastični 
će kadrovi utrke gledateljima u 90-ak 
zemalja širom svijeta, na ukupno 6 konti-
nenata, prikazati svu raznolikost prirodnih 
ljepota i turističke ponude i biti najljepša 
pozivnica za dolazak u našu zemlju.

Ponosni smo što smo u društvu najbol-
jih svjetskih sportaša i nadamo se da će 
kao jednu od najdražih pamtiti upravo 
četvrtu, kraljevsku etapu utrke te da će i u 
budućnosti biti naši dragi gosti. Vjerujemo 
da će natjecatelji uživati u vožnji našim kra-
jem, udišući zdravi morski i planinski zrak, 
dok se pred njima izmjenjuju čarobne slike 
morske obale, gorja i šume. 

Zahvaljujem onima koji su omogućili 
da budemo dio današnje sjajne sportske 
priče, prije svega Gradu Crikvenici, Gradu 
Novom Vinodolskom i Općini Vinodolskoj, 
Jedriličarskome društvu „Val“, našim vri-
jednim članovima Udruge umirovlje-
nika Grada Crikvenice „Sunce“ i svima 
koji su sudjelovali u osmišljavanju i izradi 
ove prekrasne velike navijačke zastave. 
Zahvaljujem i crikveničkim osnovnim 
školama Zvonka Cara i Vladimira Nazora, 
Srednjoj školi dr. Antuna Barca te Dječjem 
vrtiću „Radost“, koji su svojim angažmanom 
ukazali na vrijednost gajenja ljubavi prema 
sportu i zdravom načinu života od malih 
nogu. Na koncu, veliko hvala svima ostalima 
koji su na neki način pomogli u realizaciji 
starta 4. etape utrke.” - kazala je, između 
ostaloga, Marijana Biondić, direktorica 
TZG Crikvenice, zaželjevši biciklistima 
srdačnu dobrodošlicu i uspješnu utrku.

“Utrka “Tour of Croatia” je mnogo 
više od sportskog događaja koji će okupiti 
vrhunske sportaše, ona je i sjajna promocija 
naše zemlje i zdravog načina života.

Crikvenička rivijera već više od stoljeća 
nudi vrhunske medicinske usluge u zdravst-
venim ustanovama, što su prepoznali i bro-
jni profesionalni sportaši, koji se kod nas 

rado rehabilitiraju, pripremaju za natje-
canja i odmaraju.

Vjerujemo i da će sudionici utrke i svi 
koji je prate, posebice ljubitelji sporta i 
rekreacije, prepoznati naš kraj kao idealno 
odredište za odmor i brojne aktivnosti na 
otvorenom tijekom većeg dijela godine, 
što, prije svega, možemo zahvaliti izvrsnim 
klimatskim uvjetima.” – kazao je, među 
ostalim, gradonačelnik Damir Rukavina.

Simbolični početak utrke označilo je 
svečano rezanje vrpce, nakon čega je, oko 
12:25 h započela četvrta etapa. Prekrasna 
slika Crikvenice okupane suncem, u crve-
no-bijeloj kombinaciji, jedinstvena je raz-
glednica koja je obišla svijet. Veličanstveni 
doček svih generacija više stotina navijača, 
vrhunska atmosfera, društvo najpoznati-
jih svjetskih biciklističkih imena i vrijedno 
sportsko događanje itekako su razlog za 
ponos domaćina.

TEMELJ ZA DALJNJI RAZVOJ 
CIKLOTURIZMA U DESTINACIJI

Rivijera Crikvenica kao destinacija ima 
puno potencijala za razvoj cjelogodišnjeg 
turizma, i to posebno u segmentu ciklo-
turizma i općenito outdoor turizma, čiji 
su korisnici uglavnom gosti van glavne 
turističke sezone. Vrlo povoljne klimatske 
uvjete tijekom cijele godine i infrastruk-
turne sadržaje prate i vrhunske medicin-
ske usluge u zdravstvenim ustanovama na 
našemu području, a sve to pruža mogućnost 
kvalitetnih priprema sportaša – od profe-
sionalaca do rekreativaca zaljubljenika u 
sve sportove pa tako i biciklizam. 

Kako bi se razradio sustav biciklističkih 
i pješačkih staza na području Primorsko-
goranske županije, TZ Kvarnera je pokrenula 
projekt “Kvarner Outdoor”. Subregija 
Crikvenica - Novi Vinodolski - Vinodol, 
PPS destinacija kojoj je jedan od proizvoda 
upravo aktivni odmor (dakle i cikloturizam), 

je pilot područje za navedeni projekt, jer 
je najdalje na Kvarneru otišla s projektom 
uređenja pješačkih i biciklističkih staza te 
već godinama ima biciklističke i pješačke 
staze (otprilike 300 km pješačkih i plani-
narskih te isto toliko biciklističkih staza). 
Priprema se projekt obilježavanja transver-
zala biciklističkih i pješačkih staza te razvoja 
novih cestovnih i MTB biciklističkih staza. 

“TZG Crikvenice, TZG Novi Vinodolski i 
TZO Vinodolske općine zajedno pripremaju 
projekt daljnjeg razvoja cikloturizma na 
području subregije Crikvenica – Novi 
Vinodolski – Vinodol, a u sklopu njega će se 
kreirati cestovne biciklističke staze, organi-
zirati edukacije vezane uz razvoj cikloturis-
tičkog proizvoda i njegovu implementaciju. 
Osim toga, razvit će se i niz stimulativnih 
mjera kojima će se nastojati potaknuti sve čije 
je djelovanje vezano uz turizam (hotelijeri, 
agencije, ugostiteljski objekti, iznajmljivači 
itd.) da se uključe u projekt razvoja poizvoda 
u segmentu cikloturizma (stalci za bicikle, 
spremišta za bicikle, brendiranje kao bike 
hoteli itd.). Jedan je od ciljeva svakako i bolje 
i češće korištenje infrastrukture, koja na 
terenu postoji već 15-ak godina. 

Uz već postojeće utrke i bicikli-
jade (Biciklistički maraton “Crikvenica”, 
Biciklijada “Panorama Vinodola”...),  
Međunarodna biciklistička utrka “Tour of 
Croatia 2016.” svakako je izvrstan temelj 
za daljnji razvoj cikloturizma na području 
subregije Crikvenica – Novi Vinodolski –  
Vinodol, koja će u perspektivi, nadamo se, 
pronaći mjesto na biciklističkoj karti svijeta 
i postati omiljena ciklodestinacija mnogih 
biciklista (aktivnih sportaša i rekreativaca) 
iz brojnih zemalja. Voziti putovima koje je 
osobno isprobao i Mark Cavendish i ostale 
legende svjetskoga biciklizma svakako su 
snažan motiv za dolazak u naš kraj.” – rekla 
je Marijana Biondić, direktorica TU TZG 
Crikvenice.

Svečanim rezanjem startne trake započela je 4. etapa Tour of Croatia (foto M.Klement) foto M.Klement

foto TZG

TEKST: TZG CRIKVENICA
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DOLAZAK PROLJEĆA

Prvi Springfest u Crikvenici

Zajedno s proljećem u Crikvenicu je 
došao i prvi Springfest, festival kojim se 
promovira zdrav način života. U sklopu 
Springfesta održale su se brojne mani-
festacije koje su trajale od četvrtka 18. ožu-
jka pa sve do nedjelje navečer 20. ožujka. 

Program je započeo Međunarodnim 
sajmom cvijeća. Sajam je trajao sve do 
kraja festivala, a posjetitelji su imali priliku 
kupiti sadnice sezonskog cvijeća i trajnica 
po povoljnim sajamskim cijenama. Izlagači 
su došli iz svih dijelova Lijepe Naše, stoga 
su naši građani imali zaista velik izbor i 
mogućnosti kupovine. Budući da je Grad 
Crikvenica bio organizator Springfesta, svi 
izlagači mogli su besplatno izlagati svoje 
izloške. 

U subotu 19. ožujka u pratnji planinar-
skog društva Strilež svi zainteresirani mogli 
su šetati Ljubavnom cesticom i uživati u 
dolasku proljeća, suncu, prirodi i dobrom 
društvu.

U nedjelju 20. ožujka program je bio 
najbogatiji – svatko je mogao pronaći 
nešto za sebe. Nedjeljni program započeo 
je manifestacijom Okusi proljeće, prvim 
festivalom salata. Svi posjetitelji mogli 
su do 20 sati isprobati slasne i osvježa-
vajuće salate raznoraznih okusa koje 
možda do tada nisu imali prilike kušati. 

Na prvom festivalu salata sudjelovali 
su Bistro Bodulka, Restoran Kantunić, 
Restoran-catering Mendula, Gellateria 
Tunar, Hotelsko poduzeće Jadran i učenici 
Srednje ugostiteljske škole dr. Antuna Barca 
iz Crikvenice. Sve su se salate prodavale po 
prigodnim sajamskim cijenama od 20 do 40 
kuna. Za avanturistički raspoložene posje-
titelje izlagači su nudili i salate s dodacima 
od krokodilova, zebrina ili medvjedova 
mesa, a za igrače na sigurno pripremili su i 
salate s uobičajenim dodacima poput doda-
taka od repova kozica, tune i ostalih mor-
skih plodova.

U nedjelju je također održana i man-
ifestacija Biciklom do zdravlja u organi-
zaciji Biciklističkog kluba Crikvenica. Svi 
dobrovoljci krenuli su biciklima uz more od 
Crikvenice do Jadranova gdje ih je dočekao 
zdravi obrok uz zajedničko druženje. U 
sklopu biciklijade ZMR d.o.o. nudio je i 
povoljnije cijene novih bicikala, kao i ser-
visa, sve u svrhu promocije zdravog načina 
života te čim manjeg zagađenja okoliša.

Glavni dio programa održavao se u 
popodnevnim i večernjim satima. U 18 
sati program je započeo nastupom učenika 
iz Glazbene škole Vladimir Nazor i zajed-
ničkim puštanjem šarenih lampiona u nebo 
s Trga Stjepana Radića uz prateći Lukyjev 
koncert, započet u 19 sati. 

Lampioni su se mogli kupiti od 17 sati po 
povoljnim cijenama, a u međuvremenu su 
se svi posjetitelji mogli fotografirati i posve 
besplatno razviti fotografije u Fotkaoni. 
Osim glavnog programa na trgu, posje-
titelji su mogli posjetiti i prvi rođendan 
prvog čitateljskog kluba Biblice u Gradskoj 
vijećnici u Crikvenici gdje su ih dočekala i 
slatka iznenađenja. Nakon toga uslijedilo je 
predavanje Ostvari sreću Jasenke Zubac po 
metodi Louise Hay.

Valja spomenuti i ProBudi proljeće, pro-
jekt koji je obuhvatio tretmane za uljepša-
vanje, opuštanje i očuvanje zdravlja uoči 
dolaska ljepšeg vremena i proljeća. Hotel 
Marina, Poliklinika Katunar, Terme Selce, 
Beauty centar Mediteran, Beauty salon Eva, 
Kozmetički salon Iva, Kozmetički salon 
Oaza i Salon za masažu Natali sudjelovali su 
na tom projektu tijekom cijelog Springfesta 
nudeći građanima brojne popuste na 
tretmane.

Festivalom je obilježen i Međunarodni 
dan sreće koje je tih dana u našem gradu bilo 
zaista napretek. Kraj Springfesta ispraćen 
je pogledom u noćno nebo iznad grada, 
puštanjem lampiona od kojih je barem 
jedan bio sa željom da nam se Festival 
dogodine vrati s još bogatijim programom.

SILVIA CRNIĆ:
Cilj Springfesta bio 
je oživjeti i pro-
buditi naš grad u 
hladnijim mjesec-
ima, promovirati 
zdrav način života, 
ali i dobro se 
zabaviti!  Ponudili 
smo našim građ-

anima jednu drugačiju manifestaciju 
spoj gastronomije, sporta i zabave, sve 
upotpunili velikim sajmom cvijeća i na 
prekrasan način obilježili prvi dan prol-
jeća i Međunarodni dan sreće!

TEKST: K. KRUŽIĆ
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Članovi tribaljske Podružnice 
Udruge umirovljenika grada Crikvenice 
i Vinodolske općine tradicionalno su 
proslavili međunarodni Praznik rada,1. 
svibnja, u Triblju. Zbog kišnog vremena 
svečano okupljanje nije bilo uz jezero, 
kako je bilo prethodno planirano, već u 
prostorima što ih je na korištenje svo-
jim umirovljenicama i umirovljenicima 
Vinodolske općine namijenila HE Nikola 
Tesla Tribalj.

Više od stotinu sudionika te svečano-
sti u Triblju posjetili su i pozdra-
vili crikvenički gradonačelnik Damir 
Rukavina i njegovi suradnici, zamjenici 
Silvia Crnić i Veselko Mutavgjić, koje 
je dočekao i poželio im dobrodošlicu 
predsjednik Udruge umirovljenika grada 
Crikvenice i Vinodolske općine Rudolf 
Smoljan. Sudionike svečanosti pozdra-
vio je i načelnik Vinodolske općine Ivica 
Crnić, a Tribaljci su se i ovaj put pred-
stavili kao pravi i gostoljubivi domaćini. 
U dobrom je raspoloženju protekao i ovaj 
susret, koji je iskorišten za prijateljske 
razgovore o općim životnim temama ali i 
za ugodno opuštanje u društvu prijatelja i 
poznanika.

Predsjednik Udruge umirovljenika 
„Sunce“ u Crikvenici Juraj Rošić dobio je 
pohvale za odličnu organizaciju tradiciona-
lnog susreta na međunarodnoj razini.

Natjecanja su se održala za muškarce i 
žene u košarci, pikadu, nabacivanju koluta i 
nordijskom hodanju, te u šahu i streljaštvu 
za muškarce i visećoj kuglani za žene.

Nastupili su predstavnici sljedećih gra-
dova: Rovinj, Poreč, Otočac, Senj, Karlovac, 
Čakovec. Mostar, Kidričevo-Cirkovce, 
Kidričevo-Lovrenc, Ljutomer, i domaćini iz 
Crikvenice.

U kulturno-umjetničkom dijelu pro-
grama nastupili su članice i članovi Folklorne 
skupine i instrumentalista Udruge umirovl-
jenika „Sunce“, Crikvenica, te se dvoranom 
zaorila „Lijepa Naša“, a potom još jedna 
himna – „Crikvenice moja“. Igre su tek tada 
mogle započeti.                                                                                               

Od rezultata u natjecanjima u sklopu 
Međunarodnih igara umirovljenika valja 
izdvojiti samo neke – one najznačajnije – 
koji potvrđuju tradicionalnu dominaciju 
članova crikveničke Udruge umirovljenika 
„Sunce“. Osvojena su tri „zlata“ (kolutovi za 
žene, košarka/žene i pikado/žene) te srebro u 
„visećoj kuglani“, također za žene i u šahu (m).

DOGAĐANJA

Privodimo kraju prvu fazu radova na objektu socijalnih stanova. 
Trenutno je u gradnji prvi od ukupno sedam objekata koji se 
planiraju izgraditi na tom području. 

U potpunosti su uređene stube Johannesa Frischaufa, i to u dužini 
od 70 metara. Riječ je o stubama koje spajaju Strossmayerovo 
šetalište s Ulicom kralja Tomislava, a za njihovo uređenje uloženo 
je gotovo 140.000,00 kuna. 

Radovi na proširenju dijela koridora prometnice u duljini od 450 
m, zamjena dotrajalog asfalta te regulacija zavoja izvršeni su na 
prometnici u naselju Kačjak. 

Vukovarska ulica u potpunosti je uređena. Radovi su obuhvaćali 
proširenje koridora prometnice, uređenje južne strane 
nogostupa sa svim potrebnim instalacijama te zamjenu asfalta. 

FOTO VIJESTI

UDRUGA UMIROVLJENIKA GRADA CRIKVENICE SUNCE-  MEĐUNARODNE 
SPORTSKE IGRE UMIROVLJENIKA

Dobrim  raspoloženjem  i  
snalažljivošću  zaobišli  kišu

TEKST: F. DERANJA

TEKST: F. DERANJA

Sve je bilo dobro priređeno i organi-
zirano za susret na Trgu Stjepana Radića, 
ali je i prognoza vremena bila dobra i točna. 
Kišom umivena Crikvenica u jutro prvog 
dana svibnja dočekala je optimistične sudi-
onike tradicionalnog susreta i sportskih 
igara umirovljenika iz triju zemalja. Čak 520 
umirovljenika iz Naše zemlje, Slovenije te 
Bosne i Hercegovine okupilo se u Crikvenici 
na svojim tradicionalnim Međunarodnim 
sportskim igrama. Premda je predviđeno 
navrijeme i pogoršanje s kišom, svi najavl-
jeni sudionici došli su – štoviše, očekivani 
i najavljeni broj od 500 sudionika je i 
premašen – a svečanost otvorenja susreta 
i natjecanja održali su, umjesto na Trgu 
Stjepana Radića, u crikveničkoj Gradskoj 
sportskoj dvorani. Te nedjelje organizatori 
i domaćini tako su dobrom snalažljivošću, a 
sudionici odličnim raspoloženjem, zaobišli 
i zanemarili ustrajnu svibanjsku kišu.

Sudionike je pozdravila Nada Lovrec, 
predsjednica Matice umirovljenika 
Hrvatske – Ovakva okupljanja i druženja 
su dragocjeno i iznimno iskustvo – rekla 
je Lovrec – jer će uroditi novim čvrstim 
prijateljstvima, a to nam svima treba.                                                                                                               
Međunarodne sportske igre umirovljenika 
otvorio je gradonačelnik Crikvenice Damir 
Rukavina – Želimo da se u Crikvenici 
osjećate ugodno i da odavde svojim kućama 
ponesete samo lijepe dojmove!

 UDRUGA UMIROVLJENIKA GRADA 
CRIKVENICE I VINODOLSKE OPĆINE

Tribaljci  pravi  
domaćini

DOGAĐANJA
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LJERKA CAR MATUTINOVIĆ

Crikvenica je bila i ostala “moj kantun”

DOMAĆI ČOVIK

Poznata hrvatska književnica Ljerka 
Car Matutinović rođena je u Crikvenici 
gdje je provela djetinjstvo i završila 
osnovnu školu. Gimnazijsko školovanje 
je nastavila u Rijeci, a pri Filozofskom 
fakultetu u Zagrebu diplomirala je 
hrvatski i talijanski jezik i književ-
nost. Na književnoj se sceni pojavljuje 
još 1961. godine objavljujući književne 
kritike, pjesme počinje objavljivati od 
1965., a pripovijetke od 1975. godine. 
Objavila je dvadeset zbirki pjesama, od 
kojih su tri na čakavskom crikveničkom 
narječju. S talijanskog jezika prevela je 
niz poznatih pisaca za djecu i odrasle. 
Svojim je pjesničkim zbirkama mirno i 
nenametljivo uvela crikvenički govor u 
hrvatsku književnost. U njima se uvijek 
iznova vraća Crikvenici o kojoj pjeva s 
mnogo ljubavi i čežnje. 

U prilog njezinom plodnom radu 
govore i mnogobrojne nagrade, a i 
Grad Crikvenica joj je još 1996. dodi-
jelio Nagradu Grada Crikvenice za 
životno djelo. Na inicijativu Ljerke Car 
Matutinović 2002. organizirani su I. 
Jadranski književni susreti, manifestacija 
koja je prešla granice lokalnog i postala 

tradicionalnom te danas predstavlja kul-
turni brand Grada. Grad Crikvenica svih 
je ovih godina bio njen glavni pokrovi-
telj, a to su bili i Ministarstvo kulture i 
Primorsko-goranska županija. Prošle 
je godine na Susretima Ljerka dobila 
nagradu Crikveničko sunce te postala 
njihovom počasnom predsjednicom.

Ta mi je Nagrada bila svojevrsno i 
naravno, ugodno iznenađenje, jer nisam 
očekivala da će pripasti meni, s obzirom 
da sam jedna od začetnica te Nagrade, 
a nije običaj da idejni začetnici budu 
nagrađeni. To bi se danas nazvalo „sukob 
interesa“. Zahvaljujem u prvom redu 
Gradu i Gradskoj knjižnici što su me 
nominirali, jer je to potvrda da je moj 
rad i djelovanje na JKS-ima prepoznato i 
cijenjeno.

Iza nje je impresivan književni rad, 
poezija, proza, stvaralaštvo za djecu, 
prevoditeljski i književno kritičarski 
rad. Ipak 20 pjesničkih zbirki dominira 
književnim opusom.

Doista, moram priznati da je pisanje 
poezije moje trajno i istinsko nagnuće. 
Počela sam pisati pjesme u svojoj desetoj 

godini, u Crikvenici, mome rodnom gradu, 
gdje sam pohađala osnovnu školu. Bile su 
to pjesme sa socijalnim razmišljanjima. 
Sjećam se i nekih stihova: „Kiša pljušti, 
kiša pada, na ulici sve je mokro, za jad-
noga siromaha to je vrlo gorko.“ Izgleda 
da sam već tada, kao djevojčica, zakl-
jučila da na ovom svijetu ne ide sve kako 
bi trebalo ići. A pisala sam i čakavske sti-
hove i to o maškarama. Oni su bili vedriji 
i šaljivi, kako i priliči vremenu maškara. 

Usput, upravo sam objavila nove 
cikluse pjesama u časopisu „Kaj“ na 
čakavskom, i na književnom idiomu 
u časopisu „Republika“, koji izdaje 
DHK-a,   kojega sam član već nekoliko 
desetljeća.

Pjesnikinja po vokaciji, Ljerka Car 
Matutinović ljubi život i čovjeka, ispi-
sujući stihove koji propitkuju čovjekovu 
bit dajući mu nadu, a najljepše verse niže 
kada je riječ o ljubavi.

Mogla bih priznati da je tema ljubavi 
moja trajna inspiracija. Izdvojit ću i neke 
naslove koji to potvrđuju: „Odiljat se“ 
(1983.), „La bellezza del respiro“ (1984.), 
„Kanat slaji od meda“ (1987.), „Disanje“ 

(1997.), „Jerbo samo tebe gledim“ (1998.), 
„Versi o nepotrošivoj ljubavi” (2005.), 
„Zarobljeno tijelo i drugi soneti“ (2007.). 
Već sami naslovi kazuju da sam u tu 
temu „duboko zagrizla“. Uostalom, ljubav 
je bila najdraža i učestala tema još iz 
trubadurskih, renesansnih vremena 
(vitezovi i gospe!) pa do danas, kad uza 
sve -izme i tzv. „stvarnosnu poeziju“, neg-
dje sotto, sotto proviri ljubav. Samo je 
treba znati - pronaći. 

Razigrano bogatstvo crikveničkoga 
govora uvela je u krug hrvatske dijalek-
talne književnosti. Crikvenica je njezin 
dom i njezino ishodište, a poezija na 
crikveničkoj čakavštini iznjedrila je 
neke od antologijskih pjesama. Njezin je 
životni put počeo u Crikvenici, pjesničko 
djelo obišlo svijet, a ona se opet vraća 
rodnomu gradu koji je neko vrijeme bio 
i domom Vladimira Nazora. Ljerka često 
ističe da je Crikvenica duboko utkana u 
nju.

To je kao da me pitate, dišem li još. 
Naravno, ljubav prema rodnom gradu 
Crikvenici je svenazočna u mojim čaka-
vskim stihovima, jer je Crikvenica bila 
i ostala „moj kantun“. Tako su i nastale 
neke već poznate pjesme kao: „Su te anjeli 
va svoju kumpaniju zeli, tata moj“, „Črni 
mul“, „Misec“, „Polnoćica“. To je moja 
„Meštrija“ u ozračju dragog zavičaja 
(“Moja mat šije i kanta”, „Grobišće“, 
„Balustrada“, „Lipe užance“). U tim pjes-
mama je duša djeteta i ushit odrastanja. 
To je moja privrženost i autentično pri-
padanje korijenima. Iako živim u Zagrebu 
više od pola stoljeća učinila sam sve da 
se domaća, čakavska riječ ne zaboravi. A 
to je tražilo rad, žrtvovanje i ponajviše 
ljubav. Eto, kao „podsjetnik“ na to moja 
pjesma „Trošin se trošin“: „Trošin se trošin 
mat mila/ da bin svoja bila.../ Trošin ono 
ča va mene valja/ morda me to neka-
mor popelja.../ Ono ča ne valja/ ko staru 
vodu zi sića paljan/ a novu ne dolevan.../ 
Sejeno će prit pišće/ pod ognjšće/ ko odva-
vik svoje išće.../ za pravo reć ne moreš mu 
uteć!“.

Prije gotovo četvrt stoljeća dječja 
knjiga Ljerke Car Matutinović naziva 
Ma i Lu, koja govori o bratskoj ljubavi i 
antagonizmu kroz dogodovštine dvojice 
nestašnih blizanca i njihove none, bila 
je dio školske lektire. Prošle je godine u 
sunakladništvu s Gradskom knjižnicom 
Crikvenica izašlo dopunjeno izdanje 
pod naslovom Duplići Ma i Lu, a poznati 
nonini blizanci odrastaju. 

Knjiga za djecu MA i LU doživjela je 
godine 88/89-e tri izdanja po pet tisuća 
primjeraka. Iako takvih knjiga za peto-
godišnjake nije bilo u našoj književnosti 
za djecu, nije bila primjereno vrednovana 
nekom od nagrada za dječju knjigu. Jer, 
što se nagrada tiče, tu uvijek posreduje 
nešto treće što nema veze sa stvarnom 

kreativnošću. A onda knjigu „skinu“ s 
lektire i gotovo. Zato sam htjela da uz 
pomoć Knjižnice i nakladnika „Funditus“ 
obnovim onaj neponovljivi osjećaj djetinj-
stva, kad je još sve krasno i čisto i puno 
ljubavi prema životu. Novi naslov knjige 
je „Duplići MA i LU“, jer je riječ o mojim 
unucima-blizancima koji su mi svojim 
dogodovštinama obogatili život. Nadam 
se i roditeljima koji su tu knjigu, zanema-
renu svih ovih godina, čitali svojoj djeci 
još u prošlom stoljeću.

Bogati prevodilački rad nastao je iz 
autoričina poznavanja uloge i vremenske 
neprolaznosti talijanskih pisca te kori-
jena njezina književnog odgoja i ukusa, 
a književno kritičarski rad ovjenčan joj 
je i Nagradom Julije Benešić za najbolju 
knjigu kritika Vijenac odabranih, 2013.g. 

Moje ustrajno bavljenje hrvatskom 
književnošću iznjedrilo je dvije knjige kri-
tika: “Vijenac odabranih” (2013., nagra-
đena nagradom „Julije Benešić“ kao naj-
bolja knjiga kritika) i “Umjesto samoće” 
(2014.). Nastojala sam na taj način upo-
zoriti da usprkos teškoćama u kojima 
se našla i knjiga, hrvatski književnici i 
dalje stvaraju. A moj prevodilački rad je, 
mogla bih reći, moja ljubav. Naime, pre-
vodila sam i prevodim djela iz talijanske 
književnosti (Dante, Petrarca, Boccaccio, 
Collodi, Rodari, Moravia, Benni i dr.). To 
je požrtvovan rad i užitak prevođenja u 
isto vrijeme.

Ljerka Car Matutinović svojim je 
književno-umjetničkim opusom zadužila 
cjelokupnu hrvatsku književnu baštinu 
te ju je ove godine Gradska knjižnica 
Crikvenica predložila za Nagradu za 
životno djelo Vladimir Nazor.

Prijedlog Gradske knjižnice Crikvenica 
vrlo me je iznenadio u pozitivnom smislu 
te riječi. Naime, nisam naučena da me 
javnost “mazi”. Ne bih htjela zato ništa 
reći o toj Nagradi. O tome će odlučiti oni 
koji su pozvani za to. 

Svake godine za Dan Grada poetesa 
dariva Crikvenicu novom knjigom, a ove 
će nas godine razveseliti predstavljanjem 
knjige pod naslovom Život bezbrižan i 
lepršav. Knjiga je to izabranih proza koja 
okuplja priče, ukupno njih 36, iz četiriju 
autoričinih zbirki kojima su pridodane 
priče objavljene u časopisima Republika 
i Forum, odnosno one koje su emitirane 
na Trećem programu Hrvatskoga radija 
te nekoliko novih, dosad neobjavljenih 
priča. Ne sumnjamo da će nas Ljerka i u 
godinama koje dolaze nastaviti darivati 
vrijednim izdanjima iz svoje kreativne 
umjetničke škrinjice prepune književ-
noga blaga. 

KI PUT SAMA SOBUN ONINEČIN

ki put sama sobun oninečin

ala matrženit pa ča jubav je

pasala šla j va kumbatorac

kade muči slepica ko tica

va pržunu od gajbi kakov

škerac od življenja od jubavi...

pa ča pasala je šla j ća

na mojeh obrazeh leta parića

pa ča neka gre pasala j ko sneg

pod suncen ko zvezdi po danu

ko drvo ča se prigiblje i šapće

za žuten liston ča othaja...

a kuliko j još toga lipoga

tuliko toga šesnoga

ča jubav merita

da mi voda v zubeh zihaja...

                         

          Ljerka Car Matutinović

oninečit- svojevrsna “ meštrija”, 
umijeće življenja; 

matrženit- benigna psovka; 

merita- zavrijedi; 

v zubeh zihaja- rastu zazubice

TEKST: I KRMPOTIĆ
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Sve više građana želi uredniju i ljepšu Crikvenicu

Eko-Murvica d.o.o. u posljednje vri-
jeme sve učinkovitije provodi i primjenjuje 
suvremene metode zbrinjavanja gradskog i 
kućanskog otpada.

Grad s jedanaest tisuća građana sva-
kodnevno je usmjeren na sustavno zbrin-
javanje raznovrsnog otpada. Uz kućanstva 
tu su i poduzeća koje također proizvode 
raznovrsno smeće. U razvrstavanju ner-
azgradivog otpada dosad je ostvaren, 
prema mišljenju struke, dobar, ali još uvi-
jek tek polovičan uspjeh, što znači da je u 
sustav - program razvrstavanja otpada ukl-
jučeno oko 25 posto potrošača, i to prema 
rezultatu iz prošle godine. Nakon pet punih 
godina od početka provedbe programa raz-
vrstavanja to je uglavnom zadovoljavajuće 
postignuće. Jedan od bližih ciljeva upućuje 
na obujam od 50 posto što je vrlo ambi-
ciozan plan koji će se ipak teško dostići 
prije nego se ustanovi kvalitetna sortirnica 
u adekvatnom reciklažnom dvorištu koja se 
zasad nalazi duboko u Vinodolskoj ulici.

Prikupljanje otpada organizirano je sri-
jedom i četvrtkom, srijedom za istočni dio 

grada, a četvrtkom za Crikvenicu Zapad. 
Razvrstavanje i prikupljanje odnosi se na 
papir, plastiku i sitni metalni otpad.

Prihvaćanjem novih načina zbrinjavanja 
biorazgradivog otpada također se inten-
zivno krenulo i sada već 250 kućanstava 
ima suvremeno rješenje za kompostiranje 
tog pretežno kuhinjskog otpada.

Marija Šop iz Jadranova živjela je u 
inozemstvu i očito je dobro informirana 
o prednostima što ih pružaju suvremeni 
načini zbrinjavanja kućanskog razgrad-
ivog otpada. Preuzima kante koje su i diza-
jnirane u Eko-Murvici te uz to dobiva posip 
Bokashi što služi za ubrzavanje procesa 
kompostiranja, a taj postupak i učinak što 
slijedi pospješuju očuvanje tla i poboljšava 
kvalitetu zemlje u vrtu korisnika.

Komunalni red i raspored: na području 
Grada Crikvenice odvoz miješanog komu-
nalnog otpada korisnici su dužni odlagati u 
plastične posude za otpad, kante ili konte-
jnere. Posude se iznose na javnu površinu 
ispred objekta tako da budu dostupne 
komunalnom vozilu. U staroj gradskoj 
jezgri Crikvenice i Selca gdje nije moguć 
pristup komunalnog vozila, korisnici tre-
baju posude iznijeti na ulicu ispred objekta, 
a radnici Eko-Murvice posude će nakon 
pražnjenja vratiti. Posude  za otpad treba 
iznositi na pražnjenje u dane kako je pred-
viđeno kalendarom odvoza. 

Nakon pražnjenja posude se više ne 
smiju nalaziti na javnoj površini, već se 
moraju držati u granicama parcele objekta.

Stakleni otpad preporučuje se spakirati 
na siguran način.

Stare baterije građani mogu odnijeti u 
trgovačke centre gdje su kutije za skupljanje 
takvog otpada.

Za električni i elektronički otpad može 
se kontaktirati Frigomatic (besplatni tel.: 
0800 444110) ili Metis d.d.(besplatni tel.: 
0800 0051).

Eko-Murvica svake godine organizira 
i dvije akcije besplatnog skupljanja glom-
aznog otpada (stari namještaj). Proljetna 
akcija bila je u ožujku i travnju (od 14. ožu-
jka do 29. travnja), a jesenja će biti od 10. 
listopada do 10. prosinca. Korisnici trebaju 
prije nazvati dispečera na tel. 781-177 radi 
dogovora točnog termina odvoza.

Valja naglasiti da je Eko-Murvica prva u 
Hrvatskoj uvela sustav odvoza sekundarnih 
sirovina (tzv. reciklabilni otpad) od vrata 
do vrata. Sustav individualiziranog odvoza 
miješanog komunalnog otpada u čipiranim 
kantama od vrata do vrata primjenjuje 
se i na odvoz korisnih frakcija otpada što 
se korisnicima ne naplaćuje. Na blagajni 
korisnici mogu preuzeti besplatne vreće 
za odvoz papira, plastične ambalaže i sit-
nog metalnog otpada (konzerve). Tekstilni 
otpad također mogu spakirati, a djelat-
nici će ga, zajedno s ostalim sekundarnim 
sirovinama, preuzeti srijedom u istočnom 
dijelu grada, a četvrtkom na zapadu.

Građani mogu i sami dovesti svoje 
sekundarne sirovine u garažu u Vinodolskoj 
ulici. Ako se radi o otpadu koji Metis plaća, 
građani još mogu i zaraditi.

Kontejneri za otpadni tekstil postavljeni 
su u dvorišta svih osnovnih škola. 

Sonja Polonijo prihvaća i razmatra pri-
jedloge i primjedbe građana, ambiciozno 
prenosi iskustva, sudjeluje također na svim 
stručnim skupovima u zemlji, a u Vijeću 
grupacije komunalnih društava Hrvatske 
čelna je osoba te edukatorica Udruge gra-
dova za pitanja gospodarenja otpadom. 
Surađuje s gradskim vijećnicima, udrugama 
mladih, neprofitnim udrugama građana 
i savjetnik je Koordinacije udruga stanara 
Hrvatske za pitanja gospodarenja otpadom. 
Prošle je godine Eko-Murvica nagrađena 
državnom nagradom za najuspješnije pos-
tupanje s ambalažnim otpadom.

Građani će, kako se očekuje, ubuduće 
još zdušnije prihvaćati najsuvremenije 
načine zbrinjavanja nerazgradivog i 
razgradivog otpada, a motivacija za to može 
biti opća osim pojedinačne koristi, kao što 
je primjerice zanimljivost da bi se Gradska 
sportska dvorana, primjerice, mogla 
kvalitetno besplatno grijati na sitni sjeckani 
otpad od orezanih zelenih površina, a to bi 
pojeftinilo i građanima dio troškova odvoza 
takve i slične vrste otpada.

MARIJA OBLAK 
Crikvenica, Ulica Kralja Zvonimira: 

Rado sam prihvatila program razvrstavanja 
kućnog otpada jer sam na taj način prven-
stveno sebi olakšala brigu, a grad je uredniji. 
Žao mi je kad vidim kako neki u otpadnu 
plastiku bacaju drugi otpad koji trune. 
Posebnu primjedbu imam na vlasnike pasa 
koji ih vode u šetnju, ali ne brinu gdje im nji-
hovi ljubimci obavljaju nuždu, a često je to 
po pročeljima i portunima naših kuća. Ostali nerazvrstani Otpad

Other unsOrted waste
sOnstiger unsOrtierter abfall

KaKo odložiti otpad?
How to dispose waste?
wie entsorgt man abfall?

vreće za odvajanje otpada možete dobiti od svoga 
iznajmljivača.
You can get bags for waste separation at your landlord.
die säcke für abfallentsorgung kriegen sie bei ihrem 
hausbesitzer.

Odvajanjem i recikliranjem zajedno očuvajmo okoliš.
by separating and recycling we protect the environment 
together.
durch abfallentsorgung und recycling schaffen wir eine 
bessere umwelt.

  KOnzerve         crvene vreće
             cans         red bags
          dOsen         rOte säcKe

KaKo odložiti otpad?
How to dispose waste?
wie entsorgt man abfall?

  papir  plave vreće
 paper  blue bags
papier  blaue säcKe

   plastiKa        žute vreće    
              plastic        YellOw bags    
       KunststOff        gelbe säcKe

Zelene vreće namijenjene višku 
miješanog komunalnog otpada koji 
korisnici odlažu u čipirane zelene kante se 
prodaju, cijena vreće jednaka je cijeni pražn-
jenja zelene kante istog volumena. Vreće su 
praktično rješenje i za vikendaše koji u ned-
jelju obično odlaze svojim kućama, a smeće 
se odvozi već u ponedjeljak pa im kanta ne 
mora ostajati vani čitav tjedan.

Jedna od najznačajnijih želja vodstva 
Eko-Murvice povezana je s dobivanjem sor-
tirnice i kompostane što bi još više unapri-
jedilo čitav sustav kvalitetno organiziranog 
zbrinjavanja otpada.

Očito je Crikvenica središnje mjesto koje 
prednjači pa onda i mjesta u sastavu čitave 
teritorijalne jedinice Grada Crikvenice sve 
više prihvaćaju najsuvremenije inicijative u 
načinima zbrinjavanja svih vrsta otpada na 
što potiču i sve značajnije inicijative resor-
nog ministarstva u Vladi RH i pripadajuće 
zakonske regulative Europske unije.	
	

SANDRA PARIPOVIĆ 
Jadranovo, Šegulje: 

Prihvatila sam sustav razvrstavanja kućnog 
otpada jer kad to primijenim gotovo mi ne 
ostaje ništa od kućnog smeća. Možda bi tre-
balo razmisliti i o većim kantama za kom-
postiranje. Prema izgledu mojeg vrta protek-
lih godina vidim da je ovaj način dobar za 
poboljšavanje kvalitete i zemljišta i usjeva.

LJUBOMIR TINTOR 
Selce, Španskih boraca: 

Imam šest kanti! Pobornik sam što potpuni-
jeg sustava razvrstavanja otpada. Predlažem 
da Eko-Murvica pokuša korisnicima, pogot-
ovo onim starijima, dostavljati na kućnu 
adresu vreće koje su ionako besplatne, po 
mogućnosti kada se odvozi otpad.

TEKST: F. DERANJA

Djelatnik Eko-Murvice pokraj novog kontejnera 
za tekstil, odjeću i obuću (F. Deranja)

Sonja Polonijo, savjetnica u Eko-Murvici s novom korisnicom suvremenog načina kompostiranja 
kućanskog otpad

EKO KUTAK ANKETA
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Ponekad je život pojedinca obilježen i 
povezan uz određeno doba godine. Tako je 
bilo i s proljećem – te mjesecima svibnjem i 
lipnjem – u životu poznate crikveničke poet-
ese, društvene i kulturne djelatnice Tee Jerić.

Sjećanja na Josipa Jurića i Tihomira Jurića

SJEĆANJE: 
TIHOMIR JURIĆ (1948. - 2016.)

Bio je veliki čovjek iz maloga mjesta, 
bio je čovjek koji je ostavio neizbrisiv trag 
u rodnome kraju. Otišao je tiho i naglo, 
ostavivši u nevjerici svoju obitelj, prijatelje, 
kolege s posla, svoje sumještane, sve one 
koji su ga poznavali i neizmjerno cijenili. 

Tihomir Jurić rođen je 11. veljače 1948. 
godine te je postao najveća radost svojoj 
majci Danici i ocu Slavu. Samo godinu dana 
kasnije, malu sretnu obitelj zadesila je velika 
tragedija. U prometnoj nesreći Danica 
ostaje bez supruga, a mali Tiho bez oca. 
Rasti bez oca bilo je teško, no majka Danica 
svojom neizmjernom ljubavi bila je Tihu 
čvrst oslonac te ga je odgojila u poštenog 
i iskrenog čovjeka kakvog smo svi pozna-
vali. Osnovnu školu pohađao je u Dramlju i 
Crikvenici, a potom je završio gimnazijsko 
obrazovanje i upisao studij prava. Već kao 
srednjoškolac, a kasnije i student, radio je 

SJEĆANJE: 
JOSIP JURIĆ (1946. - 2016.)

Josip Jurić rođen je 6. studenoga 1946. 
godine. Djetinjstvo i čitav svoj život pro-
veo je u Dramlju koji je neizmjerno volio. 
Druželjubiv, zabavan i uvijek nasmijan, 
imao je već od najranijeg djetinjstva veliki 
krug prijatelja koji su ostali uz njega cijeli 
život. Jože, kako su ga svi od milja zvali, 
bio je takav i vrlo lako na simpatičan način 
znao je pridobiti svakoga. 

U najvažnijim godinama za dječaka, 
na pragu mladenaštva, sa šesnaest godina, 
Jože je ostao bez oca. Srednju elektroškolu 
završio je u Rijeci, a svoj radni vijek pro-
veo je u brodogradilištu u Kraljevici te u 
poduzeću Jadran radeći u TN Kačjak gdje 
je bio izuzetno cijenjen kao vrstan majstor. 

Godine 1969. oženio se suprugom 
Ljiljanom s kojim je proveo pet desetljeća 
u skladnom braku.  Vrlo mladi zasnovali su 
obitelj te dobili dvije predivne kćeri, Larisu 
i Dinu. Jože ih je zajedno sa svojom supru-
gom podigao i odgojio u odgovorne mlade 
žene koje su im sa svojim odabranicima 
Josom i Ozrenom podarile četvero unučića 
Tonija, Hanu, Laru i Saru. 

Živio je za Dramalj te se s puno ljubavi 
i entuzijazma uključivao u rad dramaljskih 

SJEĆANJA

SJEĆANJA

Mještani Dramlja oprostili su se u ovoj 
godini od dva čovjeka koji su živjeli za 
svoje rodno mjesto te nežaleći truda i 
vremena posvetili svoj život promociji 
svoga maloga mjesta uključujući se rad 
brojnih udruga. Dva nerazdvojna pri-
jatelja od najranijeg djetinjstva, jedan 
drugog cijenili, voljeli, poštivali, jedan 

drugog posjećivali u danima borbe s 
bolešću, tješili se i nadali kako će opet 
zaigrati na karte i zajedno zapjevati. 
Nažalost, to se nije ostvarilo. Izgubili su 
najvažniju partiju, onu za život. 

Oprostili smo se od Tihomira Jurića i Jo-
sipa Jurića.

Prijatelji nam pružaju utjehu, oni mož-
da umiru, ali njihovo prijateljstvo i nji-
hova prisutnost ipak su u najplemeniti-
jem smislu besmrtni. 

Vjerujemo u to, dragi naši prijatelji, 
dragi naši sumještani!

udruga. Bio je prvi i dugogodišnji predsjed-
nik KUD-a Jelena. Predsjednikom KUD-a 
postao je danom njegova osnutka 16. lipnja 
1980. godine i tu je dužnost obavljao sve do 
1994., kada KUD prestaje s radom. Upravo 
njegovom zaslugom KUD Jelena ponovno 
se osniva 22. prosinca 2006. godine. Jože je 
uvijek znao koliku važnost u ovako malom 
mjestu ima jedna kulturno-umjetnička 
udruga kakva je KUD Jelena. Pod njegovim 
vodstvom KUD je stasao i okupio u vrlo 
kratkom vremenu brojne članove. Rado je 
surađivao s brojnim drugim udrugama u 
mjestu te odolijevao generacijskim prom-
jenama, odlascima starih i dolascima novih 
članova. Proveo je mnogo sretnih trenu-
taka djelujući u KUD-u, a iza njega je niz 
uspješno realiziranih projekata, nastupa i 
kulturnih manifestacija. Svojom mirnoćom 
i uvijek kroz šalu on je znao usješno „gurati“ 
Društvo naprijed. Pod njegovim vodstvom 
unutar KUD-a djelovale su četiri sekcije, 
pjevački zbor, ženska klapa Sveta Jelena, 
sekcija za očuvanje maškaranih običaja 
i sekcija za očuvanje narodne baštine. 
Uživao je u organizaciji koncerata, klap-
skih druženja na Pazdehovi i maškaranih 
događanja u Dramlju. Teško je i pomisliti 
da će se bez Joža paliti krijes na Pazdehovi i 
da on više neće čuti kako balerini bubnjaju 
kroz mjesto te kako neće odigrati partiju na 
boće sa svojim prijateljima. 

Bio je aktivni i dugogodišnji član ŠRD 
„Lovrata“, Boćarskog kluba „Sveta Jelena“, 
Pikado kluba Dramalj, Udruge umirovlje-
nika Grada Crikvenice i Općine Vinodolske 
te Udruge antifašističkih boraca i anti-
fašista podružnice Dramalj. U mandatu 
od 1993. do 1997. godine Josip Jurić je bio 
i izvanstranački vjećnik Gradskog vijeća 
Crikvenice. Do zadnjeg dana aktivno je 
sudjelovao u pjevačkom zboru, organizirao 
druženja, nastupe i ugovorene programe 
KUD-a. Bio je čovjek s mnogobrojnim ide-
jama i vizijama za budućnost Dramlja. 

Jože nedostaje svima, svojoj obitelji, 
prijateljima, udrugama i svim mještanima 
Dramlja,  Dramlja za koji je punim žarom 
cijeloga života kucalo njegovo srce. 

DRAGI MOJ NONO

Iako znam da ovo nećeš pročitati, sve ovo 
posvećujem samo tebi.

Ne mogu vjerovati da te nema i da te mogu 
vidjeti samo na slikama, ali znam da ti mene 
gledaš i vjerujem da se ponosiš sa mnom. 
Nedostajat će mi naše vožnje u školu, kada mi 
bude nešto trebalo napraviti u sobi, tvoji topli 
i snažni zagrljaji, tvoje šale, tvoje najljepše 
plave oči. Prisjećam se sada svega i ne vjeru-
jem da tebe više nema. Tvojim odlaskom izgu-
bila sam najdražeg nonića i sada kada moji 
prijatelji budu pričali o danima provedenim s 
djedom, ja ću se moći samo prisjećati.

Nono, zadnji put kada sam te vidjela bio si 
nasmijan i takvog ću te zauvijek pamtiti.

Sada na nebu imam jednog anđela koji me 
čuva i ponosi sa mnom.                                                                                	
	

 S ljubavlju tvoja unuka Sara.
(Unuka Sara posvetila je 

svoj rad svom noniću Josipu)

DRAGI NONO,

nisi nam rekao da odlaziš.
Nisi nam rekao zbogom.

Iznenada si otišao,
i samo Bog zna zašto!
Uvijek ćemo te trebati

i za tobom žaliti.
Kada bi te naša ljubav mogla spasiti

ti nikada ne bi otišao.
Za života voljeli smo te bezuvjetno, 

i tako ćemo nastaviti.
U našim srcima zauzeo si posebno mjesto

koje više nitko neće ispuniti.
To što smo te izgubili slomilo nam je srce.

Ali nisi otišao sam.
Dio svih nas otišao je s tobom

onoga dana kada te Bog odveo 
u vječni mir.

S ljubavlju tvoji unuci i unuke: 
Toni, Hana, Lara i Sara.

TEKST: J. MANESTAR

TEKST: F. DERANJA

kao recepcioner TD Dramalj. Godine 1975. 
oženio se svojom ljubavi Slavicom s kojom 
je proveo punih četiri desetjeća živeći u 
ljubavi i međusobnom poštivanju. Njegova 
supruga Slavica bila mu je velika podrška, 
tješeći ga i hrabreći sve do posljednjeg tre-
nutka. U njegovu srcu uz suprugu Slavicu, 
najveće mjesto imala je Irena, njegova 
najveća sreća. Njih dvoje imali su pose-
ban odnos, odnos oca i njegove mezimice, 
ali i iskrenog prijateljstva i podrške. On je 
njezin Tihić, kako ga od milja zove pred 
svojim prijateljima pred kojima nikada nije 
skrivala koliko joj neizmjerno znači. 

Tiho je bio veliki humanist,  nesebično je 
pomagao drugima znajući cijeniti život. Bio 
je čovjek koji je darovao krv čak 106 puta. 
Njegova dobrota i humanost prepoznata 
je i nagrađena jednim od odlikovanja naše 
države. Od bivšeg predsjednika Republike 
Hrvatske Ive Josipovića Tiho je dobio 
odlikovanje Red Danice Hrvatske s likom 
Katarine Zrinske. Pozivu na humanost 
darivanja krvi odazvao se još u vrijeme 
služenja obaveznog vojnog roka, a nastavio 
je ovo plemenito djelo činiti i dalje te je bio 
dugogodišnji aktivist i član gradskog odbora 
Crvenoga križa Crikvenice. Izuzetan je 
doprinos Tihomira u stvaranju slobodne 
i neovisne države Hrvatske, jer se u tim 
teškim trenutcima borbe za neovisnost poč-
etkom 90-tih zatekao na vrlo odgovornom 
mjestu djelatnika Sekretarijata za Narodnu 
obranu tadašnje Općine Crikvenice, gdje 
su se donosile važne odluke vezane za 
obranu i sudjelovanje ljudi našega kraja 
u Domovinskom ratu. Tiho je bio i prvi 
zapovjednik Općinskog štaba Narodne 
zaštite Općine Crikvenice. Radeći na tako 
odgovornom mjestu sudjelovao je u nizu 
važnih i vrlo opasnih zadataka poput 

preuzimanja hotela Istra od tadašnje JNA, 
izvlačenju TO-a nakon eksplozije u skadištu 
u Zahumu i dopremi u Crikvenicu, potom 
u izvlačenju minsko-eksplozivnih sredstava 
iz skladišta u Delnicama neposredno nakon 
raketiranja skladišta. Bio je naozočan osniv-
anju 155. brigade HV-a. 

U rodnom Dramlju proveo je čitav svoj 
život te se uključivao u rad brojnih udruga. 
Jedan je od zaslužnih ljudi za osnivanje RK 
„Mornar“, BK „Sveta Jelena“, bio je dugogo-
dišnji član KUD-a Jelena i ŠRD „Lovrata“ 
te jedan od najvažnijih ljudi za izgradnju 
ribarske kućice na Pazdehovi. Pomagao je 
u organizaciji ribarskih fešti u Dramlju te 
radio na turističkoj promociji mjesta. Bio 
je predsjednik GO SDP-a Crikvenice te 
član Udruge antifašističkih boraca. Cijeloga 
života radio je u Općini, odnosno Gradu 
Crikvenici gdje je i dočekao zasluženu 
mirovinu. 

Nažalost, sada kada je trebao uživati u 
toplini svoga doma okružen svojim najmili-
jima i brojnim prijateljima, sudbina je htjela 
drugačije.

Ostaje nam samo reći veliko hvala za 
sve što je Tihomir napravio u svim područ-
jima svoga djelovanja koje je bio ogromno i 
raznovrsno.

					   
RIBARICA

Škura
Noć je

Ni još ni zora
A moje trudno telo

 Stat se mora
Vane j zima

Oprtit ću kablić
Pogrnut šjalić

Pa ren
  Namore

Aš veće su na kraju
Noćaska su raneje

Hitili mreže
Pa i mene poteže

Saraga je
Napunit ću kablić

  Pa ren
Imenon Božjen

Put pod nogi
Va griške sela

Ako bude sriće
Se ću prodat valje

Da ne moran  trudna
Hodit dalje
A preša mi j

Doma se vratit
Jilo pripravit

Decu i muža obavit
Se za drugi Božji dan

Na red
Stavit

Timotea (Tea) Matejčić Jerić
Jedna od iznimnih i osvjedočenih zalju-

bljenika u svoju Crikvenicu, Timotea (Tea) 
Matejčić Jerić rođena je u svibnju (3. svibnja 
1932.), a umrla u lipnju (13. lipnja 2010.).

Bila je pjesnikinja, idejna začetnica 
osnivanja Katedre Čakavskog sabora Kotor 
Crikvenica, istraživačica i hobist arhe-
ologinja, nepokolebljiv borac za očuvanje 
crikveničkog podneblja i kvalitete prostora, 
te sustavnog čuvanja crikveničke kulturne 
baštine.

Objavila je tri knjige poezije na 
crikveničkom čakavskom idiomu, i to pod 
naslovima Govor od zlata (1999.), Život 
(2005.) i Ča san čineća (2010.).

Dobitnica je Godišnje nagrade Grada 
Crikvenice 1998. godine i Nagrade Grada 
Crikvenice za životno djelo 2010. godine.
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Ljetnice mogu u 
potpunosti preobraziti vrt
VRIJEME SADNJE LJETNICA

Jednogodišnje cvijeće ili popularno zvano 
ljetnice, biljke su koje u kratkom vremenu u 
potpunosti mogu preobraziti naš vrt. Osim 
toga, njihov izbor boja, struktura, tekstura, 
visina i mirisa gotovo je neograničen. Upravo 
zato ljetnice su omiljene biljke, koje sad-
imo početkom svibnja i ovisno o izabranim 
vrstama i varijetetima, do prvih nas mrazeva 
vesele svojim šarenilom. Ove biljke zovemo 
ljetnice (lat. annual = jednogodišnji) jer u 
istoj godini stvaraju vegetativne (korijen, sta-
bljiku i list) i generativne organe (cvijet, plod 
i sjeme). Radi se uglavnom o biljkama koje 
vole toplinu te ih zato sadimo u toplom dijelu 
godine. Ova je godina najbolji primjer kako 
treba poštivati i provoditi savjete stručnjaka i 
iskustvo naših baka i majki, jer proizvođači i 
trgovci osmišljenim psihološkim metodama 
često utječu na ljude te ih paletom žarkih 
boja, i preranom ponudom u trgovačkim 
centrima, ali i različitim sajmovima i man-
ifestacijama, mame na kupnju ljetnica tije-
kom prvog dijela travnja, a nerijetko čak i 
u ožujku. Tjedan dana sunčanog i toplog 
vremena početkom travnja često je dovoljan 
da se krene u nabavu i sadnju ljetnica, bez 
obzira na savjete stručnjaka koji pozivaju na 
strpljenje i malu odgodu. Nažalost, travanj je 
vremenski prevrtljiv mjeseci i gotovo može 
biti pandan veljači. Upravo je to doba ranog 
proljeća, kad se vremenske prilike i tempera-
ture u čas promjene i od +20 °C na tempera-
ture ispod 10 °C ili niže. Osim toga, uobiča-
jena je pojava sjevernih vjetrova ili tuče, a sve 
su to čimbenici koji mogu u potpunosti ili 
djelomično uništiti naše nježne i staklenički 
forsirane biljčice. I zato još jednom, važno 
je ostati čvrst u odluci i ne podleći market-
inškim napadima bogatstva boja u ožujku i 
početkom travnja koji nakon zimskih sivih 
dana djeluju vrlo privlačno i zavodnički. 

Najbolje vrijeme za sadnju ljetnica je 
svibanj, a sadnja se može nastaviti i tije-
kom lipnja. Upravo je svibanj mjesec kada 
noći postaju toplije, a veliki broj biljaka 
buja i cvate. Nema više opasnosti od naglog 
pada temperatura, a još uvijek ima dovol-
jno vremena da se ljetnice razviju do ljeta 
i tada kao čvrste i zdrave biljke cvatu tije-
kom cijele sezone. Prerano posađene biljke, 
osim što mogu biti izložene temperaturnoj 
depresiji ili niskim noćnim temperatur-
ama, ponekad svoj vrhunac dožive već do 
kraja lipnja, pa izostaje njihova bogata i 
bujna cvatnja tijekom ostatka sezone, za 
razdoblje za koje su upravo i namijenjene. 
Ipak, ako u posjetu različitim sajmovima i 
manifestacijama tijekom travnja naiđemo 
na neke neobične biljke, koje bi, eto, baš 

idealno resile naš vrt, postoji način kako ih 
sačuvati za cvatnju tijekom ljeta. Kako se 
danas ljetnice uglavnom prodaju u konte-
jnerima s tlom ili supstratom, takve prerano 
kupljene sadnice lako možemo pričuvati u 
njima, na zaklonjenom mjestu balkona ili 
pod sunčanim zidom kuće ili vrta. Važno 
je da su presadnice zaštićene od direktnih 
udara vjetra i niskih noćnih temperatura. 
Kad se vrijeme stabilizira, a noćne tempera-
ture zraka budu stabilne i svakako iznad 10 
°C, trenutak je kada naše ranije nabavljene 
sadnice možemo posaditi u vrt.

PRIPREMA GREDICA ZA SADNJU  I 
NJEGA LJETNICA

Ljetnice su veoma zahtjevne biljke i da 
bi obilato cvale cijele sezone, potrebno je 
kvalitetno pripremiti cvjetne gredice na 
koje ćemo ih saditi. One vole humusno i 
duboko, bogato tlo, pa je gredice potrebno 
prekopati najmanje na dubinu od 25 cm, 
pri čemu u tlo treba dodati dosta organske 
tvari. Najbolje je u tlo inkorporirati zrelo 
stajsko gnojivo (može i dehidrirani oblik 
u tzv. briketima) ili kompost, a u nedo-
statku boljih mogu poslužiti i kvalitetni 
tresetno-humusni supstrati. Od tresetnih 
supstrata najbolji su oni koji u sebi imaju 
kokosova vlakna i dodane mikro i makro 
elemente hraniva. Nažalost, njihova je upo-
treba s moderne točke ekološke osviješteno-
sti upitna. Naime, nekontroliranom eksp-
loatacijom treseta diljem Svijeta uništavaju 
se prirodna staništa tresetišta zbog čega su 
mnoge biljne i životinjske vrste ugrožene. 
Stav Europske unije ide u smjeru sman-
jenja upotrebe i prodaje tresetnih supstrata, 
čija će prodaja u dogledno vrijeme biti vrlo 
ograničena ili čak zabranjena. Cilj je obno-
viti upotrebu komposta, koji je prirodno 
obnovljiv izvor humusa, i sačuvati bioraz-
nolikost tresetišta.

Ako koristimo stajsko gnojivo, važno je 
da ono bude zrelo i staro minimalno godinu 
dana, kada su glavni procesi razgradnje i 
humifikacije završeni, pa ne postoji više 
opasnost da ćemo prejakim gnojivom 
„spaliti“ biljke.

Osim organskih gnojiva koja omo-
gućavaju i poboljšavaju biološku aktivnost 
tla, povećavaju vodni i zračni kapacitet 
tla, te u specijalnim humusno-organskim 
kompleksima čuvaju dostupna hraniva, za 
bujnu cvjetnu gredicu potrebno je koristiti 
i uravnotežena mineralna gnojiva. Ukoliko 
imamo mogućnosti, preporučuju se mod-
erne (i skupe) formulacije sporo otpušta-
jućih mineralnih gnojiva obogaćenih 

mikroelementima, koji se dodaju u tlo 
jednom i traju cijele sezone. U protivnom, 
prilikom pripreme tla za gredice dobro je 
dodati osnovne makroelemente (dušik-fos-
for-kalij/NPK 15-15-15 ili sl.), najčešće u 
dozi 50-100 g/m2, a tijekom sezone cvatnje 
ljetnice je jednom u deset dana poželjno 
prihranjivati specijaliziranim tekućim gno-
jivima za cvatuće biljke.

Najvažnije su mjere njege ljetnica, redo-
vito i temeljito okopavanje i uklanjanje 
konkurentnih korovskih vrsta, naročito u 
prvo vrijeme dok biljke ne zatvore sklop, pa 
vlastitom sjenom onemogućuju rast korova. 
Druga, ali ne manje važna mjera, je redo-
vito i obilno zalijevanje, najbolje kišnicom 
iz cisterne (u slučaju da ju imamo). U nedo-
statku idealnog, može se koristiti voda iz 
vodovoda, s time da je zalijevanje najide-
alnije ako se provodi kasno navečer ili vrlo 
rano u jutro. Kod zalijevanja uvijek je nagla-
sak na OBILNO I REDOVITO. Treća je 
mjera njege manje važna u odnosu na prve 
dvije, ali doprinosi dugovječnosti nasada i 
kontinuiranoj i dugotrajnoj cvatnji.

IZBOR VRSTA I PLANIRANJE SADNJE

Prvi korak prije odluke o nabavi 
određene vrste je pogledati i analizirati tlo 
našeg vrta, a naročito je potrebno proučiti 
položaj i broj sunčanih sati tijekom dana. 
Prema rezultatima analize nabavit ćemo 
i posaditi ljetnice za izrazito sunčane 
položaje (kadifice, salvie, zvjezdice, dahlie, 
alisum, ljetne ivančice, margarete, pupavice, 
pepeljuge, pelargonije itd.), ili one za polus-
jenovite, ali po mogućnosti svijetle pozicije 
(begonije, pilee, fuksije, kućni tamjan, 
vodenice, klorofitum, ukrasne koprive i 
druge). Pri izboru ljetnica za sjenovite i 
polusjenovite položaje treba znati da one 
koje obilno cvatu preferiraju svijetlu polus-
jenu ili djelomičnu polusjenu u kojoj dio 
dana, ali ne tijekom podneva, uživaju u 
sunčanim zrakama, primjerice, begonija, 
fuksija, dragoljub, vodenica itd. Jače zas-
jenjene pozicije prikladnije je krajobrazno 
urediti kombinacijom trajnica za sjenu i 
šarenolisnih lisnatih ljetnica poput ukrasne 
koprive, klorofituma, pilee, iresina itd.

DUBRAVKA KANJSKI: UZ PETNAEST GODINA NASTUPANJA NA SAMOSTALNIM I SKUPNIM LIKOVNIM IZLOŽBAMA I 
U POVODU TRAVANJSKE CRIKVENIČKE IZLOŽBE 

Stotine  lica  –  jedinstvena  slikarica

Dubravka Kanjski (Kutina, 1963.) 
diplomirala je na Filozofskom fakultetu 
u Zagrebu, a uz pedagoški rad njezin 
angažman u likovnom stvaralaštvu traje 
već punih dvadeset i pet godina. Aktivno 
izlaže na samostalnim i skupnim likovnim 
izložbama punih petnaest godina. Dosad 
je ostvarila blizu dvadeset samostalnih i 
sedamdesetak skupnih nastupa. Sudjelovala 
je na mnogim likovnim natječajima i 
likovnim kolonijama, a djela joj se nalaze u 
likovnom fundusu Galerije Vjekoslav Karas 
u Karlovcu, u fundusu Galerije Stančić u 
Zagrebu, u Galeriji Grada Ploča, The Know 
Art Project, Slippery Rock, Pennsylvania, 
u Japanu (Kyoto) te u mnogim privatnim 
zbirkama u Hrvatskoj, SAD-u i Argentini.

Dobitnica je mnogih prestižnih nagrada 
za likovno stvaralaštvo, a recenzije o njenim 
radovima napisali su ugledni likovni 
kritičari i povjesničari umjetnosti.

Radi u akvarelu, akrilu i kombiniranim 
tehnikama. Nakon iznimnih ostvarenja 
u svim spomenutim i kombiniranim teh-
nikama, vraća se akvarelu i grafici, a nas-
tavlja stvarati u varijetetima na osnovi elek-
troničkog i likovnog kombiniranog izričaja. 
Najčešći motivi: autoportret-introspekcija, 
kritički i samokritički pogled na svijet te 
položaj žene u društvu i u današnjem civ-
ilizacijskom kulturnom krugu. Povremeno 
oblikuje i umjetnički nakit. Članica je 
HDLU Rijeka.

U više navrata izlagala je u Crikvenici: 
u travnju 2011., prošle godine u listopadu, 
nakon nastupa u Rijeci u ožujku prošle 
godine (u Galeriji Juraj Klović; Selfies), a u 
travnju ove godine bila je postavljena njez-
ina izložba u Gradskoj galeriji Centra za 
kulturu dr. Ivana Kostrenčića pod nazivom  
Kružić… portret… grad na kojoj je u osebu-
jnom izričaju izložila oko stotinu portreta 
Crikveničana.

Crikveničani su mi dali predloške za ove 
radove, nudeći mi svoje portrete i portrete 
svojih prijatelja i poznanika te sam fotografije 
pretvorila u portrete u tehnici izražavanja 
elementarnim likovnim jezikom i elementom 
u Svemiru – kružićima, govori ova osebujna 
autorica o načinima na koje je pristupila 
pripremi radova i izložbi što je u travnju 
pobudila veliko zanimanje sugrađana pa je 
stoga i produljena za šest dana i potrajala 
gotovo čitav travanj. U elektroničkoj ani-
maciji pri predstavljanju radova pomogao 
joj je i suprug Eugen.

Stvaralačka znatiželja potiče ju na dal-
jnja istraživanja i otkrivanje novih područja 
likovnosti(…). Sljedeći projekt Sto lica jednog 
autoportreta naznačit će njene nove interese 
u likovnosti. Konceptualno ga je osmislila 
kako bi zaživio pomoću angažmana publike, 
napisala je u recenziji Nataša Ivančević, 
likovna kritičarka i kustosica Muzeja 
suvremene umjetnosti u Zagrebu.

U stanovitom smislu njezin se rad oslanja 
na tekovine američkog Pop-arta ili, točnije, 
na warholovski sindrom ponavljanja i multi-
plikacije ikoničkih sadržaja (Boris Toman).

Promatrajući obitelj, prijatelje, poznan-
ike, sugrađane… sva ta poznata lica koja sus-
reće na svakodnevnoj bazi, okuplja ih na jed-
nom mjestu, povodeći se idejom da smo svi 
mi u suštini i isti i različiti (Jasna Lončarić 
Kereša, povjesničarka umjetnosti).

Jedan dio cjeline, u postavu izložbe Sto 
lica jednog autoportreta, ostvarila sam tako 
da sam multiplicirala fotografiju iz najosob-
nijeg dokumenta, osobne iskaznice, izradila 
linorez i otisnula pomoću grafičke preše, i 
to s crnom pozadinom, bijelom pozadinom, 
bez kose…, govori o svojem radu i izložbi 
iz 2011. g. autorica, slikarica Dubravka 
Kanjski. U postavu pod nazivom Selfies pro-
govaram ironično, upozoravam na otuđenje 
ljudi i izostanak međusobnog komuniciranja 
zbog naglog razvoja i korištenja upravo sred-
stava za komuniciranje - mobitela, tableta, 
pametnih telefona i sličnih uređaja.

U novije vrijeme autorica se postupno 
vraća ili planira povratak akvarelu, grafici…

Vodi me ona antička misao kako grad ne 
čine zgrade, trgovi i prazne lađe, nego ljudi, 
naglašava i pojašnjava Dubravka Kanjski 
svoje preokupacije licima ljudi oko sebe.

Dubravka ima atelje u Ladviću gdje 
stvara, a uz supruga Eugena, pomorca i 
radiestezista, te inovatora, tu su i djeca, Ivor 
(19) i Iva (29), koji su još jedan jak motiv za 
njezino likovno stvaralaštvo i humanistički 
angažman.

SAVJET STRUČNJAKA

TEKST I FOTO: 
mr. sc. LJILJANA VEGRIN, dipl. ing. agr.
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TEKST: I.KRMPOTIĆ

Dubravka Kanjski u svojem crikveničkom ateljeu

Izložba u Gradskoj galeriji „Kružić… portret... 
grad“ pobudila je veliko zanimanje posjetitelja

Nasmiješi se 
novome danu

Nedeljka Neda Vranješ objavila je u sunak-
ladništvu s Gradskom knjižnicom Crikvenica 
prvu zbirku duhovnih pjesama Nasmiješi se 
novom danu, a sav prihod od prodaje knjiga 
imao je humanitarnu svrhu. Zbirka je ovo 
duhovne poezije kojom autorica dijeli svoje 
svjedočanstvo vjere u Isusa Krista te upravo 
stoga sva prikupljena sredstva pokloniti 
Društvu Naša djeca Crikvenica za djecu s 
poteškoćama u razvoju. Predsjednica Društva 
Šira Tomić s velikim je oduševljenjem prim-
ila donaciju u iznosu od 3.200 kn i organi-
zirala u prostorima Društva Naša djeca sus-
ret autorice i djece kojima je autorica osobno 
uručila donaciju. 
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Noć knjige u Crikvenici
Noć knjige je manifestacija kojom petu 

godinu zaredom dajemo poticaj kulturi 
čitanja, potičemo razgovor o literaturi, književ-
nosti i svemu onome što knjiga predstavlja ili 
treba predstavljati u suvremenom društvu, a 
ovogodišnja Noć knjige bila je u znaku obil-
ježavanja dviju velikih obljetnica u svjetskoj 
književnosti: 400 godina od smrti Williama 
Shakespearea i Miguela de Cervantesa, kao 
i 100. godišnjice od prvog objavljivanja Priča 
iz davnine Ivane Brlić-Mažuranić. Gradska 
knjižnica Crikvenica pripremila je brojna 
događanja u kojima su građani mogli pronaći 
nešto za sebe.

U knjižnici u Selcu otvorena je izložba 
plakata baletnih i dramskih predstava HNK 
Ivana pl. Zajca pod nazivom Cervantes i 
Shakespeare na pozornici, a knjižničarka 
Edita Jeličić Krpan u Dječjem vrtiću Radost 
- Područni odjel Selce čitala je priče prije 
poslijepodnevnog spavanja. Potom je Ivanka 
Vukelić u knjižnici održala radionicu za djecu 
Držim te nježno, na kojoj su se izrađivali 
držači za knjige od keramike. 

U knjižnici u Crikvenici je otvorena izlo-
žba slika Korak do… (korak do sreće, korak 

KULTURA DOMAĆA BESEDA

NONIN PIJAT

NOVO U
PONUDI !

USLUGA UOKVIRIVANJA
SLIKA I FOTOGRAFIJA

SLIKE NA PLATNU

Strossmayer Šetalište 6
51260 Crikvenica
tel.051-781-435

www.foto-ivancic.hr

do sna, korak do knjižnice) Crikveničanke 
Anamarije Ivančić, a publiku je zabavljao Trio 
Crikvenica. Radovi različitih dimenzija uglav-
nom su naslikani u tehnici akrila i apstraktne 
su tematike. Izložba je prodajnog karaktera 
i traje do kraja svibnja. Po otvorenju izložbe 
uslijedila je radionica Čarobni označivač za 
knjige na kojoj su se izrađivali originalni i 
unikatni označivači uz pomoć Sandre Hadžić, 
voditeljice Craftolina Art-a. 

Program Noć knjige u Crikvenici završio 
je u Gradskoj vijećnici Grada Crikvenice 
predstavljanjem nove knjige Franje Deranje 
Ponoćni carpaccio – roman s ključe(vi)m(a). U 
programu su uz autora sudjelovale prof. Marija 
Gračaković, koja je na osebujan način podsje-
tila na biografske trenutke autora i predstavila 
knjigu i Ksenija Čulina, direktorica izdavačke 
kuće Glosa. Prof. Irena Krmpotić pozvala je 
publiku da češće posegnu za knjigom i da Noć 
i Mjesec knjige ne budu jedino vrijeme kada 
se sjetimo dragog nam prijatelja knjige citi-
rajući Hemingwaya: Sve dobre knjige djeluju 
istinito kao da su se stvarno dogodile i nakon 
što pročitaš jednu, osjetit ćeš kao da se to dogo-
dilo tebi i nakon toga ona pripada tebi: dobro i 
loše, uzbuđenje, kajanje i žalost, ljudi i mjesta 

i kakvo je vrijeme bilo. Noć knjige u Crikvenici 
završila je uz pjesme klape Žurnada iz Bribira 
koja je publiku oduševila svojom izvedbom.

kalâda im. ž. 

niski oblaci pri zalasku sunca, 
predznak nevremena

Kad je sũnce šlȍ va kalâdu 
znȁli smo da će bȉt kȉša.
Preuzeto iz Rječnika crikveničkoga govora 

autorica Đurđice Ivančić Dusper i Martine Bašić

Kalada  
Autorica fotografije: Karmen Jovanović

Koromada na padelu i frigani vinćoli

SASTOJCI ZA 4 OSOBE:

-	 oko 1 kg inćuna

-	 0,75 kg komorade (žute repe),

-	 0,25 kg krumpira

-	 1 veća kapula, 

-	 5-6 režnjeva češnjaka

-	 sol, papar, maslinovo ulje, čajna žličica vinskog ili balzamičnog octa

PRIPREMA:

Inćune očistite od ljuski, glave i 
droba. Posušite ih i uvaljajte u oštro 
brašno, otresite da padne višak 
brašna i pržite ih u dubokom ulju. 
Izvadite ih i posložite na papinati 
kuhinjski ručnik, koji će upiti višak 
masnoće.

Komoradu i krumpir očistite 
i izrežite na podjednake kockice. 
Skuhajte ih u slanoj vodi, u odvo-
jenim posudama. Komoradi treba 
nešto duže kuhanje od krumpira. 
Odlijte vodu iz obje posude.

Zagrijte maslinovo ulje (3-4 jušne 
žlice) u tavi i dodajte sitno nasjeck-
anu kapulu. Posolite i kad se zastakli, 
dodajte sitno nasjeckan češnjak, a 
kad on zamiriše, ubacite komoradu. 
Pola krumpira zgnječite vilicom i sav 
ubacite u tavu. Dodajte ocat i miješa-
jući pustite da se sve poveže u gusto 
varivo, koje možete jesti vilicom. 
Servirajte uz pržene inćune.

Iz knjige Plavuše bez kostiju autora 
Darko Baretić

TEKST I FOTO: I KRMPOTIĆ
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NOVO U OŠ VLADIMIRA NAZORA

Posebno uređen moderan 
kabinet Kemije i Biologije

U OŠ Vladimira Nazora tijekom drugog 
polugodišta završeno je uređenje kabineta 
Kemije i Biologije. U kabinetu su obavljeni 
građevinski i tehnički radovi poput stavl-
janja podnih i zidnih pločica, zidovi su osv-
ježeni novom toplom bojom, pojačano je 
osvjetljenje novim rasvjetnim tjelima koja 
su prilagođena prostoru tako da je pros-
tor svijetliji i prilagođen uvjetima rada u 
kabinetu, a priključen je i bojler s toplom 
vodom. 

Tijekom uređenja kabineta posebna 
pozornost je posvećena pravilnom 
skladištenju i čuvanju kemikalija. Škole 
moraju kemikalije koje koriste u izvođenju 
nastave Kemije čuvati u sigurnosnom 
ormaru prema Pravilniku o posebnim uvje-
tima koje moraju ispunjavati pravne osobe 
koje se bave proizvodnjom, prometom ili 
korištenjem opasnih kemikalija te o uvje-
tima koje moraju ispunjavati pravne ili 
fizičke osobe koje obavljaju promet na malo 
ili koriste opasne kemikalije (Narodne 
novine 68/07).

 U tu svrhu škola je nabavila sigurnosni 
multifunkcionalni laboratorijski ormar za 
kiseline, lužine, otapala i druge opasne tvari. 
Ormar ima posebne odjeljke za sve tipove 
inkompatibilnih kemikalija tako da ne 
može doći do međusobnog neželjenog kon-
takta. Ormar zauzima malo prostora, ima 
ugrađen ventilacijski sustav tako da je one-
mogućeno isparavanje u prostor kabineta. 
Ovakvim ulaganjem u sigurnosni ormar za 
čuvanje kemikalija OŠ Vladimira Nazora 
postala je jedna od rijetkih po opremljeno-
sti kabineta Kemije u Primorsko-goranskoj 
županiji. Za opremu i uređenje prostora 
utrošeno je oko 37 tisuća kuna. 

 U kabinetu se tijekom godine održava 
izborna nastava Kemije i Biologije te bro-
jne radionice koje se provode u okviru ove 
ekoškole tako da će se i učenici od sljedeće 
školske godine u tom prostoru osjećati 
ugodnije.

Učiteljica Kemije Martina Jakopčević, ravnateljica Deana Čandrlić-Zorica i učiteljica Biologije u 
novouređenom kabinetu Kemije i Biologije

PROJEKT E-ŠKOLE   

Opremanje osnovne škole Vladimira Nazora 
najmodernijom informatičkom opremom

U OŠ-i Vladimira Nazora uskoro 
započinju radovi vezani uz pilot-pro-
jekt Carneta koji će školu pretvoriti u 
školu budućnosti. Naime, OŠ Vladimira 
Nazora jedna je od 150 osnovnih škola u 
Hrvatskoj koje će ući u obitelj Carnetovih 
pametnih škola. Na javni poziv za sud-
jelovanje u projektu prijavilo se čak 700 
osnovnih i srednjih škola, a ova velika 
brojka zaista pokazuje da je konkurencija 
bila jaka. Projekt je na razini Hrvatske 
vrijedan 40 milijuna eura, što znači da se 
svaka škola oprema sredstvima od 250 
tisuća eura. Prema ugovoru koji je pot-
pisan između škole i Carneta osigurat će 
se lokalna mreža, i to žičana i bežična, a 
jedna učionica dobit će pametnu ploču, 
računalo i kameru te 30 tableta za učenike. 
Druga učionica opremit će se vrhunskom 
prezentacijskom opremom, ali bez tableta 
za učenike. Svi nastavnici, ravnateljica 
i stručne službe dobit će svoje tablete, 
a područne škole Dramalj i Jadranovo 
dobit će Internet. Učenici sedmih i osmih 
razreda koristit će se najmodernijom teh-
nologijom, i to najviše za nastavu Kemije, 
Biologije, Matematike i Fizike. Kako bi se 
opremom što više koristilo, i učitelji osta-
lih predmeta moći će održavati nastavu u 
modernim učionicama. 

Razgovarali smo s profesoricom 
Matematike i Informatike Daliborkom 
Todorović, ujedno i voditeljicom školskog 
projektnog tima, koja nam je o projektu 
rekla nešto više iz prve ruke: „Ovaj veliki 
projekt financira se iz europskih fondova, 
a Grad Crikvenica kao osnivač škole 
ima obvezu pružati tehničku podršku 

i održavati opremu po isteku projekta. 
Carnet će provesti i edukaciju za sve nas-
tavnike. Baš je nedavno proveden i javni 
natječaj za ljude koji će provoditi eduk-
aciju putem webinara, direktnim dolas-
kom u školu ili u naš regionalni centar 
OŠ-u Donja Vežica. Svi će učitelji sudjelo-
vati u edukaciji. Cilj je da se oprema čim 
više koristi, sve od razredne nastave pa 
do predmeta u višim razredima osnovne 
škole. Iako je projekt najviše usmjeren 
na više razrede osnovne škole te prve i 
druge razrede gimnazija, to ne znači da 
ostali učitelji neće moći koristiti učion-
ice. Zato ćemo napraviti raspored kako bi 
svaki učitelj mogao iskoristiti pogodnosti 
koje mu nude pametne učionice. Takvim 
načinom rada djeci će se sadržaj prikazivati 
vizualno, što će ih održati motiviranima. 
Već i sada na Internetu možete pronaći 
mnoštvo digitalnog materijala i scenarija 
za učenje i poučavanje. Valja napomenuti 
da će Carnet učiteljima omogućiti i velik 
broj već pripremljenih scenarija za obradu 
pojedine nastavne jedinice. Najvažnije je 
da učitelji neće biti prepušteni sami sebi. 
Zanimljivo je da je već razvijena i društ-
vena mreža za učitelje koja izgleda poput 
Facebooka, a na kojoj će učitelji moći 
izmjenjivati svoja iskustva, davati prijed-
loge za obradu pojedine nastavne jed-
inice uz pomoć opreme i slično. Tableti 
se neće koristiti svaki sat. Primjerice, od 
140 sati Matematike 30 sati će biti održano 
uz pomoć pametnih učionica i opreme. 
Učitelji će u svakom trenutku kontroli-
rati što učenik vidi na tabletu i po potrebi 
ograničiti njegovo korištenje. To, naravno, 
neće i ne može zamijeniti klasičnu nastavu, 

bilježnicu i olovke, ali će je svakako obo-
gatiti i unaprijediti jer je tehnologija, kao 
i korištenje računala, danas neizbježna. 
Ovakva nastava učenike će usput pri-
premiti i na daljnje mogućnosti školo-
vanja korištenjem Interneta putem online 
tečajeva ili webinara. Ono najvažnije je da 
učenici više neće pratiti nastavu pasivno, 
već će u njoj aktivno sudjelovati.“

Budući da bi projekt trebao krenuti već 
od sljedeće školske godine, razgovarali smo 
i s nastavnicama iz Biologije i Engleskog 
jezika te ih pitali što one misle o projektu te 
kakve promjene očekuju. Olga Arnaut, nas-
tavnica iz Prirode i Biologije, kaže: „Meni u 
izvedbi nastave treba jako puno slikovnog 
materijala. Za Prirodu i Biologiju tekst nije 
informacija prvog reda, već prirodnina. 
Zato mislim da ću za održavanje svoje nas-
tavu možda čak i najviše koristiti pogod-
nosti koje pružaju pametne učionice.“ 
Nastavnica Engleskog jezika Jasna Mataija 
rekla nam je: „Za nastavu iz Engleskog 
jezika već imamo jako puno digitalnog 
materijala. Mislim da je Oxford već pri-
premio puno materijala za pametnu ploču, 
samo što se mi s njime do sada nismo sus-
retali. Skoro svaka lekcija može se popratiti 
nekim vizualnim ili audio-materijalom. 
Mislim da bi ovaj projekt bio najbolji za 
korelaciju između nekoliko predmeta. 
Primjerice, trenutno obrađujemo prirodne 
katastrofe, onečišćenja, ekologiju..., što bi 
se moglo povezati s nastavom iz Biologije. 
Učenicima će kao aktivnim sudionicima 
u nastavi takva nastava sigurno biti jako 
zanimljiva. Na taj način njima se približava 
gradivo jer se koriste tehnologije koje su 
njima bliske i zanimljive. Bez obzira što 
se ista stvar obrađuje iz knjige ili pomoću 
interaktivnog sadržaja, njima će to biti inte-
resantnije jer takvu nastavu ne doživljavaju 
kao učenje kao što je slučaj s klasičnim 
poučavanjem.“

Zanimalo nas  je i kakva su stajališta 
roditelja čije će dijete pohađati e-škole, 
stoga smo razgovarali i s Andreom Barac 
koja nam je objasnila kako ona vidi nas-
tavu potpomognutu pametnim učioni-
cama i što to znači za školovanje njezina 
djeteta: „Već neko vrijeme moje dijete 
prati instrukcije putem Interneta, čita lek-
tiru putem Interneta, jako puno sadržaja 
dobiva tim putem. Više ne koristi udžbe-
nik kao gotov materijal, puno mu je lakše 

sve odrađivati preko Interneta. Vjerujem 
da će u tom smislu biti interesantnije djeci 
na samoj nastavi. Projekt je odličan jer 
se djeca već ionako svakodnevno koriste 
i mobitelima i računalima te kojekakvim 
ostalim tehnologijama. Ovako će se bolje 
o njima educirati, ali i shvatiti koje su pri-
jetnje te pozitivne strane korištenja teh-
nologije. Tehnologija je svuda oko nas, 
ne možemo joj pobjeći. Što se e-dnevnika 
tiče, jako sam zadovoljna jer u svakom 
trenutku mogu pogledati ocjene svo-
jega djeteta, kao i izostanke, o čemu mi 
automatski dolazi obavijest na mail. Na 
taj način svakako imam veću kontrolu. 
Jedino što se ne bi smjelo dogoditi je 
zanemarivanje klasičnog informiranja 
roditelja u razgovoru s nastavnikom.“

Iz perspektive šestaša, koje ova prom-
jena očekuje u nadolazećoj školskoj godini, 
htjeli smo saznati što oni misle o tome te 
što uopće očekuju. Kristian Bakarčić nam 
je otvoreno rekao: „Mislim da će nam biti 
dosta korisno jer više nećemo trebati ići na 
Dane otvorenih vrata gledati ocjene. Ja sve-
jedno ne volim promjene, meni je dovoljno 
dobro i ovako na papiru. Ne može se ništa 
izbrisati. Ali ovo će biti genijalno jer ću 
moći vidjeti ocjene kada god budem htio, 
one više neće biti tajna. A što se pametne 
ploče i nastave tiče, ja sam se navikao na 
papir i mislim da se neću snalaziti dobro s 
tabletom i crtanjem po njemu.“ Leonarda 
Lovrić, Tara Begić i Karla Uremović su se 
složile da će nastava biti brža i lakša, pogot-
ovo nastava Matematike i geometrije. Svi 
se vesele promjeni i zanimljivim satovima 
koji ih očekuju smatrajući kako će više 
pratiti i manje zapisivati. Uvođenjem 
e-dnevnika nisu previše oduševljeni s obzi-
rom im roditelji stalno mogu pratiti ocjene 
i izostanke.

Ravnateljica škole Deana Čandrlić-
Zorica ne skriva zadovoljstvo projektom, 
kao ni oduševljenje da je i škola Vladimira 
Nazora ušla među odabrane:  „Želim 
samo naglasiti da se naša škola našla 
među 150 osnovnih škola u Hrvatskoj 
koje će sudjelovati u ovome pilot-pro-
jektu. Plan je da se e-škole, danas-sutra, 
uvedu u sve škole. Mi smo odgovorni za 
uspješnost ovog projekta – ako uspije, 
2019. godine se planira opremanje još 500, 
600 škola svom opremom. Također bih 
htjela naglasiti da je ovo ujedno i velika 
ušteda za Grad jer ćemo ovim projektom 
dobiti svu potrebnu opremu, uključujući 
i e-dnevnike. Uvođenje e-škole u našu 
školu bit će zahtjevno i za učitelje jer će 
od njih tražiti puno više pisanja i ažurnost 
svaki dan nakon nastave.“

NAŠI MIĆI NAŠI MIĆI

TEKST: K. KRUŽIĆ

TEKST: J. MANESTAR

Ravnateljica OŠ Vladimira Nazora Deana Čandrlić Zorica u društvu nastavnica
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ODRŽANA PREZENTACIJA CJELOGODIŠNJEG PROJEKTA U OŠ VLADIMIRA NAZORA

Od mora do stola

U OŠ Vladimira Nazora održala se 
prezentacija cjelogodišnjeg projekta pod 
naslovom Od mora do stola. U projekt su 
se uključili brojni učenici sa svojim men-
torima baveći se raznovrsnim temama o 
moru, soli, ribama, ribarstvu... Povod ovo-
godišnjem projektu bile su neke statističke 
činjenice koje su učenici istražili.

Naime, ljudska se vrsta tisućama godina 
hrani ribom i plodovima mora, mnoge su 
nacije i othranjene na hrani iz mora. Riba 
se lovi i jede još od razdoblja prapovijesti, a 
najstarija zabilješka o ribi kao hrani Homo 
sapiensa stara je preko 380 000 godina. Ribu 
su cijenili stari narodi Egipćani, Kinezi i 
Rimljani.

A cijenio ju je i naš čovjek jer znamo 
da se hrvatsko ribarstvo spominje prvi put 
995. u darovnici u kojoj je zadarsko plem-
stvo darovalo benediktinskomu samos-
tanu sv. Krševana u Zadru ribarske pošte 
kraj otoka Molata i u zaljevu Telašćici na 
Dugom otoku.

Morsko ribarstvo u Hrvatskoj obilježeno 
je velikim brojem komercijalnih vrsta mor-
skih organizama (više od 150) i iznimno 
raznolikim ribolovnim alatima (više od 50) 

pa se Jadran po broju vrsta riba ubraja u 
bogatija mora, no nažalost po gustoći nji-
hovih populacija i mogućnosti iskorišta-
vanja u razmjerno siromašna mora. To 
govori da su Hrvati skromni potrošači ribe. 
Posljednjih godina nacionalna politika nas-
toji povećati potrošnju ribe po stanovniku; 
ona se trenutačno procjenjuje na 10  kg 
godišnje što je vrlo skromno usporedimo 
li se s Španjolcima koji troše 44 kg ili pak 
s nedostižnim Islanđanima s godišnjom 
potrošnjom od čak 90 kg ribe.

Imajući sve to na umu, učenici i učitelji 
ove crikveničke škole odlučili su se dublje 
pozabaviti ovom tematikom kroz cjelo-
godišnji projekt objedinjen pod naslovom 
„Od mora do stola“.

Ciljevi, među ostalima, bili su upoznati 
se s bioraznolikošću našeg mora, tradi-
cionalnim načinom dobivanja soli, ali i 
razvijati odgovornost kod djece za zaštitu 
okoliša.

Tako je razredna nastava opisiv-
ala i oslikavala ribe našeg kraja i pobliže 
upoznavala jadransko podmorje. Ekokviz 
najmlađih bio je također ove godine dio 
Projekta. Brojni učenici su sudjelovali na 

natjecanju u sportskom ribolovu. Na nastavi 
Hrvatskog jezika učenici su krasnoslovili 
na tu temu, pisali prozne i lirske tekstove, 
motiv mora posebno su isticali u inter-
pretaciji književnih djela i lektire, a novi-
narska skupina imala je za zadaću pratiti 
sve vezano za projekt i izvjestiti o tomu u 
novom broju školskog lista Šarko. Na satima 
stranih jezika učenici su se upoznavali s 
nazivima riba našeg mora na engleskom 
i njemačkom te usporedili tipična jela iz 
Hrvatske i Velike Britanije. Matematičari su 
se bavili strukturom kuhinjske soli, fizičari 
vrstama valova, kemičari ulogom soli u 
funkioniranju našeg tijela. Na Biologiji su 
se upoznavali s biljkama slanušama, a na 
Povijesti i Geografiji fokusirali su se na sol 
i njegovu ulogu kroz ljudsku povijest te kli-
matskim uvjetima i kristalizacijom soli.

Učenici i učitelji ništa nisu ostavili 
slučaju. Radilo se revno i predano, a rezultat 
je još jedan uspješan, važan i vrlo zanimljiv 
projekt iza njih. Ovogodišnjim projektom 
koordinirale su učiteljice Engleskog jezika 
Jasna Mataija, Rea Župan i Iva Halasz.

NAŠI MIĆI NAŠI MIĆI

TEKST: J. MANESTAR

TEKST: J. PLENČA, prof.

Županijska Smotra učeničkih zadruga

Nesvagdašnji je to bio dan. Preplela se 
prošlost i sadašnjost, spojilo se mladost i 
iskustvo, razlila se simfonija ljepote, razlili 
se mirisi cvjetnih latica. Kada učitelji vole 
školu, kada škola voli Grad i kada Grad voli 
školu, to se vidi, to se osjeti. Osjeti se u sva-
kom provedenom satu uz učenike, osjeti se 
u aktivnosti i otvorenosti škole prema gradu, 
osjeti se u osmijehu Grada prema školi.

Davno su Zrinski i Frankopani ostavili 
svoje tragove, davno su djeca svojim 
ponašanjima učila odrasle. Divno je  kada 
oživi prošlost,kada  oživi duh Zrinskih i 
Frankopana pa djeca, radoznala, neisk-
varena pošalju poruku  iz poduzetništva 
odraslima.  Na  15.  smotri učeničkih 
zadruga PGŽ-a pod motom „Tragovima 
Zrinskih i Frankopana“ okupilo  se 27  
učeničkih  zadruga osnovnih škola, te 
5 srednjih iz srednjih škola, impozan-
tan broj od 32 škole naše Županije. Ako 
tome pridodamo i TZ Crikvenica, koja 
je na Trgu organizirala Festival cvijeća, 
dolazimo do jednog događaja koji se 
pamti, koji Crikvenicu i školu nosi na 
krilima ponosa. Prvi puta smotra je iza-
šla i izvan prostora škole kako bi se djelat-
nost  učeničkih  zadruga  pred-
stavila široj društvenoj zajednici.

Čast da bude domaćin  županijske  
smotre pripala je našoj školi tj. našoj 
Učeničkoj zadruzi „Zvončica“. Veliko pov-
jerenje nam je ukazano s obzirom da smo 
tek nekoliko godina aktivni na smotrama. 
No, dugo smo u radu zadruge. Davne 1997. 
osjetili smo duh poduzetništva i zahvalju-
jući  kreativnim učiteljicama i Zvončicama, 
majkama naših učenika, krenuli  u projekte 
zadrugarstva.  

Cijelo Učiteljsko vijeće i svi djelatnici 
škole su se radovali i pomogli ovom tako 
velikom događaju, koji je ujedno i priznanje 
voditeljici zadruge Anji Kostanjšek Brnić 
i svim učenicima. Zadruga  ima likov-
no-grafičku  sekciju, koju vodi učiteljica 
Alison Mavrić, keramičku pod vodstvom 
tajnice Diane Crnić i Kreativne Zvončice 
uz voditeljicu Smiljku Švarc.

Svake godine odlazi se na smotru s nekim 
novim predmetom, nekim novim uratkom. 
Ove godine naši učenici su  rukom oslikali  
kišobrane, s motivima  povijesti, s dahom 
davnina Zrinskih i Frankopana. Naravno 
da su „planuli“ u trenu, svi prodani, svi 
otišli oplemeniti neke domove. Dugo su se 
izrađivali, tjednima, danima, satima.

Smotru je simbolično otvorila ravnatel-
jica škole Desiree Pečaver,  a pozdravio je 
i gradonačelnik Grada Crikvenice Damir 
Rukavina i predsjednica TZ  Marijana 
Biondić. Zanimljivo da su i odrasli  imali 
na sebi odjeću koja je replika povijesnih 
odora iz doba Zrinskih i Frankopana. 
Veličanstveno je bilo biti dio ove sim-
fonije mladosti, dio cvjetne rapsodije, dah 
davnina. Veliki izbor uradaka i sudionika 
osigurao je svakom posjetitelju  mogućnost 
odabira za kupovinu. Izbor je stvarno bio 
velik i šarolik, kao što je raznobojna dječja 
mašta. Sve što su male glave znale  pri-
premiti, izložili su na predivno ukrašenim 
štandovima. Pronašao se tu za degustaciju 
i medvjeđi luk, kod UZ Mrav, slastice kod 
UZ Cibor, keramički plamičci kod UZ 
Ivančice, posude  UZ Učkarić, jastučnice 
UZ Sušak, medice, borovičke, džemovi UZ 
Ugići, šaroliki postav UZ Broštulin, suveniri  
UZ Mići Trsaćani, čipke UZ Kamačnika, 

torbe i ostali mnogobrojni  proizvodi  pri-
sutnih zadruga  koji su oduševili prolaz-
nike i kupce. Nemoguće ih je sve nabro-
jiti, sve spomenuti, ali svi su zaslužni za 
jedan veličanstven događaj, za povezivanje 
društvene sredine i škole, za kreativnost i 
otvorenost novim idejama i prijateljstvima. 

Moramo istaknuti zadovoljstvo 
izvrsnom organizacijom, koja ništa nije 
prepustila slučaju. Od  pomno odabra-
nog  kulturno umjetničkog programa, do 
popratnih aktivnosti, snimanja i fotogra-
firanja profesora Damira Donadića, poput 
iznenađenja-vožnje brodom za sve učenike 
i voditelje zadruga.  

Tako se voli škola, tako se voli Grad. 
Uz  dobre učitelje sve zamišljeno postaje 
moguće, sve ostvareno postaje vrhunsko.  

I kao što reče gradonačelnik Grada 
Crikvenice Damir Rukavina: “Odrasli bi se 
trebali ugledati na djecu“.

15. travnja 2016. na Trgu Stjepana 
Radića u Crikvenici održana je 
županijska smotra učeničkih 
zadruga Primorsko-goranske 
županije. Organizator ove smotre 
je Učenička zadruga „Zvončica“ 
iz Osnovne škole Zvonka Cara 
Crikvenica u suradnji s Učeničkom 
zadrugom „Cibor“ iz Srednje škole 
dr. Antuna Barca Crikvenica, a pod 
pokroviteljstvom i suorganizaci-
jom Primorsko-goranske Županije,  
Grada Crikvenice i Turističke zajed-
nice Grada Crikvenice .

Na smotri su sudjelovale 32 
zadruge iz Primorsko-goranske 
županije (25 osnovnih i 7 sredn-
jih škola). Ovogodišnja tema bila 
je „Tragom Zrinskih i Frankopana“. 
Svaka zadruga je izradila proiz-
vode na tu temu. Proizvodi su bili 
ukrasni i uporabni. Budući da je 
smotra natjecanje u izradi najboljeg 
proizvoda, svaka zadruga je izložila 
svoj najproizvod za 2016. godinu 
na županijski stol, te su se zadruge 
međusobno ocjenjivale odnosno 
glasovale za jednu zadrugu za 
koju smatraju da je izradila najbolji 
proizvod. 

Za najbolju zadrugu PGŽ ove 
je godine izabrana UZ „MLADI 
SRDOČANI“ iz OŠ „SRDOČI“, RIJEKA

Članice Učeničke zadruge Zvočica sa svojim radovima (Foto Dalibor Jud)
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Dani Dječjeg 
vrtića Radost

Prema dugogodišnjoj tradiciji 
od 20. do 30. svibnja 2016. u 
Dječjem vrtiću Radost obilježavaju 
se Dani vrtića. Brojnim aktivnos-
tima želimo pokazati čime se sve 
bavimo u Dječjem vrtiću. Vidjet 
ćete nas u šetnjama i brojnim aktiv-
nostima, za štandovima i radioni-
cama po gradu. Možete nas posjetiti 
22. svibnja na Dan otvorenih vrata. 
Za svu našu djecu organiziramo 
i dječju predstavu. U Gradskoj 
galeriji od 20. do 26. svibnja bit će 
postavljena izložba dječjih radova, 
a od 20. svibnja na dan otvaranja 
izložbe moći ćete kupiti i naš vrtićki 
časopis Lučicu. Veliko finale Dana 
Dječjeg vrtića je 30. svibnja kada će 
se od 18 sati na Trgu u Crikvenici 
održati glazbeno-scenski program 
uz brojne radionice. Proslavite s 
nama vrtićke dane! S veseljem Vas 
očekujemo! Vidimo se!

Edukacija djece u području zaštite i spašavanja

Ekoaktivnosti u našem vrtiću

U dječjem vrtiću Radost održana je 
edukacija djece u području zaštite i spaša-
vanja. Državna uprava za zaštitu i spaša-
vanje izradila je program Nacionalne 
edukacije djece u području zaštite i spaša-
vanja koji je dobio stručno mišljenje i pre-
poruku Agencije za odgoj i obrazovanje 
te Ministarstva znanosti, obrazovanja i 
sporta za izvođenje u dječjim vrtićima i 
osnovnim školama. Edukaciju djece na 
području  Primorsko-goranske županije 
provode djelatnici Područnog ureda za 
zaštitu i spašavanje Rijeka.

Djeca su se Programom upoznala s pos-
tupcima, aktivnostima i načinom ponašanja 
u slučaju požara, poplave, potresa ili nekog 
drugog neželjenog događaja u kojem se mogu 
zateći. Također, djeca su se upoznala s broje-
vima žurnih službi uz objašnjenje načina pos-
tupanja i pravilnog postupka pri pozivanju bro-
jeva žurnih službi, kao i jedinstvenog broja za 
žurne situacije 112. Djeca su s oduševljenjem 
prihvatila i pse tragače koji su posjetili Vrtić.

Državna uprava za zaštitu i spašavanja 
tiskala je prigodni didaktički materijal, 
“bojanku” za djecu predškolskog uzrasta 
te “enigmatiku” i raspored sati za djecu 

školskog uzrasta, kao i CD s prezentaci-
jom edukacije djece u području zaštite i 
spašavanje.

 

U razdoblju od 18. do 22. travnja 2016. 
godine u Dječjem vrtiću Radost održan je 
niz ekoaktivnosti. Djeca i djelatnici svih 
objekata vrtića surađivali su u osmišlja-
vanju i provođenju aktivnosti koje su bile 
uvod u obilježavanje Dana planeta Zemlje. 
Uređivale su se terase soba dnevnog bora-
vka, sadilo se cvijeće i začinsko bilje, sadio 
se povrtnjak,  izrađivali su se ekoplakati, 
igračke od ekološki prihvatljivih materijala, 
mirisne vrećice… Primorski vrt u okolišu 
Vrtića postao je bogatiji za mnoštvo novih 
sadnica koje nam je donirala Eko Murvica 
d.o.o. Crikvenica i roditelji. Eko Murvica 
d.o.o. Crikvenica uvelike je doprinijela 
našoj akciji okopavanjem i plijevljenjem 
vrtova, sađenjem sadnica uz pomoć djece 
i orezivanjem ružmarina. Tijekom čitavog 
tjedna u svim skupinama vrtića naglašav-
ala se važnost brige o prirodi i odgovornom 
gospodarenju otpadom. 

Sredinu tjedna obilježila je organizirana 
šetnja na Kotor u suradnji s Gradskim 
muzejom i planinarskim društvom.

Na sam Dan planeta Zemlje 22. travnja  
provela se akcija Zelena čistka u kojoj naš 
Vrtić sudjeluje nekoliko godina zaredom. 
Djelatnici i djeca vrtića podržali su ovu 
akciju čišćenjem okoliša Vrtića i  plaže.

U suradnji s Eko Murvicom d.o.o. 
Crikvenica u prostoru Vrtića održano je 
predavanje i natjecanje prilagođeno djeci 
na temu razvrstavanja otpada. Predavanje 
je vodila Darija Perković, mag.ing.prosp.
arch. Razgovarajući s voditeljicom, djeca 
su dobila korisne informacije o pravilnom 
razvrstavanju otpada te njegovom daljnjem 
korištenju i štetnim posljedicama odlaganja 
otpada na neprimjeren način. Predavanje je 
završilo natjecanjem u razvrstavanju otpada 
u plave, crvene i žute vreće za smeće.

		

NAŠI MIĆI

TEKST: S. MITAR (Državna uprava za zaštitu i spašavanje) , M. MIŠKULIN (Dječji vrtić Radost)

SPORT

TEKST: A. ILJAZI

TEKST: M. MIŠKULIN

Sportaši i sportašice godine

Velika sportska godišnja inventura 
dometa sportaša Crikvenice ponovno 
nam daje mnogo razloga za slavlje. Grad  
koji sport i svoje sportaše  još uvijek može 
pratiti impresivnim iznosom od blizu četiri 
milijuna kuna, bilježi konstantno povećanje 
sportskih dometa, a što najviše raduje – 
masovnost je na uzlaznoj liniji. 

Gradonačelnik Crikvenice Damir 
Rukavina rekao je na prošlogodišnjoj 
svečanosti (ove godine je opravrano izos-
tao), da je za njega, a vjeruje i za sve spor-
taše Grada, ovo najsvečaniji dan. I bio je 
opet...

Veličina sportskih dometa i masovnosti u 
Crikvenici najbolje se može prikazati igrom 
brojki, koje rječito govore o protekloj više 
nego sjajnoj 2015. godini bez Potemkinovih 
sela. Štoperica, centimetri, golovi, koševi, 
punti, čunjevi, gemovi, iponi, ulovljene ribe 
– jedino su mjerilo. Sve je Iskazano u tabli-
cama u medijima, službenim glasilima...

Inventura je uspješno odrađena, usli-
jedila su priznanja.

Slavodobitnici dolaze iz čak 10 sportskih 
disciplina, čime se ni višestruko veći gradovi 
od Crikvenice ne mogu pohvaliti. Košarka, 
rukomet, boćanje, stolni tenis, borilački 
sportovi, jedrenje, atletika, sportski ribolov, 
planinarenje i kuglanje. I to nije sve!

Košarkaši, stolnotenisači, ribolovci i 
sportaši borilačkih vještina imaju laureate iz 
više klubova. KK Crikvenica i KK ARX, STK 
Crikvenica i STK Sveti Jakov, Reful i Intense, 
PŠRD Arbun i ŠRD Tunera... Poimenično 
su spomenuta dostignuća 67 djevojaka i 
78 mladića. Može li bolje?! Ženski sport 
gotovo se izjednačio s muškim, posebno 
u ekipnim sportovima. Rukomet, košarka, 
odbojka, jedrenje, atletika, boćanje…

Zanimljiv je podatak da u odnosu na 
proteklu godinu imamo i jedan novi klub 
- ARX. Sportska obitelj Grada nije tijekom 
godine izgubila ni jednog svojeg člana. 

Iskoraci i promaknuća zahvaljujući 
sjajnim dometima jedna su od značajki 
proteklog razdoblja. Crikvenica se može 
podičiti kako ove godine ima jednu ekipu u 
Super ligi (STK Crikvenica), dva prvoligaša, 
četiri stabilna drugoligaša, dva trećeligaša...

Pojedinačni uspjesi još su impresivniji. 
Tri prvaka svijeta, dva druga mjesta i jedno 
treće mjesto na svijetu, pet naslova prvaka 
Hrvatske, reprezentativni nastupi...

Nadgradnja dolazi iz baze u našim škol-
ama, pa je priznanje za izuzetan odgoj-
no-obrazovni rad u sportu primio ON – Đoni 
Švarc, koji je odgojio generacije sportaša i 
učenika usadivši im ljubav prema sportu. 

Nije usamljen – u klubovima rade sjajni 
motivatori koji velik dio svojeg vremena 
provode s mladim sportašima. Krešimir 
Kozlevčar, Zvonimir Kutija, Erik Matković, 

Marko Marčelja, Vjekoslav Matetić, Robert 
Jurinčić... i mnogi ove godine nespomenuti 
animatori i treneri.

Priča ima, kao i uvijek, i drugu stranu 
medalje. U posljednje vrijeme priznanja 
zaobilaze plivače, atletičare, nogometaše i 
muški rukomet. Nešto se kreće, ali nedovol-
jno za godišnju inventuru sporta.

Kao i svake godine, Grad Crikvenica 
dodjeljuje priznanja za mlađe uzrasne kat-
egorije pionira, kadeta, sportaša školskog 
sporta i juniora u ekipnoj i pojedinačnoj 
konkurenciji. Za pojedince, ekipe i trenere 
predviđena su i posebna priznanja koja 
valoriziraju dugogodišnji konstantan, pre-
dan i kvalitetan rad. Vrhunac su priznanja 
koja dolaze na kraju proglašenja – najbolje 
muške i ženske ekipe i sportaši Grada.

Ovogodišnja priznanja dijelili su zam-
jenici gradonačelnika Silvia Crnić i Veselko 
Mutavgjić, Jasminka Citković, pročelnica 
Grada Crikvenice, te ispred Odbora za 
sport Jevgenij Prpić, Željko Muža i Davorin 
Boršnjak.

Najbolje sportašice i sportaši Grada Crikvenice u 2015. godini

Vrtićarci pozorno slušaju o zaštiti i spašavanju

Najbolji sportaši: Tea Radil i Siniša Budisavljević
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SPORT SPORT

UZRAST PIONIRA
NAJBOLJA MUŠKA EKIPA 
KK-a Crikvenica (2004. godište i mlađi) 

Sastav: Paolo Latin, Gabrijel Beppe Tomas, 
Antonio Blažičević, Dino Koščić, Bruno 
Vilušić, Robert Maravić, Frane Butorac, 
Luka Đipalo, Marko Šulentić, Noa Svetić, 
Andro Blažević, David Badurina, Elena 
Peričić, Dario Bošnjak, Tomo Baran, Maro 
Lončarić, Patricija Ahel i Karlo Ivančić.

Trener: Krešimir Kozlevčar.

Uspjesi: Prva mjesta – Mini Basket liga 
PGŽ-e, Kup Gacka, Turnir pod Kotorom. 2. 
mjesto – prijateljski turnir KK-a Split i KK-a 
Šibenik, 3. Mjesto – Turnir Mlade nade.

NAJBOLJA ŽENSKA EKIPA 
ŽRK Murvica (2002/03.  godište) 

Sastav: Mia Domijan, Anamarija Blanda, 
Paula Tomičić, Anđela Tomičić, Patricija 
Car, Iva Ljubanović, Nika Car, Corinna 
Butorac, Antonija Matijašić, Dora Krešić, 
Marija Lončarić, Ema Talan, Mia Uremović, 
Anja Brkljača, Dilja Lekaj, Mia Piškulić i 
Paula Vidović.

Trener: Zvonimir Kutija.

Uspjesi: 1. mjesto PGŽ-e (2003. godište) 
– bez poraza; 2. mjesto PGŽ-e (2002. 
godište), 3. mjesto na Prvenstvu Hrvatske 
(2002/03. godište).

NAJBOLJI SPORTAŠ PIONIR 
Lovro Šipek, 
boćar BK-a Sv. Jakov – Jadranovo, sportaš 
VI. kategorije HOO-a.

Uspjesi: 1. mjesto PH za kadete, 1. mjesto 
PGŽ-e za kadete (s Karlom Šabanom), 2. 
mjesto u štafetnom izbijanju sa Šabanom, 
2. mjesto pojedinačno klasično, 3. mjesto 
precizno izbijanje.

UZRAST KADETA 
ŽENSKA EKIPA 
STK Sv. Jakov – Jadranovo – mlađe 
kadetkinje

Sastav: Lea Brnić, Maja Perhat i Veronika 
Salma.

Trener: Erik Matković.

Uspjesi: 1. mjesto PH mlađe kadetkinje, 
1. mjesto PIG-e regije, 1. mjesto PGŽ-e 
mlađe kadetkinje i najbolja ženska 
kadetska ekipa PHŽ.

NAJBOLJI SPORTAŠ MLAĐI KADET 
Rene Kaliman, 
član Savete kluba Reful i TKD Intense

Uspjesi – discipline: kickboxing, savate, 
kick light, taekwondo. Reprezentativac 
Hrvatske na SP-u u Hagenu (Njemačka), 1. 
mjesto i tri puta 2. mjesto, 3. mjesto školsko 
prvenstvo PGŽ-e, brojni osvojeni turniri u 
kadetskom i starijem kadetskom uzrastu.

NAJBOLJA SPORTAŠICA 
OSNOVNOŠKOLSKOG SPORTA 
Lea Brnić, 
OŠ Vladimira Nazora

Atletika: 1. mjesto u PGŽ-i, 1. mjesto 
4x100 štafeta, 2. mjesto u poluzavršnici 
državnog prvenstva za 5. i 6. razrede, te u 
konkurenciji  5 – 8 razreda.

Stolni tenis: 2. mjesto u PGŽ-i.

Futsal: 2. mjesto u PGŽ-i.

NAJBOLJA ŽENSKA EKIPA 
OSNOVNOŠKOLSKOG SPORTA  
stolnoteniska ženska ekipa OŠ Zvonka  
Cara

Sastav: Marta Vukelić, Maja Perhat, Nora 
Smiljanić, Chiara Vičić i Natali Rogić.

Uspjesi: 1. mjesto u PGŽ, 1. mjesto u 
poluzavršnici državnog prvenstva, 4. 
mjesto na državnom prvenstvu. 

NAJBOLJA MUŠKA EKIPA 
SREDNJOŠKOLSKOG SPORTA 
ekipa stolnog tenisa SŠ dr. A. Barca

Sastav: Stjepan Nevistić, Dominik Salma, 
Leo Matejčić, Bruno Matejčić.

NAJBOLJA ŽENSKA EKIPA 
SREDNJOŠKOLSKOG UZRASTA 
rukometna ekipa SŠ-e dr. A. Barca

Sastav: Sara Mandekić, Romina Antić, 
Tamara Komadina, Ana Papić, Marijeta 
Lekaj, Maja Kutija, Ana Marija Nježić, Iris 
Smoljan, Andrea Karačić, Petra Filipović, 
Karla Martulaš, Jelena Poslek, Nola 
Posarić.

Uspjeh: 3. mjesto na prvenstvu u PGŽ-i.

JUNIORSKI UZRAST 
NAJBOLJI SPORTAŠ JUNIOR 
Mauro  Lukšić, 
sportski ribolovac PŠRD-a Arbun, 
Crikvenica.  Sportaš Hrvatske II. kategorije.

Uspjesi: U-21 3. mjesto SP pojedinačno iz 
brodice,  1. mjesto SP ekipno iz brodice, 
9. mjesto na SP pojedinačno s obale, 4. 
mjesto SP ekipno s obale, 1. mjesto na PH 
iz brodice.

NAJBOLJA SPORTAŠICA JUNIORKA 
Marta Vukelić, 
stolnotenisačica STK-a, Crikvenica

Uspjesi: 1. mjesto Masters PGŽ-e 
juniorke, 5. mjesto Top 12 HSTS, 
reprezentativka Hrvatske.

NAJBOLJA JUNIORSKA EKIPA 
Boćarski klub Sv. Jakov, Jadranovo

Sastav: Zvonimir Maras, Lucijan Srdoč, 
Karlo Šaban, Alen Smirnov, Lovro Šipek, 
Klaudia Đeneš, Ira Nimčević.

Uspjeh: 1. mjesto juniorska liga PGŽ-e, 
prvaci Istre i PGŽ-e.

POSEBNO PRIZNANJE U POJEDINAČNOJ 
JUNIORSKOJ KONKURENCIJI 
Zvonimir Maras, 
boćar BK-a Sveti Jakov, Jadranovo, član 
reprezentacije Hrvatske.

Uspjesi: seniorska konkurencija –  1. 
mjesto PH, 2. mjesto PGŽ-e;

Juniorska konkurencija – 2. mjesto PH, 3. 
mjesto štafetno izbijanje, 3. mjesto parovi 
klasično.

Najbolji  mlađi kadeti: Rene Kaliman (SK Reful i TKD Intense);  Maja Perhat, Lea Brnić i Veronika Salma 
(STK Sv. Jakov)

Najbolji juniori: Mauro Lukšić (PŠRD Arbun) i Marta Vukelić (STK Crikvenica)

Najbolji kadeti: Nika Manestar (JD Val), Leon Kljuš (JD Val) i Karlo Šaban (BK Sv. Jakov)

NAJBOLJI SPORTAŠ KADET 
Leon Kljuš, 
član JD-a Val – Crikvenica, sportaš VI. 
kategorije HOO-a.

Član reprezentacije U-18 i U-16 (3 
nastupa u 2015.)

Uspjesi: 11. mjesto na SP-u, 2. mjesto 
kadetsko PH, 3. mjesto PH za kadete.

NAJBOLJA SPORTAŠICA KADETKINJA 
Nika Manestar, 
članica JD-a Val – Crikvenica – sportašica 
VI. kategorije HOO-a.

Uspjesi: 1. mjesto PGŽ-e i 1. mjesto 
djevojčice, 4. mjesto djevojčice Otvoreno PH.

POSEBNO PRIZNANJE ZA USPJEH U 
KADETSKOM UZRASTU 
Karlo Šaban, 
član Boćarskog kluba Sveti Jakov 
– Jadranovo

Uspjesi: Prvak Hrvatske za kadete, 
reprezentativac, sportaš VI. kategorije 
HOO-a;

Prvak Hrvatske u disciplini pojedinačno 
klasično i brzinsko izbijanje, 2. mjesto u 
Hrvatskoj precizno i štafetno izbijanje, 3. 
mjesto bližanje i izbijanje u krug.

SPORTAŠI ŠKOLSKOG SPORTA
Najbolji sportaš osnovnoškolskog sporta 
LUKA ĐANIĆ, 
OŠ Vladimira Nazora 

Uspjesi : Atletika: 1. mjesto u PGŽ-i 
ekipno, pojedinačno prvi u bacanju kugle.

Najbolja juniorska ekipa: Zvonimir Maras,  Karlo Šaban, Lovro Šipek, Alen Smirnov, Klaudija Đeneš, Lucijan Srdoč (BK Sv. Jakov)
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U ovom broju Novitadi obja-
vljujemo fotografiju čiji 
je autor naš čitatelj Dario 
Grubišić. Ako želite da se 
vaša fotografija nađe na ovom 
mjestu u jednom od slijedećih 
brojeva Primorskih novitadi, 
pošaljite odabrane fotografije 
na e-mail novitadi@crikven-
ica.hr 

Dečki iz odbora za pripremu 60. godišnjice 
kluba zasukali su rukave. Svi su te subote bili 
na svojim radnim mjestima. Desimir Gajić, 
Bruno Cossutti, Ivica Antić, Senko Antić, 
Davor Lončarić, Darko Jeličić, Vedran Antić 
i brojni drugi. Svi se žele uključiti u program 
proslave. Priredila bi se monografija, održala 
svečana sjednica, odigrao turnir svih gener-
acija. U tom smjeru kreću akcije, bolji su rezu-
ltati zahvaljujući dolasku Živka Vejnovića. 
Raduju se u Selcima i pobjedama... 

Uređeni su igralište i svlačionice, obnovl-
jena rasvjeta. 

Više od 350 gledatelja, uglavnom 
nekadašnjih igrača, podsjetili su se rukometa, 
koji se na tom lijepom vanjskom objektu 
igrao sve do ulaska u dvorane. Rezultati: Selce 
II - Gospić 17:12 (9:5), Selce I - Selce II 13:13 
(6:7), Selce I - Gospić 12:14  (9:6). Prvo mjesto 
osvojila je momčad RK Selce II.

9. MEMORIJALNI TURNIR SJEĆANJA NA DARIJA  I EDIJA

Sat rukometne povijesti na Matkinu

SPORT

TEKST I FOTO: S. LONČARIĆ

Rukometni klub Selce čuva tradiciju 
sjećanja na svoje igrače i trenere Darija 
Stipeča i Edvarda Jeličića. Hram rukometa 
na legendarnom Matkinu oživio je u punom 
sjaju uoči Prvog svibnja. Na memorijalnom 
turniru sudjelovale su dvije veteranske 
momčadi Selca, te dugogodišnji sportski 
prijatelji iz RK Gospić. Održana je i utakmica 
mladih nada koje dolaze, selekcije Primorske 
škole rukometa i nada RK Selce.

Ulaskom rukometa u dvorane, centar 
subotnjih ili nedjeljnih okupljanja u Selcu 
i Dramlju, a o Sokolani da i ne govorimo, 
doslovno je nestao. Daleko od srca i tako to...

U subotu, uoči Prvog svibnja, bilo je 
vidljivo koliko je Matkino mnogo značilo 
za Selce. Ponovimo − hram rukometa. Jer 
termini utakmica ponekad su se dogovarali 
i s mjesnim svećenikom, da crkva ne ostane 
prazna. Zlatne godine rukometa u kojima su 
participirali brojni Antići, Lončarići, Jeličići, 
Pobori, i samo poneki igrač s nekim drugim 
prezimenom, bile su sedamdesete, osam-
desete, pa  i devedesete. RK Selce igrao je u 
novoj Hrvatskoj u Drugoj ligi!

SELCE II: Filipović, Tomas 1, Ivica Antić 10, 
Vedran Antić 1, Davor Lončarić 5, Darko 
Jeličić 4, Nikšić 2, Senk Antić 1, Poštić 6, 
Brozović.

GOSPIĆ: Golić, Pleša 1, Sorić, Zonjić 9, Caga 
2, Margaretić 5, Čanić, Starčević 6, Senko 
Antić 3, Zoran Antić.

SELCE I: Fredi Antić (8 obrana), Mario Antić, 
Zvonimir Antić, Dražen Antić, Nikica Antić, 
Matošić 6, Bedenk 2, Edo Pobor, Roland 
Pobor 2, Vuković 5, Nikica Jeličić, Brozović, 
Vjekoslav Lončarić 5, Dalibor Lončarić 6.

Najbolji je strijelac turnira Ivica Antić 
(Selce II) s 10 postignutih golova, dok je 
najbolji vratar Zoran Antić sa 16 obrana.

U revijalnom susretu onih koji dolaze 
ogledale su se dvije selekcije Darka Jeličića.

SELCE – PRIMORSKA ŠKOLA RUKOMETA 
14:12

SELCE: Berger, Deželin, Mičić 1, Pavličević, 
Ktmpotić 6, Marjanović 6, Antić, Vladić,Tomić 
1.

PRIMORSKA ŠKOLA RUKOMETA: Tomić 4, 
Manestar 1, Božić 2, Rakar, Miškulin Benić 2, 
Matejčić 2, Radanović 1.

POSEBNA PRIZNANJA 
Ženski rukometni klub Murvica
Druga  HRL-zapad

Sastav: Sara  Mandekić, Romina Antić, 
Andrea Karačić, Maja Kutija, Kristina 
Grozdek, Iris Smoljan, Tamara Jovanović, 
Ena Ljubanović, Nola Posarić, Amela 
Hodžić, Iva Tomić, Petra Filipović, Karla 
Martulaš, Antonija Butković,  Ana 
Malešević, Marija Tus, Karmen Uremović.

Trener: Mladen Prskalo.

Uspjesi:  Pobjednice Kupa RS-a PGŽ-e, 4. 
mjesto Druga HRL-zapad.

Kuglački klub Crikvenica 
– seniorska ekipa

Sastav: Radislav Ružić, Drago Stipeč, 
Ante Antić, Ervin Car, Igor Kalafatić, 
Kristijan Jelovac, Dejan Dragojević, Sanjin 
Jelovac, Mirko Filipović, Josip Manestar, 
Šerif Begić, Slavko Frelih, Franjo Šandro,  
Predrag Katnić.

Uspjesi: 2. mjesto II Hrvatska liga-zapad, 
1/8 finala Kupa Hrvatske.

Obitelj Mirjana Dražul Kraljić, Željko i 
Luka Kraljić, 
PD Strilež, Crikvenica 

Dobitnici priznanja Planinarskog saveza 
Hrvatske za obilazak 153 planinska vrha.

NAJBOLJI TRENERI
Krešimir Kozlevčar 
košarka, KK Arx i KK Crikvenica

Erik Matković 
stolni tenis, STK Sveti Jakov – Jadranovo

Zvonimir Kutija 
trener ŽRK-a Murvica, voditelj regionalne 
selekcije mlađih uzrasta

Robert Jurinčić 
trener JD-a Val, trener reprezentativnih 
selekcija Hrvatske  

Vjekoslav Matetić 
trener BK-a Sveti Jakov – Jadranovo, 
županijski instruktor u boćanju, trener  
kadetske i juniorske reprezentacije 
Hrvatske.

NAJBOLJE SPORTSKE EKIPE 
I SPROTAŠI  
NAJBOLJA MJEŠOVITA SPORTSKA EKIPA
PŠRD Arbun Crikvenica 

Sastav: Tea Radil, Mauro Lukšić, Kristijan 
Selak, Franko Car, Dijana Lukšić, Dušan 
Rebernik.

Uspjeh: Najuspješniji klub Hrvatskog 
saveza Sportski ribolov na moru.

NAJBOLJA SENIORSKA MUŠKA EKIPA 
Košarkaški klub Crikvenica

Sastav: Marko Benić, Mauro Domijan, 
Marin Komadina, Matija Šamanić, 
Tomislav Maruna, Ivor Benić, Bojan 
Šamanić, Edi Piškulić, Alen Mandžuka, 
Dominik Divković, Ennio Pečaver, Daniel 
Car, Tomislav Glavan, Sandro Domijan.

Trener: Zoran Oštrić. 

Pomoćni trener: Dino Deleut.

Uspjeh: A2 LIGA-ZAPAD, drugo mjesto.

NAJBOLJA SENIORSKA ŽENSKA EKIPA 
STK Crikvenica

Sastav: Ivana Knežević Sambić, Marta 
Vukelić, Diana Pečanić, Iva Košuljandić.

Trener: Marko Marčelja.

Uspjeh: Prvakinje Prve lige-zapad s 
maksimalnim brojem pobjeda tijekom 
natjecateljske sezone. Ulazak  u 
SUPERLIGU ostvarile su impresivnom 
nizom od 18 pobjeda, bez poraza.

NAJBOLJI SPORTAŠ 
Siniša Budisavljević, 
ŠRD Tunera, Jadranovo
Sportaš Hrvatske I kategorije prema 
HOO-u.

Uspjesi: 2. mjesto pojedinačno, i 3. 
mjesto ekipno na SP-u

NAJBOLJA SPORTAŠICA 
Tea Radil, 
PŠRD Arbun, Crikvenica
Sportašica Hrvatske I kategorije prema 
HOO-u.

Uspjesi: Prvakinja svijeta pojedinačno, 
prvakinja Hrvatske pojedinačno i 1. 
mjesto u PGŽ-i.

Predstavnici najboljih ekipa seniorskog uzrasta

TEKST: S. LONČARIĆ
FOTO: MARINO KLEMENT

Najbolji sportaši školskog sporta u 2015. godini
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